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A h ú s z évvel eze lő t t i k a r á c s o n y is 
a J é z u s - s z ü l e t é s ü n n e p e vol t . A m e n -
n y b ő l a z a n g y a l o s , g y e r t y a f é n y e s e m -
lékezés t a z o n b a n s o k c s a l á d h a j l é k á -
b a n k e m é n y , é rdes , f á j ó v a l ó s á g o k 
s z í n e z t é k át. 

1989 k a r á c s o n y á n vo l tak , a k i k fél-
t e k k i l é p n i az u t c á r a , ehe lye t t a k é p -
e r n y ő r e t a p a d v a a s z a b a d r o m á n 
te lev íz ió r é v é n a k a r t a k j e l en l e n n i a re-
m é n y t e l j e s v i l á g b a n . Vol tak , a k i k gya-
n ú s k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t m e g h a l t csa-
l á d t a g j a i k a t , r o k o n a i k a t gyászo l t ák . 
S m é g ő k v o l t a k a „sze rencsésebbek" , 
h i sz s o k a n n e m t u d t á k , h o l j á r h a t n a -
p o k k a l aze lő t t e l t űn t s z e r e t t ü k . Vo l t ak 
h u l l a h á z a k , a m e l y e k előt t h i s z t é r i k u s 
t ö m e g g y ú r ó d o t t k e s e r ű és r e t t e g ő 
r e m é n y b e n : h á t h a v a l a m e l y i k ho l t -
tes t a z o n o s í t á s á v a l b i z o n y s á g r a te-
h e t szer t . Vol tak , a k i k a z o n s p e k u l á l -
t ak , h o g y a n m e n t h e t n é k át e lőnye ike t 
úgy, h o g y k í n o s c í m e i k t ő l m e g s z a -
b a d u l j a n a k . O l y a n o k is vo l t ak , a k i k 
a z o n t é p e l ő d t e k : v a j o n m a r a d t - e a 
s e b t é b e n m e g s e m m i s í t e t t b i z o n y í t é -
k o k o n k ívü l m é g v a l a m i , a m i m a j d el-
l e n ü k f o r d u l h a t . És Voltak, a k i k „csak" 
t i sz ta s z e m ű , ő s z i n t e r e m é n y s é g g e l 
n é z t e k be le e b b e a f e l e m á s k a r á -
c s o n y b a , és a f e n y ő á g a k i l l a t ában azt 
k é r t é k Is ten tő l : s o h a n e h o z z a vissza 
ezeke t és azokat az időke t . 

A t ízzel va ló o s z t h a t ó s á g f o k o z z a 
az m e m e n t ó k a k t u a l i t á s á t . 1 9 8 9 „ m e g -
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vá l tó" k a r á c s o n y á r a e m l é k e z ü n k m a -
g u n k is S z a b ó Lász ló í rásáva l . D e te r -
m é s z e t e s e n n e m s z e r e t n é n k ü n n e p -
r o n t ó k l e n n i ! Végü l is ú g y v o l n a 
r e n d j é n , h a a k a r á c s o n y t , az i d ő t e n -
ge r e békés , m e g h i t t , í gé re te s sz ige té t 
s e m m i n e m á r n y é k o l n á b e . E l s ő s o r -
b a n l e l k ü n k e t k e l l e n e m e g a j á n d é k o z -
n u n k azzal , h o g y i n d u l a t o k és h a j -
szák , k é n y s z e r e d e t t s é g e k és v i szo ly -
g á s o k t e r h é t l e téve szabadon f o r d u l -
h a s s o n B e t l e h e m felé. 

K e r e s s ü k fel b a r á t a i n k a t ! H í v j u k 
fel t ávo l é lő r o k o n a i n k a t ! S n e az t a 
b i z o n y o s á l ságos és b a n á l i s á l k é r d é s t 
t e g y ü k fel n e k i k : „ h o g y v a g y ? " i n k á b b 
az t k é r d e z z ü k : „ igaz i - e az ü n n e p e d ? " , 
„ m e g s z ü l e t e t t - e B e n n e d Jézus?" 
„ é r z e d - e , a m i t a p á s z t o r o k ? " S a m i 
t a l á n a l e g f o n t o s a b b - és e z é r t e l ső-
s o r b a n m a g u n k t ó l k é r d e z z ü k m e g - : 
„ k é p e s v a g y - e s z e r e t n i ? " (U. K.) 
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Merre van innen Betlehem? 
A xxxx . e s z t e n d ő k a r á c s o n y á t va -

l a m i ő r ü l t s ie t ség e lőz te m e g . A m ú l t 
h é t e n , m i n t m e g b o l y d u l t h a n g y a -
boly, o l y a n vol t a v á r o s . A z u t c á k o n 
v é g t e l e n k o c s i s o r k í g y ó z o t t , a j á r d á -
k o n t a r k á n h u l l á m z ó t e n g e r n y i e m -
b e r n e h e z í t e t t e a k ö z l e k e d é s t . A z ü z -
l e t e k b e n és b e v á s á r l ó k ö z p o n t o k b a n 
is h a s o n l ó k é p f o g a d t a a b e t é v e d t ve -
vőt : r o h a n ó e m b e r e k , f á r a d t , s o k s z o r 
i deges e l á r u s í t ó k , e szevesze t t s ie t ség . 

E g y b a r á t o m j ó p o f á s k o d v a je-
gyez te m e g : ezzel a n a g y s ie t séggel 
t ú l f u t u n k B e t l e h e m e n is. M o s o l y o g -
t a m szava in , de a m i k o r a n g y a l k o d á -
s o m k ö z e p e t t e a k ö z p o n t i n a g y á r u -
h á z b a n egy jól ö l t ö z ö t t fiatalember 
m e g á l l í t o t t és sz ínes r e k l á m c é d u l á t 
n y o m o t t a k e z e m b e , e s z e m b e j u t o t -
t a k b a r á t o m szavai . I lyen s z á g u l d á s -
b a n n e m lehe t k i szá l ln i B e t l e h e m b e n , 
s m i n t h a a k e z e m b e n y o m o t t r e k l á m -
c é d u l a is a r r a figyelmeztetett v o l n a : 
állj m e g , r o h a n ó e m b e r , állj m e g ro -
h a n ó Kolozsvá r ! A sz ínes , s z é p kivi-
te lű p a p í r d a r a b k á n d r á g a , s z í n a r a n y 
z s e b ó r a d ísze lget t , f ö l ö t t e fe l i ra t : „Itt 
az ideje , h o g y beá l l í t sa óráját ." 

I d ő s z e r ű figyelmeztetés így k a r á -
c s o n y e lő t t - g o n d o l t a m - , és e z e n -
felül j ó r e k l á m f o g á s v a l a m e l y i k ó r a -
g y á r n a k m e g n ö v e l n i k a r á c s o n y i 
bevé t e l é t . D e a k e z e m b e n s z o r o n -
g a t o t t a r a n y ó r á s c é d u l á m n a k a h á t -
l a p j á n is í r t v a l a m i t . Egy c í m e t es 

a jászolbölcsőhöz i g y e k e z n e k , o d a , 
a h o v á n e m kell ü g y n ö k s é g e k a j t a j á n 
k o p o g n i . És azt h i s z e m , n e m c s a k é n , 
h a n e m s o k a n e l k í v á n k o z u n k K a r á -
c s o n y o r s z á g b a . 

Bár m e s e s z e r ű n e k t ű n i k , d e va l -
l o m , h o g y l é t ez ik K a r á c s o n y o r s z á g . 
A f ö l d r a j z i a t l a s z o k sze rkesz tő i , a 
k a r t o g r á f u s o k n e m t e s z n e k u g y a n , 
e m l í t é s t ró la , és e g y e t l e n n a g y o b b 
l e x i k o n s e m k ö z ö l b á r egy s z ó c i k k e t 

„.Elmentek tehát sietve, és megtalálták Máriát és Józsefet, 
valamint a kisgyermeket, aki a jászolban feküdt. 
A pásztorok pedig visszatértek, dicsőítve és magasztalva 
az Istent mindazért, amit éppen úgy hallottak és láttak, 
ahogyan ő megüzente nekik." ( L k 2 , 1 6 . 2 0 ) 

egy t e l e f o n s z á m o t k ö z ö l t e k , a m e l y -
b e n f e l h í v t á k j ö v e n d ő b e l i ü g y f e l e i k 
figyelmét a r r a , h o g y a m e n n y i b e n 
e m i g r á l n i k í v á n n a k , ú g y b i z a l o m m a l 
t á r c s á z z á k a m e g a d o t t t e l e f o n s z á -
m o t , m e r t készségge l á l l n a k m i n d -
a z o k r e n d e l k e z é s é r e , a k i k el a k a r j á k 
h a g y n i az o r s z á g o t . 

É n b i z o n y e l m e n n é k e b b ő l az o r -
szágbó l - el, e g y e n e s t K a r á c s o n y o r -
szágba , o d a , a h o l ü n n e p az ü n n e p , 
o d a , a h o l s ie tős l é p t ű i í jak és a g g o k 

e r rő l a z o r s z á g r ó l , d e m é g i s c s a k lé-
t e z ő o r s z á g . 

T a l á n a sze r fe l e t t i s ie tség, az ö r ö -
k ö s r o h a n á s m i a t t n e m t a l á l j u k é le-
t ü n k t é r k é p é n ? ! P e d i g o t t v a n , is-
m e r j ü k ez t az o r s z á g o t m i n d a n n y i a n , 
o l y a n i s m e r ő s e k vá rosa i , u tcá i , t e -
rei. S z e r e t e t v á r o s b a n a Jóság u t ca 
n y í l e g y e n e s t a C s a l á d i B é k e s s é g te -

folytatás a 4. oldalon 

Kovács Sándor 

„Ha nincs advent, 
lesz-e majd karácsony ?" 

A h o g y az i d ő te l ik f ö l ö t t e m , e g y r e m e g h i t t e b b é l m é -
n y e k e t k e r e s e k a k a r á c s o n y b a n . A v á r a k o z á s i d ő s z a k á -
b a n m i n d i g f e l i dézek e g y - e g y g y e r m e k k o r i e m l é k e t . A z 
i d é n p é l d á u l az j u t o t t e s z e m b e , h o g y m i n d e n v a s á r n a p 
l e g a l á b b e g y c s a l á d t a g - h a a t ö b b i n e k n e m vol t l e h e -
t ő s é g e - e l m e n t az i s t en t i sz t e l e t r e . És b i z o n y s o k s z o r 
m e g e s e t t , h o g y n e k ü n k , g y e r m e k e k n e k n e m vol t m ó -
d u n k b a n az a d v e n t i i d ő s z a k b a n e l m e n n i a t e m p l o m b a , 
mive l v a s á r n a p dé l e lő t t k ö t e l e z ő p i o n í r t e v é k e n y s é g r e 
r e n d e l t e k a k ö z s é g k ö z p o n t á l t a l á n o s i sko l á j ába . N é h a az 
is m e g t ö r t é n t , h o g y n e m is vol t s e m m i f é l e t e v é k e n y s é g , 
mive l a s zo lgá l a to s t a n á r t b i z t o s a n e l fe le j t e t t ék „ b e o s z -
tani". M i c s a k v á r t u n k és v á r t u n k , d e ez é p p elég vol t a h -
hoz , h o g y n e l egyen m á r i d ő n k e l m e n n i a t e m p l o m b a . 
M i r e l e g y a l o g o l t u k a h á r o m k i l o m é t e r t á v o l s á g o t hazá ig , 
é d e s a n y á m v a g y é d e s a p á m - l e g j o b b e s e t b e n m i n d k e t -
t e n - é p p a k k o r é r t e k h a z a az i s t en t i sz t e l e t rő l . M i a k k o r 
z u h a n t u n k b e n a g y m é r g e s e n a k a p u n . 

- A d j o n I s t en rész t a k ö n y ö r g é s b ő l ! - k ö s z ö n t e k r á n k 
s z ü l e i n k . 

- A d j o n Is ten! - ez vo l t a v á l a s z u n k , és e g é s z e n m e g -
n y u g o d t u n k , l e c s e n d e s e d t ü n k . 

Évek m ú l t á n k í v á n c s i a n é r d e k l ő d t e m a f é r j e m t ő l , va -
j o n n á l u k a c s a l á d b a n s z o k á s vo l t - e ez a fa j t a k ö s z ö n é s 
a z o k felé, a k i k n e m v o l t a k a t e m p l o m b a n e g y - e g y v a s á r -
n a p o n . Igen , m i n t k i d e r ü l t , n á l u k is s z o k á s b a n vol t . 

H o g y m i é r t n e m k ö s z ö n t ü n k , u n i t á r i u s o k k é n t (!) 
így: „ A d j o n I s t en rész t az á h í t a t b ó l ! " v a g y „ A d j o n I s t en 
rész t az i m á d s á g b ó l ! " - az t a m a i n a p i g s e m t u d o m . M i n t 
a h o g y az t s e m t u d o m , é d e s a n y á m a d a g a s z t á s u t á n m i é r t 
„ te t t k e r e s z t e t " a k e l e n d ő t é s z t á r a v a g y a r o p o g ó s r a sü l t 
h á z i k e n y é r r e , m i e l ő t t m e g s z e g t e v o l n a . N e m t u d o m , 
c s a k t e r m é s z e t e s n e k t a l á l o m - m i n t a h o g y a n azt is, h o g y 
m o s t v i l ággá k i á l t o m : „ A d j o n I s t en r é sz t a k ö n y ö r g é s -
bő l ! " És ő s z i n t é n s z e r e t n é m , h a igazi a d v e n t i c s e n d f o -
g a d n á a k ö s z ö n é s e m e t . 

( A c i k k c í m é t Luká t s i V i l m a Adventi kiáltás c í m ű í rá -
s ábó l k ö l c s ö n ö z t e m . ) • 

Benedek Enikő 
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Lánglobbantás a szívekben 
Miről beszéljünk karácsonykor? 

A h o g y e g y r e s i e t ő s e b b l é p t e k k e l k ö z e l e d i k a sze re te t , 
a c sa l ád , az a j á n d é k o z á s , d e fő leg Jézus v i l á g r a j ö t t é n e k 
ü n n e p e , a n a g y l ó t á s - f u t á s b a n , t a k a r í t á s b a n , vá sá r l á s -
b a n igen s o k e n e r g i á t és p é n z t f o r d í t u n k a k ü l s ő s é g e k r e , 
a l á t v á n y o s s á g r a , az a j á n d é k o z á s r a , m i k ö z b e n g y a k r a n 
m e g f e l e d k e z ü n k a l e g f o n t o s a b b r ó l : a lelki k é s z ü l ő d é s r ő l . 
M e r t k a r á c s o n y r a n e m c s u p á n k ü l s ő s é g e k b e n kell k é -
szü ln i ! És a c sa l ád m i n d e n t a g j á n a k együtt kell k é s z ü l n i e . 
E r r ő l s z e r e t n é k a t o v á b b i a k b a n n é h á n y szó t e j t en i . 

A k é s z ü l ő d é s a l a p v e t ő „ t e r e p e " a beszé lge tés . E r r e le-
h e t ő l e g a k k o r k e r í t s ü n k idő t , a m i k o r e g y ü t t v a n az egész 
c sa lád . B e s z é l j ü n k a r ró l , m i is az ü n n e p , m i é r t f o n t o s , 
ső t e l e n g e d h e t e t l e n h o z z á t a r t o z ó j a é l e t ü n k n e k . A r r ó l is 
e s h e t szó, k i m i t r e m é l a k a r á c s o n y t ó l a g e n e r á c i ó k o n b e -
lül. F o n t o s , h o g y e r rő l is t u d o m á s t s z e r e z z e n e k a f ia tal 
c s a l á d t a g o k . M á s k ü l ö n b e n is, a z é r t kell a c s a l á d fiata-
l a b b - i d ő s e b b t a g j a i n a k e g y ü t t v á r n i a k a r á c s o n y t , m e r t 
e z e k n e k az e g y ü t t l é t e k n e k f o n t o s s z e r e p ü k v a n a g e n e r á -
c i ó k k ö z ö t t i k a p c s o l a t e r ő s í t é s é b e n , a h a g y o m á n y m e g -
i s m e r é s é b e n és az é r t é k e k t o v á b b a d á s á b a n . 

K ö z ö s e n b e s z é l j ü k m e g , h o g y a l e g t ö b b c s a l á d b a n 
m e g ü n n e p l i k a c s a l á d t a g o k s z ü l e t é s n a p j á t , e r r e e lőző leg 
k é s z ü l ü n k , ve r se t v a g y é n e k e t t a n u l u n k , a j á n d é k o t kész í -
t ü n k , t o r t á t s ü t ü n k , a m e l y e t m a j d gye r tyáva l d í s z í t ü n k -
és e g y ü t t f o g y a s z t j u k el j ó í z ű e n . K a r á c s o n y is e h h e z h a -
s o n l ó ü n n e p : Jézus s z ü l e t é s n a p j a . Ez k ü l ö n b e n is o l y a n 
e s e m é n y , a m e l y köze l áll e m b e r i m i v o l t u n k h o z . H i s z e n 
s o k c s a l á d b a n - b á r s a j n o s e g y r e k e v e s e b b o t t h o n b a n -
s z ü l e t i k g y e r m e k , és a v á r a k o z á s t és szü l e t é s t átél i a csa-
lád m i n d e n tag ja : g y e r m e k , szü lő , n a g y s z ü l ő és sz in t e az 
egész r o k o n s á g . E g y ü t t ü n n e p l i k ez t a c s o d á t : az ú j élet, a 
k i s g y e r m e k v i l ág ra j ö t t é t . 

N é z e g e s s ü n k a c s a l á d g y e r m e k é t v a g y g y e r m e k e i t áb -
r á z o l ó k é p e k e t ! Mive l a k i s g y e r m e k g o n d o l k o d á s a k o n k -
rét , e l k e r ü l h e t j ü k a g y e r m e k a m a fe l té te lezésé t , h o g y a 

kis Jézus most s z ü l e t i k m e g . És ró la m i é r t n i n c s f é n y k é -
p ü n k ? - t e h e t i fel a k é r d é s t v a l a m e l y i k g y e r m e k . A vá la sz 
e g y s z e r ű : m e r t a b b a n az i d ő b e n az e m b e r e k n e m i s m e r -
t ék a f é n y k é p e z é s t u d o m á n y á t . 

K ü l ö n l e g e s ö r ö m a c s a l á d b a n , h a a g y e r m e k e i n k k e l 
k ö z ö s e n k é s z í t ü n k az ü n n e p e t i d é z ő a b l a k - és k a r á c s o n y -
f ad í s zeke t , sz ínes , c s i l logó p a p í r b ó l , só - l i s z t -v í z g y u r m á -
ból , a g y a g b ó l , k u k o r i c a c s u h é b ó l , a m e l y e k e t a z t á n ki is 
a g g a t u n k fá ra , a b l a k b a , m e l y i k n e k h o l a he lye . 

A k ö z ö s k é s z ü l ő d é s e g y i k t e v é k e n y s é g e l e h e t egy ka -
r á c s o n y i ü d v ö z l e t e lkész í t é se ( ra jz , v í z f e s t m é n y , ko l l ázs 
s tb.) . B i z t o s a n s o k a n l e g y i n t e n e k e r re , fe les leges t evé-
k e n y s é g n e k t a r t j á k , a m i k o r a k a r á c s o n y i j ó k í v á n s á g o k 
t o v á b b í t á s á r a o t t a t e l e f o n , az e l e k t r o n i k u s l eve lezés stb. 
D e h i g g y é k el, e g y g y e r m e k k é z a l k o t t a ü d v ö z l e t n é l n i n c s 
szebb , n i n c s s z e m é l y e s e b b ! V e l e m m i n d e n b i z o n n y a l 
egy v é l e m é n y e n l e n n e K o s z t o l á n y i D e z s ő is, ak i így h a -
t á r o z z a m e g a k a r á c s o n y i ü d v ö z l e t f o g a l m á t : „ A k a r á -
c sony i ü d v ö z l e t fe l szó l í to t t r e m é n y , b i z t a t á s az é l e thez , 
s z e m b e s z á l l á s a fergeteggel ." 

A r r ó l is b e s z é l n i kell , h o g y ezt az ü n n e p e t a v i l ág m i l -
l iói s z á m o n t a r t j á k , és m e g e m l é k e z n e k a k i s d e d s zü l e t é -
séről . 

F e l h í v h a t j u k a figyelmet a r r a is, h o g y a „ b e t l e h e m i 
t r a g é d i a " - a m i k o r t u d n i i l l i k M á r i á n a k és J ó z s e f n e k c s a k 
egy is tá l ló j u t o t t - m i l y e n s o k s z o r m e g i s m é t l ő d i k . Segí-
t e n i a r á s z o r u l t a k o n k e r e s z t é n y i f e l a d a t g y e r m e k n e k és 
f e l n ő t t n e k e g y a r á n t . És ezzel el is é r k e z t ü n k k a r á c s o n y 
egy ik ü z e n e t é n e k m e g f o g a l m a z á s á h o z : sz íve t és a j t ó t 
n y i t n i az e lese t tek , a r á s z o r u l t a k felé. 

' T e h á t e r r e h í v j a fel figyelmünket a k a r á c s o n y . D e je -
g y e z z ü k m e g : k a r á c s o n y n e m c s a k figyelmeztet, d e k ö t e -
lez is! M i n d e z n e m j e l e n t e m b e r f e l e t t i á l d o z a t o t , c s u p á n 
a n n y i t , h o g y Jézus t n e c s a k ü n n e p e l j ü k , h a n e m k ö l t ö z -
t e s s ü k b e és h o r d j u k is m i n d e n n a p a s z í v ü n k b e n . É r d e -
m e s t e h á t o d a f i g y e l n i , h o g y a n ü n n e p e l ü n k . N e c s a k a 
b e s z é d , a s z a v a k s z i n t j é n d e k l a r á l i u k az ü n n e p f o n t o s s á -
gát , s zépségé t , f e n n k ö l t s é g é t ! 

A c sa l ád együ t t l é t e , a k ö z ö s t e r v e z g e t é s és k iv i t e lezés 
e l e n g e d h e t e t l e n fe l té te le a n n a k , h o g y l e l k ü n k e t is d í s z b e 
ö l t ö z t e s s ü k . 

Végeze tü l f e l a d a t k é n t s z e r e t n é m „ m e g h a g y n i " , h o g y 
a Közlöny m i n d e n k e d v e s O l v a s ó j a t a n u l m á n y o z z a és sa-
já t b e l á t á s a s z e r i n t é r t e l m e z z e , m a j d vésse sz ívébe M á r a i 
S á n d o r g o n d o l a t a i t és i n t e l m e i t : „ A z ü n n e p k ü l ö n b ö z é s . 
A z ü n n e p a m é l y és v a r á z s o s r e n d h a g y á s . A z ü n n e p le-
g y e n ü n n e p i e s . . . l e g y e n v a l a m i a régi r e n d t a r t á s b ó l , a tel-
jes k i k a p c s o l ó d á s b ó l ; l e g y e n b e n n e á h í t a t és f ö l t é t l e n s é g . 
A z ü n n e p az élet r a n g j a , f e l s ő b b é r t e l m e . Készü l j föl r eá 
t e s t b e n és l é l e k b e n ! " 

H a a f e n t e b b l e í r t a k r a e lég i d ő t s z á n u n k , n a p r ó l n a p r a 
k ö z e l e b b k e r ü l h e t ü n k l e l k i e k b e n is az ü n n e p e k h e z . 

Baka Judit 
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Merre van innen... 
folytatás a 2. oldalról 

r é re veze t , o d a , a h o l e g y ü t t v a n n a k 
a c s a l á d o k , a h o l b é k e s s é g és s z e r e t e t 
h o n o l , o d a , a h o l Jézus s z ü l e t é s é n e k 
m i n d e n szív ő s z i n t é n örü l . K a r á c s o n y -
o r s z á g b a n f o n t o s az ü n n e p , a s ze r e t e -
te t o t t n a p o n k é n t és c s o m a g o l a t l a n u l 
a j á n d é k o z z á k e g y m á s n a k az e m b e -
rek , K a r á c s o n y o r s z á g b a n n e m a se-
l y e m p a p í r b a c s o m a g o l t , m i l l i ó s é r -
t é k ű a j á n d é k , a fény, a s z a l o n c u k o r s 
a p l a f o n i g é r ő k a r á c s o n y f a a l e g f o n t o -
sabb , h a n e m az, h o g y i s m é t é r e t t ü n k 
s zü l e t i k m e g J é z u s u n k . M a m é g n e m 
k é s ő ú t r a ke ln i K a r á c s o n y o r s z á g b a , 
s a k i k m a v e l ü n k e g y ü t t e l i n d u l n a k , 
a z o k b i z o n n y a l m e g is é r k e z n e k . L u -
k á c s e v a n g é l i u m á n a k p á s z t o r a i f og -
n a k k a l a u z o l n i b e n n ü n k e t . E z e k az 
e g y s z e r ű a tya f i ak i s m e r i k az u ta t , és 
m e g m u t a t j á k , m e r r e i n d u l j u n k a j á -
szo lbö lcső , az ö r ö k B e t l e h e m felé. I n -
d u l j u n k el h á t v e l ü k - s ie tve. 

D e n e r o h a n j u n k ! Rohanás és sie-
tés n e m egy! A r o h a n ó , az ö r ö k ö s e n 
s z á g u l d ó e m b e r t ü r e l m e t l e n , f e lü le -
tes, n i n c s i de j e m á s r a , m i n t ö n m a -
gá ra , ese t l eg n e m figyel s e m g y e r m e -
ké re , s e m h i t v e s t á r s á r a , b a r á t j a s zavá t 
is al ig ha l l j a m e g . A b e t l e h e m i p á s z -
t o r o k n e m r o h a n t a k h a n y a t t - h o m l o k 
a j á s z o l b ö l c s ő h ö z , n e m is t o l o n g t a k 
e g y m á s l ábá t t a p o s v a , h o g y az ú j s z ü -
lö t t J ézus t l á t h a s s á k . 

N a g y r o h a n á s u n k b a n n e h o g y el-
m e n j ü n k K a r á c s o n y , B e t l e h e m m e l -
lett! N e h o g y t ú l f u s s u n k a cé lon , 
n e h o g y c s a k az a j á n d é k o s z t o g a t á s 
m a r a d j o n m e g e b b ő l az ü n n e p b ő l ! 
M e r t h a n e m is a k a r u n k t u d o m á s t 
v e n n i róla , mi a j á n d é k o z t a t u n k m e g 
a l e g d r á g á b b a l - a k i s d e d Jézussa l , 
a c s e c s e m ő v e l , ak i m a b e n n ü n k sír, 
és h o l n a p p r ó f é t á v á n ő h e t b e n n ü n k , 
a k i n e k élete és p é l d a a d á s a é l e t ü n -
k ö n és p é l d á n k o n k e r e s z t ü l ép í t i Is-
t e n o r s z á g á t . K a r á c s o n y r a k é s z ü l v e 
azt is t a r t s u k s z e m előt t , h o g y j u s s o n 
i d ő n k egymásra is figyelni! V a j o n ü n -
n e p r e k é s z ü l t ü n k b e n , n a g y t a k a r í t á s , 
b e v á s á r l á s , s ü t é s - f ő z é s k ö z b e n , a j á n -
d é k v á s á r l á s i l á z b a n j u t o t t - e i d ő n k 
a r r a , h o g y m e g f o g j u k t á r s u n k kezé t , 
h o g y s z e m é b e n é z v e f e l f e d e z z ü k a 
b e t l e h e m i cs i l lagot? Vo l t - e i d ő n k le-
h a j o l n i g y e r m e k ü n k , u n o k á n k fölé , 
és m e s é l t ü n k - e n e k i k a r á c s o n y r ó l , Jé-
zus s z ü l e t é s é n e k f o n t o s s á g á r ó l ? V a g y 

e s z ü n k b e j u t o t t - e b e k o p o g n i s z o m -
s z é d u n k a j t a j á n és m e g k é r d e z n i , 
n i n c s - e v a l a m i r e s z ü k s é g e ? J u t o t t - e 
i d ő n k á tö l e ln i m u n k a t á r s u n k vál lá t , 
és m e g k é r d e z n i , h o g y a n k é s z ü l a z 
ü n n e p r e , v o l t - e i d ő n k m e g h a l l g a t n i 
az e l é g e d e t l e n k e d ő k p a n a s z á t , s az 
ö n e l é g ü l t e k d i c sekvésé t ? A d v e n t i r o -
h a n á s u n k b a n m a r a d t - e i d ő n k r u t i -
n o s s á vá l t v i r t u á l i s ü d v ö z l e t - k a t t i n t -
g a t á s o k m e l l e t t s ze re t e t t ő l s u g á r z ó 
s o r o k a t í r n i t á v o l b a n élő s z ü l e i n k -
n e k , t e s t v é r e i n k n e k , r o k o n a i n k n a k ? 

M e r t e r r ő l szól k a r á c s o n y - az egy -
m á s r a figyelni t u d ó s ze re t e t rő l . Ka-
r á c s o n y o r s z á g az a „hely", a h o l n e m 
az é n a l e g f o n t o s a b b , h a n e m u g y a n -
o l y a n f o n t o s a te s a m i ; m i n d a n y -
n y i u n k élete , k a r á c s o n y a . B e t l e h e m 
p á s z t o r a i v a l s i e s s ü n k a j á s z o l b ö l c s ő -
h ö z , ú g y s i e s s ü n k , h o g y u t u n k o n lás-
s u k m e g a M á r i á k a t , a Józse feke t , és 
h a g y j u k , h o g y é l e t ü k ré szévé v á l j é k 
é l e t ü n k n e k ! H a így v a n , azt h i s z e m , 
m á r a j á s z o l b ö l c s ő n é l is v a g y u n k , 
B e t l e h e m b e n , I s t e n n e k h á l a m e g é r -
k e z h e t t ü n k . 

K a r á c s o n y o r s z á g b a n ö r ö k b é k e , 
m e g e l é g e d é s , ö r ö m h o n o l . C s a k h o g y 
e n n e k az o r s z á g n a k a h a t á r a i az ü n -
n e p u t á n l a s san s z e r t e f o s z l a n a k , és 
h i á b a a k a r n á n k e b o l d o g o r s z á g la-
kó i m a r a d n i , v i ssza kell t é r n ü n k fö ld i 
l a k h e l y ü n k r e . A h o g y a n a k a r á c s o n y -
fá ró l fo sz l ik az ü n n e p i d ísz , a h o g y a n 
n a p o k m ú l v a m e g s z o k o t t á , m a j d az 
ú j é v b e n fö lös legessé vál ik , ú g y szo -
k o t t r ó l u n k is l e k o p n i , l e f o s z l a n i a 
k a r á c s o n y i jó ság . A z ú j é v b e n m i n d i g 
f e l sa jdu l a l e l k e m , a m i k o r a s z e m é t r e 
ve t e t t t e m é r d e k k a r á c s o n y f a - r o n -
cso t l á t o m , a d ísze i tő l , az ékes ségé -
től m e g f o s z t o t t , d e e g y k o r k ö r ü l á l l t 
és m e g é n e k e l t k a r á c s o n y f á t . M i é r t 
d o b j u k k i a fö lös l egesé vál t , levelé t 
h u l l a t ó fával e g y ü t t k a r á c s o n y i j ó s á -
g u n k a t , s z e r e t e t ü n k e t is? A z ö r ö k ö s 
r o h a n á s b ó l n i n c s v i ssza té rés , s a r o -
h a n ó e m b e r k a r á c s o n y b ó l ú g y r o h a n 
v issza a h é t k ö z n a p o k b a , m i n t h a m i 
s e m t ö r t é n t v o l n a . 

A z ü n n e p n e k vége , k e z d ő d h e t az 
ú j a b b h a j s z a , r o h a n h a t u n k t o v á b b ! 

D e m é g e g y p e r c t ü r e l m e t ké -
r e k a r o h a n ó k t ó l , m e r t a b e t l e h e m i 
p á s z t o r o k n a k v a n m é g ü z e n e t ü k szá -
m u n k r a . „ A p á s z t o r o k p e d i g v i s sza -
t é r t e k , d i c ső í t ve és m a g a s z t a l v a az 
I s t en t m i n d a z é r t , a m i t é p p e n ú g y 
h a l l o t t a k és l á t t ák , a h o g y a n ő m e g -

ü z e n t e nekik". M i l y e n m á s az a m ó d , 
a h o g y a n a pásztorok t é r n e k v i s sza 
m i n d e n n a p i f o g l a l a t o s s á g u k h o z , 
m e n n y i b e n k ü l ö n b ö z i k a mi r o h a n ó 
é l e tv i t e lünk tő l ! ő k ú g y t é r t e k v i s sza , 
h o g y d i c s ő í t e t t é k és m a g a s z t a l t á k az 
Is ten t , m e r t m e g é r e z t é k és m e g t a -
p a s z t a l t á k , h o g y a b ö l c s ő n é l á t é l t ek 
n e m c s a k k a r á c s o n y r a é r v é n y e s e k , 
az I s t en tő l k a p o t t s z e r e t e t egész esz-
t e n d ő b e n á l d á s s á t e h e t i é l e t ü n k e t , h a 
ú g y t é r ü n k v i s sza B e t l e h e m b ő l , K a -
r á c s o n y o r s z á g b ó l , a h o g y a n ő k t e t t ék . 

R a i m u n d u s L u l l u s ( 1 2 3 3 - 1 3 1 6 ) , 
a k ö z é p k o r i r a j o n g ó sze rze tes , t e o l ó -
g u s és filozófus í r t a a k ö v e t k e z ő k e t : 
„ M e g k é r d e z t é k a t tó l , ak i sze re t , h o n -
n a n s z á r m a z i k . A z t felel te: - A sze-
r e t e t b ő l . - K ié v a g y ? - A sze re t e t é . 
- Ki n e m z e t t ? - A sze re t e t . - H o l s z ü -
let tél? - A s z e r e t e t b e n . - Ki t áp lá l t ? 
- A sze re t e t . - M i b ő l élsz? - A sze-
r e t e t b ő l . - H o g y h í v n a k ? - Sze re t e t -
n e k . - H o n n a n jösz? - A s z e r e t e t b ő l . 
- H o v á m é s z ? - A s z e r e t e t h e z . - H o l 
vagy? - A s z e r e t e t b e n . - V a n - e m á -
s o d m i n t s z e r e t e t e d ? - Igen , a d ó s a 
v a g y o k a n n a k , ak i t szeretek". 

A d j a I s ten , h o g y ü n n e p s z e n t e -
l é s ü n k b ő l ú g y t é r h e s s ü n k v issza , és 
ú g y t a l á l k o z h a s s u n k , m i n t a p á s z t o -
r o k - d i c s ő í t v e és m a g a s z t a l v a az Is-
t e n t l e g n a g y o b b a j á n d é k á é r t : s z e r e t e -
t éé r t ! 

. . . . . . . . . . . . . 

Kórházi elkészi 
szolgálat 

H o g y b e t e g h o z z á t a r t o z ó j á t 
i d e j é b e n e l é r j ü k , k é r j ü k , 

t a r t ó z k o d á s i h e l y é t 
a k ö v e t k e z 

ő t e l e f o n s z á m o k o n 
b e j e l e n t e n i : 

Ferenczi Enikő, 
K o l o z s v á r , 

0 7 4 0 - 0 6 3 7 6 7 ; 
Katona Dénes, 

S z é k e l y u d v a r h e l y , 
0 2 6 6 - 2 1 3 1 0 0 ; ' 
Orbán Erika, 

S e p s i s z e n t g y ö r g y , 
0 7 4 0 - 5 0 2 5 6 3 ; ' 

Pavelka Attila, 
M a r o s v á s á r h e l y , 

0 7 4 6 - 2 3 4 9 1 7 . ' 
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Megváltó karácsony 
Régóta készü lök í rn i 1989 m e g v á l t ó adven t j é rő l , ka rá -

csonyáró l . H o g y mié r t ? Azér t , m e r t az akko r i népfe lke -
lést és á l l a m h a t a l m i vál tozás t - fö lö t t ébb megfé l eml í t e t t 
le lk iá l lapotból s zabadu lva - é le tem l egbo ldogabb , tényle-
gesen m e g v á l t ó f o r d u l a t a k é n t é l tem át. Bizony, s o k a k n a k 
je len te t t megvá l t á s t a húsz évvel ezelőt t i karácsony, és 
sa jnos túl s o k csa ládba h o z o t t gyászt vagy életre szóló se-
besülés t . í r á s o m a t a h ő s ö k és az á r t a t l an á ldoza tok előtt i 
f ő h a j t á s n a k s z á n o m , akiket m á r a s o k a n elfelej tet tek. 

Nagyszeben, 1989. december 21-22. 
Jakabffy Tamás felvételei 

A t ö r t é n e l m i és pol i t ika i e l ő z m é n y e k röv id s z á m -
bavételével k e z d e m . A m á s o d i k v i l á g h á b o r ú nye r t e s 
n a g y h a t a l m a i n a k jal tai e g y e z m é n y e (1945) Kele t -Kö-
z é p - E u r ó p á t szovje t é r d e k ö v e z e t n e k ny i lván í to t t a . A tér-
ség nyolc o r s z á g á b a n h o n o s í t o t t á k m e g a szovje t t ípusú , 
nép i d e m o k r á c i á n a k csúfol t k o m m u n i s t a d ik t a tú rá t , 
ame ly t u l a j d o n k é p p e n á l l amveze tés i sz in t re e m e l t n é p -
i r tás t és szerveze t t b ű n ö z é s t je len te t t . A p a r a n c s u r a l m i 
r e n d s z e r e k alat tvalói teljes k i s zo lgá l t a to t t s ágban és jog-

f o s z t o t t s á g b a n éltek, gyakor la t i l ag a sajá t á l l a m u k m e g -
a lázot t foglyai vol tak . A m e g k í n z o t t , b e b ö r t ö n z ö t t , k é n y -
s z e r m u n k á r a h u r c o l t v a g y meggy i lko l t á l d o z a t o k s z á m a 
v i l á g h á b o r ú s n a g y s á g r e n d ű . Ezeke t az i s t en te len és e m -
b e r t e l e n á l l a m h a t a l m i r e n d s z e r e k e t lelki leg s z ö r n y s z ü -
löt t e m b e r e k t e r e m t e t t é k és t a r t o t t á k f e n n , tehát , a zoka t 
te rhel i a fő b ű n , ak ik e n n e k e lsődleges m ű k ö d t e t ő i vol-
tak: az a l ap í tók és h o n o s í t o k , a k ü l ö n b ö z ő s z in tű p á r t - és 
á l l amveze tők , az á l l a m v é d e l m i sze rvek és a k a r h a t a l m i 
e r ő k tagja i és s o k a n m á s o k . N e m kevésbé b ű n ö s ö k a z o k 
sem, ak ik az e lőbbiekke l s z á n d é k o s a n , m e g g y ő z ő d é s b ő l 
vagy h a s z o n k e r e s é s b ő l r e n d s z e r e s e n e g y ü t t m ű k ö d t e k . A 
b e s ú g ó k h a d s e r e g é n e k a l j a sabb része is i l y e n n e k m i n ő -
s í thető . 

Az egészséges le lkü le tű e m b e r t e r m é s z e t é h e z t a r toz ik , 
h o g y sö té t ségbő l v i l ágosságra és e l n y o m a t á s b ó l s z a b a d -
ságra vágyik . Az i lyenfa j t a e m b e r e k e s e t e n k é n t egyén i 
t i l t akozó hős t e t t ekke l l ep lez ték le a d i k t a t ú r á k a t , a m i k o r 
p e d i g e l lenál ló k ö z ö s s é g e k k é s ikerü l t s z e r v e z ő d n i ü k , ak -
k o r v i lágra szóló m e g m o z d u l á s o k k a l szá l l tak s z e m b e el-
n y o m ó i k k a l . I lyen volt a be r l in i felkelés (1953) , a va r só i 
t ü n t e t é s s o r o z a t (1956) , az 1956. évi m a g y a r o r s z á g i fo r -
r a d a l o m és s z a b a d s á g h a r c , az 1968-as „p rága i tavasz", a 
lengye lország i k i k ö t ő v á r o s o k m u n k á s s á g á n a k t i l t akozó 
m o z g o l ó d á s a , m a j d a Szol idar i t ás m e g s z ü l e t é s e (1970, 
1980), a brassó i m u n k á s t ü n t e t é s (1987. n o v e m b e r 15.), 
és az e u r ó p a i p a r a n c s u r a l m i r e n d s z e r e k n e k véget ve tő 
1 9 8 8 - 1 9 8 9 - e s r e n d s z e r v á l t o z á s i h u l l á m . Az egyén i pél -
d á k közü l m o s t c s u p á n egyet eml í t ek , a h á z u n k tá já ró l , 
a m i r ő l m i n d e z i d á i g túl kevesen t u d n a k . 

A nagya j t a i M o y s e s M á r t o n t ( 1 9 4 1 - 1 9 7 0 ) az 1956-os 
f o r r a d a l o m m a l r o k o n s z e n v e z ő és k o m m u n i s t a e l l e n e s 
verse i m ia t t m á r d i á k k o r á b a n h é t év b ö r t ö n r e í télték. A 
b ö r t ö n b e l i k ínva l l a t á sok k ö z b e n sa já t nyelvét m e t s z e t t e 
le, n e h o g y v a l l o m á s r a b í r j ák . 1970. f e b r u á r 13-án r e n d -
szere l lenes t i l t akozáskén t a b rassó i p á r t s z é k h á z e lőt t le-
ö n t ö t t e b e n z i n n e l és m e g g y ú j t o t t a m a g á t . A z élő f ák lyá ra 
a k ö z e l b e n ó l á l k o d ó S e c u r i t a t e - m u n k a t á r s a k r áve te t t ék 
m a g u k a t és M o y s e s t e lhu rco l t ák . M e g t a g a d t á k tő le az 
o rvos i el látást . Re t t ene t e s k í n o k k ö z ö t t s zenvede t t h ó n a -
p o k o n át, m í g n e m m á j u s 15-én v i s szaad ta lelkét T e r e m -
tő j ének . 

A h ő s ö k p é l d á j a g y ö n y ö r ű e n igazol ja azt, h o g y az 
e m b e r s z á m á r a igenis v a n n a k a lé tezésnél , a p u s z t a élet-
nél m a g a s a b b r e n d ű é r tékek , és e z e k n e k az é r t é k e k n e k a 
válasz tása m i n d i g ü d v ö s e b b , m i n t m e g a l k u v ó a n e l t ű r n i 
az e lv ise lhe te t len he lyzete t . A z egyén i és közösség i h ő s -
te t tek , a d icsőséges és lever t f o r r a d a l m a k e g y é r t e l m ű v é 
teszik, h o g y n e m e s ü g y e k é r d e k é b e n m i n d i g é r d e m e s 
vál la lni az á ldoza to t , r e n d k í v ü l i e s e t e k b e n a k á r az élet-
á ldoza to t is. I d é z z ü k csak fel, h o g y ilyen v o n a t k o z á s b a n 
1956 k a r á c s o n y á b a n m e n n y i r e h i t e l e sen c senge t t M á -

folytatás a 6. oldalon 

Szabó László 
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Megváltó karácsony 
folytatás az 5. oldalról 

rai S á n d o r b iz ta tása : „ A n g y a l v i d d m e g a h í r t az égből , / 
M i n d i g ú j élet lesz a vérből ." A m e n n y b ő l az angya l ak -
k o r m e g m o n d t a az e lcsüggedt , és c u k o r k á k he lye t t k a -
r á c s o n y f á n lógó m a g y a r n é p n e k - és a z u t á n is m i n d e n 
k a r á c s o n y k o r b i z t a to t t m i n k e t - , h o g y n i n c s o lyan gá t -
l á s ta lanu l e l n y o m ó világi h a t a l o m , o lyan kegye t l en tö -
kéle tességgel m ű k ö d ő p a r a n c s u r a l m i r endsze r , a m e l y az 
e m b e r t e l e n szo lgaságot t e r m é s z e t s z e r ű s í t h e t n é és a szí-
vek mé lyé rő l m a r a d é k t a l a n u l k i ö l h e t n é a s z a b a d s á g v á -
gyat . J ézusnak , a n a g y lelki f e l s z a b a d í t ó n a k a szüle tése 
mel le t t a m i n d e n k o r i k a r á c s o n y i csil lag az e lőbb iek re is 
figyelmeztette a d i k t a t ú r á k b a n s í n y l ő d ő k e t és - há l a Is-
t e n n e k - n e m e r e d m é n y t e l e n ü l . A z égi jelre , a r a g y o g ó 
csi l lagra va ló figyelés n e m b i z o n y u l t h i á b a v a l ó n a k : '56 
á ldoza t i vé rébő l b ő h á r o m év t i zedes e l to lódássa l M a -
g y a r o r s z á g o n v é r o n t á s né lkü l let t ú j élet, a t r i a n o n i h a -
t á r o n i n n e n p e d i g 1989 m e g v á l t ó k a r á c s o n y á b a n h a s a d t 
m e g a ha jna l , h o g y a b á t r a k és á r t a t l a n o k vé rébő l itt is 
m e g s z ü l e s s e n a v á r v a - v á r t s zabadság . 

A h ú s z évvel ezelőt t i t e m e s v á r i népfe lke lés rő l és ro-
m á n i a i á l l a m h a t a l m i vá l tozásró l n e m m o n d o k ú ja t . 
C s u p á n az a lapve tő t ényeke t i s m e r t e t e m , ame lyeke t a 
t ö r t é n e l e m h a m i s í t á s és a n é p b u t í t á s t j e g y é b e n s o k a n 
t a g a d n a k vagy e lha l lga tnak . Tehát , h a te tszik , h a n e m , 
Tőkés László a k k o r i t e m e s v á r i r e f o r m á t u s l e lk ipász to r -
n a k az á l l a m h a t a l m i és az azt k iszo lgá ló e g y h á z v e z e t ő -
ségi ö n k é n n y e l va ló s z e m b e s z e g ü l é s e a d t a m e g a szikrát . 
A b á t o r h í v e k n e k és r o k o n s z e n v e z ő k n e k egy c s o p o r t j a 
d e c e m b e r 15-én a r e f o r m á t u s p a p l a k k ö r é gyűl t , h o g y 
t a n ú i l egyenek a t e rveze t t e r ő s z a k o s k i l ako l t a t á snak . A 
n é m a t i l t akozás r é sz tvevő inek s z á m a egyre s z a p o r o d o t t , 
a k ö v e t k e z ő n a p o k b a n h a t a l m a s r e n d s z e r e l l e n e s t ü n t e -

téssé n ő t t e ki m a g á t , a m e l y l á n g r a l o b b a n t o t t a T e m e s v á r t 
és egész R o m á n i á t . Bár m e g p r ó b á l t á k , a k a r h a t a l m i e rők 
fegyver re l s e m t u d t á k e l fo j t an i a népfe lke lés t . A h ő s i h a -
lo t t ak s z á m a 1311, a sebesü l t eké m e g h a l a d j a a 3000-e t . 
S o k a n k ö z ü l ü k d e c e m b e r 22-e u t á n , az ú j á l l amveze -
tőség gyi lkos fe le lő t lensége m i a t t vá l t ak á l d o z a t o k k á . 
Á l d o t t l egyen az e m l é k ü k ! 

H ú s z év táv la tábó l n e m k ö n n y ű le lkes í tően é r ezn i és 
í rni 1989 m e g v á l t ó k a r á c s o n y á r ó l . Talán c sak a z o k n a k 
s ikerül , a k i k rész tvevői vo l t ak az a k k o r i s o r s f o r d í t ó ese-
m é n y e k n e k , vagy fe l szabad í tó é l m é n y k é n t átélve ö r ö k r e 
s z í v ü k b e z á r t á k azoka t a n a p o k a t . M a o d a k e r ü l t ü n k , 
h o g y egyesek a népfe lke lés va lóságá t t e l j esen t a g a d j á k . 
M á s o k „ m i n d e n t u d ó a n " sej te t ik , h o g y egyébrő l vol t szó: 
t u d j á t o k , a n a g y h a t a l m a k , a t i tkosszo lgá la tok , v i lágát -
r e n d e z é s i t e r v e k m o z g a t t a k m i n d e n t és m i n d e n k i t - így 
o k o s k o d n a k . V a n n a k , ak ik azzal az e g y ü g y ű v é l e m é n n y e l 
s a j n á l n á k le az egészet , h o g y aze lő t t „ jobb" volt . A felso-
rolt v é l e m é n y h o r d o z ó k t ó l é r d e m e s ó v a k o d n i , m e r t v a g y 
ha szoné lvező i vo l t ak a n a c i o n á l - k o m m u n i s t a r e n d s z e r -
nek , vagy é r e t l e n e k és m é l t a t l a n o k a s z a b a d s á g r a . Tény, 
h o g y az ú j á l l amveze tés k i sa j á t í to t t a a népfe lke lés t , ö n -
m a g á t h i te les í tő f o r r a d a l o m m á a lak í to t t a át, és e r e d m é -
nyesen m e g v a l ó s í t o t t a a régi r e n d s z e r h a s z o n é l v e z ő i n e k 
é rvényesü lé sé t az ú j r e n d s z e r b e n pol i t ika i és gazdaság i 
t é r e n egya rán t . Ezér t n e m k e r ü l t m é g n y i l v á n o s s á g r a az 
igazság 1989-ről , és t a l án ezé r t l e h e t ü n k v a l a m e n n y i r e 
c s a l ó d o t t a k . Ettől a l ényeg vá l toza t lan : 1989 m e g v á l t ó 
k a r á c s o n y a n e m a h a s z o n é l v e z ő k é és n e m a t ö r t h i t ű e k é ! 
A k i k így érzik , k a r á c s o n y k o r b i z t o s a n n e m fe l e j t enek el 
i m á d k o z n i az á l d o z a t o k é r t és a s z a b a d u l á s é r t . M i t a r t o z -
z u n k k ö z é j ü k ! 

U n i t l n f ó 

internetes ajánló 
http://books.google.com 
Aranyos rákos i Székely Sándor : Un i t á r i a Vallás' tö r téne te i 
Erdélyben. (Kolo'svárt , 1840) 

Katechesis azaz keresztyén val lásra való taní tás : m e g y az 
Erdé lyben lévő Uní t á r i a Ekklézsiák és Iskolák szükségére 
az Egyházi Főtanács által mos t u j o n a n k ibocsá t ta to t t (Ko-
lozsvár i t , Nyomato t t az ev. ref. Kol legium betűivel . 1854) 
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Szóra bírtuk, 

Kilépni a templom zártságából 
Elekes Botond Áronnal, a 
Czire Szabolcs beszélget 

Először néhány személyesebb vonat-
kozásra kérdeznék rá: kérlek, beszélj 
származásodról, családi hátteredről, 
felmenőidről, és említs néhány fonto-
sabb dolgot, amit otthonról hozol! 

H a apa i n a g y a p á m , dr . E lekes D o -
m o k o s e g y k o r i e rdé ly i u n i t á r i u s fő-
g o n d n o k v a l a m i t „ m e g k ö v e t e l t " n é g y 
gye reké tő l , az n e m vol t m á s , m i n t az 
E l e k e s e k u n i t á r i u s h i t é n e k és fele-
keze t i h o v a t a r t o z á s á n a k - h o g y ú g y 
m o n d j a m - fe l t é t l en m e g t a r t á s a és 
t o v á b b ö r ö k í t é s e . S i m é n f a l v á n a 18. 
s z á z a d b a n b i z o n y í t h a t ó a n l e t e l epe -
d e t t ő s e i m , a s i m é n f a l v i E lekes c s a l á d 
t ö b b u n i t á r i u s p a p o t és p a p n é t , k e b -
l i t a n á c s o s t , g o n d n o k o t és f ő g o n d n o -
k o t a d o t t e g y h á z u n k n a k . É d e s a n y á m 
r ó m a i k a t o l i k u s , anya i n a g y a p á m 
e v a n g é l i k u s . H a m i n d e h h e z h o z z á v e -
s z e m , h o g y apa i n a g y a n y á m a t , a h í -
res s z é k e l y k e r e s z t ú r i Lengye l c sa l ád 
s a r j á t r e f o r m á t u s n a k k e r e s z t e l t é k és 
neve l t ék , a k k o r b ü s z k é n e l m o n d h a -
t o m , h o g y s z e m é l y e m b e n „k i t e l j e se -
d e t t " a h í r e s e rdé ly i ö k u m e n é . N a de , 
v i s s z a t é r v e a k é r d é s h e z , a h i t é t n e m 
e l s ő s o r b a n a t e m p l o m b a n g y a k o r l ó 
É d e s a p á m s z á m á r a - és ezá l ta l t e r -
m é s z e t e s e n s z á m o m r a is - az u n i t a -
r i z m u s s o k k a l t ö b b vol t , m i n t va l lás 
v a g y fe lekeze t i h o v a t a r t o z á s . A szű -
k e b b c s a l á d o m b a n az u n i t a r i z m u s 
g y a k o r l a t i l a g é l e t f o r m á t j e l en t e t t . 
T a n á r A p á m és t a n í t ó n ő É d e s a n y á m 
sz in t e s e m m i t n e m t i l to t t m e g n e -
k e m , b á r m i t m e g k é r d e z h e t t e m , n e m 
v o l t a k t a b u k , o l y a n d o l g o k r ó l is m e g -
h a l l g a t t á k v é l e m é n y e m e t , a m i r ő l n e m 
vol t i l d o m o s a k k o r i b a n b e s z é l n i v a g y 
ú g y v é l e k e d n i (az t is m o n d h a t n á n k , 
h o g y l évén e g y e d ü l i g y e r e k ü k , e lké-
n y e z t e t t e k , d e n e m e r rő l v a n szó) . A 
m o r á l o l y a n e l m é l e t i és va ló s h a t á r a -
i ra is h a g y t a k e l m e r é s z k e d n i , a h o v a 
a k ö z ö s s é g é r t é k r e n d j e s z e r i n t m á r 
b l a s z f é m i a vol t e l j u tn i . A z t h i s z e m , 
ez az a k k o r i M a r o s v á s á r h e l y szel le-
m i s é g é t is á l t a l á b a n j e l l e m e z t e . D r á g a 

Magyarországi Unitárius Egyház fő gondnokával 

A p á m p á r a t l a n t ü r e l e m m e l és v é g t e -
l en sze re te t t e l neve l t , h i h e t e t l e n de -
r ű v e l él te m e g az e rdé ly i m a g y a r o k é r t 
k a m a s z o s i n d u l a t t a l és f o r r a d a l m i 
h e v ü l e t t e l t e n n i a k a r ó k ö z é p i s k o l á s , 
v a g y a 40 cen t i s h a j ú a n a r c h o - l i b e -
rál is e g y e t e m i s t a k o r o m a t . A l ényeg 
az vol t , h o g y b á r m e n n y i r e ö s szevesz -
t ü n k is, b á r m e n n y i r e m e g b á n t o t t a m 
ő k e t , t u d t a m , h o g y m i n d i g h a z a m e -
h e t e k , és Ő k u g y a n ú g y s z e r e t n e k . 
M i n d i g vol t o t t h o n o m : S z ü l e i m fia-
t a l k o r o m l e g b i z t o s a b b t á m a s z á t je-
l e n t e t t é k . A m i t o t t h o n r ó l h o z t a m , az 
a s z e r e t e t d i c s é r e t e és h i r d e t é s e . E b b e 
a k é p b e t e l j e s e n bele i l l ik , h o g y 13 
éves k o r o m b a n sa j á t a k a r a t o m b ó l -
n e m szü lő i k é n y s z e r h a t á s á r a - m e n -
t e m el k o n f i r m á l n i ( így k e r ü l t e m az 
a k k o r i m a r o s v á s á r h e l y i s egéd le lkész , 
B á l i n t - F e n c z é d i F e r e n c első k o n f i r -
m a n d u s c s o p o r t j á b a ) . 

És a családon kívüli fontosabb ha-
tások? 

S z ü l e i m m e l l e t t vol t m é g n é h á n y 
s z e m é l y - t ö b b s é g ü k b e n t a n á r 
a k i k v é g s ő s o r o n m e g h a t á r o z t á k sze-
m é l y i s é g e m a l aku l á sá t . M a r o s v á s á r -
h e l y e n n e m a Bolya i L í c e u m b a j á r -
t a m , h a n e m a P a p i u L í c e u m m a g y a r 
t a g o z a t á r a , a h o l a m a g y a r o k k i s e b b -
s é g b e n v o l t a k - v o l t u n k . H á l a a G o n d -
v i s e l ő n e k , e l ső p e r c t ő l m e g s z e r e t e t t a 
v á r o s e l m ú l t n e g y v e n é v é n e k - véle-
m é n y e m s z e r i n t - l e g k i e m e l k e d ő b b 
és l e g e r e d m é n y e s e b b t a n á r a , T ő k é s 
A n d r á s fizikatanár (Tőkés Lász ló 
p ü s p ö k b á t y j a ) . A n d r á s , ak i a z ó t a 
is e g y i k l e g j o b b b a r á t o m , egy o l y a n 
s ze l l emi k ö r t a l a k í t o t t ki m a g a k ö r ü l , 
a m e l y az o d a b e j u t ó k n a k egy é le t re 
m e g h a t á r o z t a az i d e n t i t á s á t . í g y let-
t ü n k s z a b a d e l v ű h a z a f i a k , a s zoc i á -
lis k é r d é s e k r e é r z é k e n y fiatalok ( m a 
ú g y m o n d a n á k , h o g y ba lo lda l i é r t é -
k e k követő i . . . ) , az a l a p v e t ő e m b e r i j o -
g o k a t e s z m é n y í t ő , és a z o k é r t k ü z d ő , 
a z s a r n o k s á g m i n d e n s z e g m e n s é t el-
u t a s í t ó d e b a t t ő r ö k , az a n y a g i lét tel 

n e m t ö r ő d ő , d e u g y a n a k k o r B o r g e s t 
v a g y H a m v a s t i s t en í tő e rdé ly i m a -
g y a r o k . S z e r e t t ü n k j ó k a t e n n i és i n n i , 
n a g y o k a t m u l a t n i , n e m s z é g y e l l t ü n k 
s e m m i l y e n m u n k á t , és n e m t e k i n -
t e t t ü k s z o l g á l t a t á s n a k v a g y á l d o z a t -
h o z a t a l n a k a m á s o k o n v a l ó seg í tés t . 
H á t v a l a h o g y így l e t t e m azzá , ak i va-
g y o k : fizikus, m i n i s z t é r i u m i szak -
m a i t a n á c s a d ó , k é t fiúgyermek ap ja , 
24 éve b o l d o g h á z a s s á g b a n é lő f é r j és 
m a g y a r u n i t á r i u s . 

Kedvenceid: sport, zene, művészet, 
étel? 

K i s g y e r e k k o r o m t ó l v e r s e n y s z e -
r ű e n ú s z t a m , m a j d v í z i l a b d á z t a m 
( b e h í v t a k a k o r o s z t á l y o s v á l o g a t o t t b a 
is). M i n d i g i m á d t a m o lvasn i , és lé te-
l e m e m vol t a z e n e . Fia v a l a m i h i á n y -
z ik az é l e t e m b ő l , az a s z a b a d i d ő , a m i t 
o l v a s á s r a és z e n e h a l l g a t á s r a t u d n é k 
s z á n n i . C s a l á d o m t ag j a i és j ó m a g a m 
is n a g y g o u r m e t - k v a g y u n k , m i n d i g 
n a g y o n t u d t u n k ö r ü l n i a h ú s v é t i b á -
r á n y c o m b n a k és e g y p o h á r v a g y p a -
l a c k b o r n a k . A csa l ád i e b é d e k n e k 
és v a c s o r á k n a k m i n d i g vo l t e g y f a j t a 
s zak ra l i t á s a ; m i n d i g h á l á s a n g o n d o l -
t u n k U r u n k r a , h o g y az n e k ü n k a k k o r 
Á l t a l a m e g a d a t o t t . 

Hogyan kerültél Magyarországra, 
milyen állomásokon haladtál át? 

1 9 8 5 - b e n a k o l o z s v á r i B a b e § - B o -
lyai T u d o m á n y e g y e t e m v é g z ő s fizi-
k u s a k é n t a ceau§escu i b e o l v a s z t á s i 
á l l a m p o l i t i k a g y a k o r l a t á n a k e l s zen -
v e d ő j e k é n t e g y - v a g y p o n t o s a b b a n 
k é t - é s z a k - m o l d v a i t e l e p ü l é s i sko -
l á j á b a n j e lö l t ék k i a t a n á r i á l l á s o m a t . 
R ö v i d g o n d o l k o d á s u t á n m e g t a g a d -
t a m az ál lás e l fog la lásá t . S z ü l e i m eb-
b e n is m a x i m á l i s a n t á m o g a t t a k , és 
h a z a k ö l t ö z t e m M a r o s v á s á r h e l y r e . 
N é g y éven k e r e s z t ü l m a g á n t a n á r vol-
t a m , t ö b b t íz t a n í t v á n y o m s i k e r e s e n 
fe lvé te l ize t t a XI . o s z t á l y b a , i l le tve so -
k a n k ö z ü l ü k fe lvéte l t n y e r t e k k ü l ö n -

folytatás a 8. oldalon 
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Kilépni... 
folytatás a 7. oldalról 

b ö z ő m ű s z a k i , o r v o s i és m á s egye t e -
m e k r e . 1986 n y a r á t ó l egy n a g y s z e r ű 
r o m á n e m b e r s e g í t s é g é n e k k ö s z ö n -
h e t ő e n a m e g y e i k ó r h á z b a n s e g é d -
m u n k á s k é n t is a l k a l m a z t a k , t e h á t h i -
va t a lo s m u n k a h e l y r e is sze r t t e t t e m . 
D é l e l ő t t k ó r h á z , d é l u t á n t ó l k é s ő es-
t ig t a n í t á s . A k k o r s z o k t a m m e g azt , 
h o g y a reggel h é t k o r fe lvet t c i p ő m e t 
es te t íz ó r a k ö r ü l t u d o m l e h ú z n i . . . 
Ez a f a j t a „ k e t t ő s é le t" h o s s z ú t á v o n 
t a r t h a t a t l a n volt , a k k o r i é l e t t á r s a m a t 
- m a m á r f e l e s é g e m e t - f r i s s e n vég -
zet t o r v o s k é n t k ö z b e n „ k i h e l y e z t é k " 
M o l d v á b a , e m i a t t ú g y d ö n t ö t t ü n k , 
h o g y á t t e l e p e d ü n k M a g y a r o r s z á g r a . 
1989 s z e p t e m b e r é b e n , a d ü h ö n g ő 

z s a r n o k s á g v é g k i f e j l e t é n e k u t o l s ó 
e lő t t i ó r á j á b a n h i v a t a l o s a n á t t e l e p e d -
t e m M a g y a r o r s z á g r a . 

Hogyan mélyült el kapcsolatod az 
Unitárius Egyházzal? 

Á t t e l e p e d é s e m e t k ö v e t ő n , g y a -
k o r l a t i l a g a z o n n a l f e l k e r e s t e m és 
„ b e i r a t k o z t a m " a B u d a p e s t i U n i t á -
r ius E g y h á z k ö z s é g b e . A z 1 9 9 0 - b e n és 
1 9 9 1 - b e n szü l e t e t t fiaimat az a k k o r i 
p ü s p ö k , H u s z t i J á n o s ke re sz t e l t e m e g . 
N a g y o b b ü n n e p e i n k e n rész t v e t t e m 
az i s t e n t i s z t e l e t e k e n , a h o l a n n a k ide-
j é n s o k o l y a n „ f u r c s a s á g g a l " s z e m b e -
s ü l t e m , a m i s z á m o m r a , e rdé ly i u n i -
t á r i u s n a k n e h e z e n vol t é r t e l m e z h e t ő 
(i t t k ü l ö n ö s e n az ú n . k i s p o h a r a s ú r -
v a c s o r á r a g o n d o l o k ) . F o l y a m a t o s a n 
k a p t a m a k ü l ö n b ö z ő e g y h á z i h í r l e -
ve leke t , i l letve É d e s a p á m u n o k a t e s t -
v é r é n e k , dr . M u r v a y S á m u e l n e k f ő -
g o n d n o k k á vá l a sz t á sá t k ö v e t ő e n az 
e g y h á z b e l s ő m ű k ö d é s é n e k k ö r ü l -
m é n y e i r ő l is é r t e s ü l t e m . 2 0 0 1 - b e n 
N a g y b á t y á m j a v a s l a t á r a a F ő t a n á c s 
t a g j á v á v á l a s z t o t t a k , r é sz t v e t t e m 
R á z m á n y C s a b a p ü s p ö k e lső m e g -
v á l a s z t á s á b a n . 1998- tó l civil fog la l -
k o z á s o m b ó l a d ó d ó a n g y a k r a n ta lá l -
k o z t a m az Erdé ly i U n i t á r i u s E g y h á z 
veze tő ive l , dr. S z a b ó Á r p á d p ü s p ö k -
kel, A n d r á s i G y ö r g y és G y e r ő D á v i d 
e l ő a d ó t a n á c s o s o k k a l s tb . A z t g o n d o -
l o m , a n n a k i d e j é n s o k o l y a n ü g y b e n 
t u d t a m seg í ten i , a m i m a g y a r o r s z á g i 
seg í t ség n é l k ü l n e m , v a g y s z e r é n y e b b 
f o r m á b a n v a l ó s u l t v o l n a m e g . E z e k -
b e n az é v e k b e n g y a k o r l a t i l a g k é t h e -
t e n t e m e g f o r d u l t a m E r d é l y b e n , h a 
t e h e t t e m , m i n d i g m e g k e r e s t e m az e r -
délyi u n i t a r i z m u s e g y i k á l lócs i l lagá t , 
K o l c s á r S á n d o r e spe re s t , Sanyi bács i t . 
Ö s s z e f o g l a l v a : e g y h á z a m m a l az á t la -
g o s n á l i n t e n z í v e b b vo l t az i n f o r m á l i s 
és f o r m á l i s k a p c s o l a t t a r t á s o m . 

Hogyan lettél főgondnok? 
2 0 0 5 t a v a s z á n R á z m á n y C s a b a 

azza l a s z á m o m r a m e g l e p ő ké ré s se l 
k e r e s e t t m e g , h o g y v á l l a l j a m el a fő -
g o n d n o k i j e lö l t sége t . Ő s z i n t é n szó lva 
m e g p r ó b á l t a m l ebeszé ln i a k é r é s é r ő l . 
A t ö r t é n e t , a m e l y n e k rész le te i t t e r j e -
d e l m i o k o k m i a t t e h e l y e n n i n c s le-
h e t ő s é g e m i s m e r t e t n i , végü l is ú g y 
v é g z ő d ö t t - v a g y k e z d ő d ö t t - , h o g y 
e g y v i h a r o s z s ina t 2 0 0 5 á p r i l i s á b a n a 
M a g y a r o r s z á g i U n i t á r i u s E g y h á z fő -
g o n d n o k á v á vá l a sz to t t . 

Melyek voltak a főgondnokságfon-
tosabb tapasztalatai? 

M e g v á l a s z t á s o m a t k ö v e t ő e n a z o n -
na l e l k e z d t e m a M a g y a r o r s z á g i U n i -
t á r i u s E g y h á z m i n t i n t é z m é n y ös sze s 
k é r d é s k ö r é n e k , ü g y e i n e k és f e szü l t -
s é g e i n e k a l a p o s f e l t á r á s á t és b e h a t ó 
m e g i s m e r é s é t . N e m v o l t a k i l l ú z i ó i m , 
g y a k o r l a t i l a g azza l s z e m b e s ü l t e m , 
a m i r e s z á m í t o t t a m . A m i m e g l e p e t t , 
és a m i t a m a i n a p i g n e m t u d o k e l fo -
g a d n i , az a k ö z ö s s é g e n be lü l - e l s ő s o r -
b a n a l e lkészek k ö r é b e n - t a p a s z t a l t 
e g y m á s n a k - f e s z ü l é s , g y a k r a n h á b o -
r ú s k o d á s . L á t n i kell , h o g y a M a g y a r -
o r s z á g i U n i t á r i u s E g y h á z n a k m i n t 
i n t é z m é n y n e k g y a k o r l a t i l a g h ú s z -
éves m ú l t j a v a n . A s z ű k ö s a n y a g i a k 
n e m t e t t é k l e h e t ő v é e g y p r o f e s s z i o -
ná l i s e g y h á z i h iva t a l fe lá l l í t ásá t és 
m ű k ö d t e t é s é t , a m i s z á m t a l a n k é r d é s 
m e g o l d á s á t „a s z ő n y e g alá s ö p ö r t e " 
v a g y a k a d á l y o z t a . Ú g y s z o k t a m f o -
g a l m a z n i : h a e g y M a g y a r o r s z á g o n 
é lő u n i t á r i u s k i z á r ó l a g az e g y h á z i 
s z e r t a r t á s o k a l a p j á n ítéli m e g az e g y -
h á z a t v a g y e g y h á z k ö z s é g e t , a k k o r 
t ö b b n y i r e m i n d e t r e n d b e n ta lá l . H a 
a z o n b a n v á l a s z t o t t t i s z t s é g v i s e l ő k é n t 
a r é s z l e t e k u t á n is é r d e k l ő d i k , a h á t -
t é r b e j o b b a n be le lá t , a k k o r s o k m i n -
d e n s z á m á r a n e m t e t s z ő d o l o g g a l is 
t a l á lkoz ik . 

Leginkább mit találtál visszásnak? 
Civi l á l l á s o m b a n s z e r z e t t v e z e t ő i 

t a p a s z t a l a t a i m a t h a s z n á l v a m á r az 
e lső p e r c t ő l a r r a t ö r e k e d t e m , h o g y 
á t l á t h a t ó m ű k ö d é s t és m i n d e n k i szá -
m á r a h o z z á f é r h e t ő , d e m o k r a t i k u s 
d ö n t é s i m e c h a n i z m u s o k a t h o n o s í t -
s a k m e g . E r r e k ü l ö n ö s e n n a g y s z ü k -
ség vol t , u g y a n i s az e g y h á z a l a p -
t ö r v é n y e s z á m o s e l l e n t m o n d á s t és 
p o n t a t l a n s á g o t t a r t a l m a z , g y a k o r l a -
t i lag n i n c s e n e k t e m a t i k u s s z a b á l y z a -
tok , az „ í g y s z o k t u k m i c s i n á l n i " - az 
A l a p t ö r v é n y b e n f o g l a l t a k k a l s o k s z o r 
e l l en té t e s - s z o k á s j o g a vo l t a sza-
bály. A k i k az e l m ú l t n é g y és fél é v b e n 
m e g k e d v e l t e k , a z o k t ö b b n y i r e e m i a t t 
t e t t ék , a k i k p e d i g e l l e n s é g e i m le t t ek , 
a z o k - m a j d n e m k i z á r ó l a g - u g y a n -
c s a k e z é r t v á l t a k azzá . 

Legfőbb szinten az Egyháznak két 
vezetője van: a püspök és a főgondnok. 
Hogyan befolyásolta Rázmány Csaba 
hosszas betegsége a munkamegosz-
tást? 

A p ü s p ö k b e t e g s é g e m i a t t s o k -
ka l t ö b b f e l a d a t m e g o l d á s a h á r u l t 
r á m . K é p v i s e l t e m az e g y h á z a t az ál-
l a m l e g k ü l ö n b ö z ő b b h a t ó s á g a i és 
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v e z e t ő i e lő t t , í r t a m és e l s z á m o l t a m 
p á l y á z a t o t , ö s s z e á l l í t o t t a m a k ö l t s é g -
ve té seke t , k o r r e k t ú r á z t a m e m l é k e z -
t e t ő k e t és m e g h í v ó k a t , d e s z e r v e z t e m 
k ö n y v b e m u t a t ó t is s tb. M i n d i g a r r a 
t ö r e k e d t e m , h o g y p l e b e j u s és p u r i t á n 
f ő g o n d n o k a l e g y e k a k ö z ö s s é g n e k , 
s e m m i l y e n m u n k á t n e m t a r t o t t a m 
r a n g o m o n a l u l i n a k . 

Általában nézve mennyire tud a 
jelenlegi egyházkeretben érvényesülni 
a világi vezető? 

M e g g y ő z ő d é s e m , h o g y e g y h á -
z u n k é l e t é b e n , a l e g k i s e b b f a lus i egy-
h á z k ö z s é g t ő l a z s ina t ig , a k ö z o k t a t á s i 
i n t é z m é n y e i n k t ő l a s z o c i á l i s - k a r i t a -
t ív h á l ó z a t a i n k i g m i n d e n h e l y s z í n e n 
k i e m e l k e d ő e n f o n t o s a v i lági s z e m é -
lyek ak t ív k ö z r e m ű k ö d é s e . Ez t n e m 
c s u p á n a z é r t g o n d o l o m így, m e r t 
e g y h á z u n k a l a p l o g i k á j á n a k , a p r e s -
b i t e r i e g y h á z i m o d e l l n e k ez az e g y i k 
s a r o k p o n t j a , h a n e m a z é r t is, m e r t 
m e g g y ő z ő d é s e m , h o g y a 21. s z á z a d 

k i h í v á s a i r a m á s k é n t n e m t u d u n k 
k o r s z e r ű és h a s z n á l h a t ó v á l a s z o k a t 
a d n i . L á t n i kell , h o g y a p ü s p ö k n e m 
l e h e t i n g a t l a n s z a k é r t ő , n e m kell j o g -
t u d o r n a k l e n n i e , n e m é r t h e t a k ö z -
b e s z e r z é s i e l j á r á s o k h o z s tb . A g y ü l e -
k e z e t i l e lkész s e m l e h e t á r a j á n l a t o k a t 
m é r l e g e l ő g a z d a s á g i s z a k e m b e r , kö l t -
s é g v e t é s e k e t ö s szeá l l í t ó k ö z g a z d a , d e 
m o n d h a t n á m , h o g y v i l l a n y s z e r e l ő 
v a g y a k á r k ő m ű v e s m e s t e r s e m . M i n -
d e n k i n e k azza l k e l l e n e f o g l a l k o z -
n ia , a m i h e z a l e g i n k á b b é r t . U g y a n -
a k k o r az t is l á t n i kell , h o g y n a g y o n 
k e v é s o l y a n v i lág i v a n , ak i h i t b u z g a -
l o m b ó l s z a b a d i d e j é b e n , h e t i r e n d -
sze re s ségge l r é sz t ve sz v a l a m e l y i k 
i n t é z m é n y ü n k m ű k ö d t e t é s é b e n . A z 
e g y h á z k ö z s é g e k p r e s b i t é r i u m a i n a k , 
d e m o n d h a t n á m a k ü l ö n b ö z ő egy -
h á z i f ő h a t ó s á g o k t a g j a i n a k t ö b b s é g e 
a m i n d e n n a p i m u n k á j á b ó l f a k a d ó 
t e r h e l t s é g e m i a t t a szó s z o r o s é r te l -
m é b e n n e m lá t ja el az t a f e l a d a t á t , 

a m e l y r e m e g v á l a s z t o t t á k . És a k k o r 
g y a k o r l a t i l a g a k ö r b e z á r u l t : a l e lkész 
i gen i s á r a j á n l a t o k k a l és v á l l a l k o z ó k -
ka l kel l h o g y b a b r á l j o n ahe lye t t , h o g y 
c s a l á d o k a t l á t o g a t n a v a g y az i f j ú ság i 
m o z g a l m a t s z e r v e z n é s tb. O t t , a h o l 
m e g v a n n a k a z o k a v i l ág iak , a k i k te-
h e r m e n t e s í t i k a le lkész t , o t t a h i t é l e t i 
s zo lgá l a t is s o k k a l e r e d m é n y e s e b b 
és e l m é l y ü l t e b b . B e s z é l h e t n é n k m é g 
a le lkész i i n t é z m é n y t á r s a d a l m i b e -
á g y a z o t t s á g á r ó l és p r e s z t í z s é r ő l , a v i -
lági t i s z t s é g v i s e l ő k e t tő l j óva l e l m a -
r a d ó t á r s a d a l m i m e g í t é l é s é r ő l , d e ez 
a k é r d é s t ú l m u t a t a b e s z é l g e t é s ü n k 
k e r e t e i n . 

Ö s s z e f o g l a l v a : i n t é z m é n y e i n k éle-
t é b e n és m u n k á j á b a n n é l k ü l ö z h e t e t -
l e n e k a v i l ág iak . C s a k e g y e l ő r e n e m 
l á t o m - t i sz te le t a r i t k a k i v é t e l n e k ! - , 
h o g y h o l v a n n a k . E g y h á z u n k e g y i k 
l e g n a g y o b b j ö v ő b e l i f e l a d a t á n a k g o n -

folytatás a 10. oldalon 

Űk, a templomszépítők 
C s o d á l a t t a l és e l i smerés se l í r o m le a s z ó j á t é k o t : Ő K , 

a t e m p l o m s z é p í t Ő K . Ő k , a k i k a n y á r i v a k á c i ó z ó s o k i de -
j é n is h ű s é g g e l k ö z m u n k á z t a k , és az ősz f o l y a m á n is o d a -
a d ó a n d o l g o z t a k ! Le az összes k a l a p o k k a l e l ő t t ü k , m e g -
é r d e m l i k , b á r n e m az e l i s m e r é s é r t t e t t ék! 

Á l d o z a t o s t e v é k e n y s é g ü k n y o m á n t o v á b b i l á t h a t ó 
e r e d m é n y e k r ő l a d h a t u n k s z á m o t : j ú l ius tó l m á r v i l lany-
á r a m - h á l ó z a t is van az i m á d s á g h á z á b a n ; m a j d - k o r á b b i 
k a p c s o l a t f e l v é t e l n e k k ö s z ö n h e t ő e n - egy m a r o s v á s á r h e -
lyi i pa r i a lp in i s t a é rkez ik , és k e z d ő d i k a t o r o n y s i s a k és a 
- g o m b jav í t á sa és fes tése , „ u n i t á r i u s kézből". A z i k l a n d i 
k e b l i t a n á c s o s és ép í tkezés i vá l l a l kozó a f e l m é r é s t köve -
t ő e n á l lványra k ü l d i m u n k a c s o p o r t j a t ag ja i t ; a c s i n o s é p ü -
le te t ú j r a ö l t ö z t e t i k : f é n y e s - s z ü r k e „lábbelit", b a r n a z sebes 
f e h é r „ s z ö v e t k o s z t ü m ö t " visel m o s t Is ten d i c s ő s é g é r e . 
E d d i g n e m vol t i l l emhe ly az é p ü l e t me l l e t t , m o s t a n t ó l ez 
is v a n , n e m kell a s z o m s z é d b a b e k é r e z k e d n i . 

Al ig f e j e z e m k i e l i s m e r é s e m e t a k e b l i t a n á c s p é l d á s 
h o z z a á l l á s a m i a t t , m á r i s f o l y t a t j á k a k ö z m u n k á t : a u g u s z -
t u s b a n a t e m p l o m b e l s ő b ú t o r z a t a rész leges j av í t á sá t és 
te l jes f e s t é sé t v é g e z t é k el, k e l l e m e s b a r n a sz ín t a d v a a p a -
d o k n a k , s z ó s z é k n e k , az ú r a s z t a l á n a k , a h a r m ó n i u m n a k , 
a k a r z a t n a k , a p a l á s t - t á r o l ó s z e k r é n y n e k . I s m e r t e r n y e i 
f a f a r a g ó a lko t á sa i k e r ü l n e k i l lő h e l y ü k r e : a s z ó s z é k r e 
b ib l i a t a r t ó , ú r v a c s o r a i kehely , b ú z a k a l á s z , s z ő l ő g e r e z d , 
az a d o m á n y o z á s h e l y é r e perse ly . T ű z ő n a p o n k é s z ü l a 
fá s sz ín , m e r t e r r e is m á r r é g ó t a s z ü k s é g vol t . F é r f i a k és 
n ő k e g y ü t t k ö z m u n k á z n a k . S z e p t e m b e r b e n m á r ú j a j t ó -
k i l i n c s e k e n k e z ü k n y o m a , a ke r í t é s és k a p u k jav í tásá t , 
t i sz t í t á sá t és fe s t é sé t t e r v e z i k . A z ú j r a v a k o l á s s e m m a -

r a d h a t el. O k t ó b e r b e n m i n d e z e k e t m á r „ k i p i p á l h a t j u k " . 
O k t ó b e r 1 6 - á n a Széke lyká lbó l , l e lkész i é r t e k e z l e t r ő l h a -
zafele u t a z ó p ü s p ö k , a f ő j e g y z ő - e s p e r e s , a t e o l ó g i a i o k -
t a t ó és l a p s z e r k e s z t ő m e g á l l n a k az ú j j á s z ü l e t ő t e m p l o m -
ná l . K ö z m u n k á z ó le lkes e g y h á z t a g o k f o g a d j á k , a r c u k r ó l 
ö r ö m s u g á r z i k . „ M á r m o s t o l y a n e t e m p l o m , m i n t egy 
s z é p kis ékszer , h á t m é g m i l y e n lesz, a m i k o r s i k e r ü l te l -
j e s e n f e lú j í t an i ! A d j o n I s t en t o v á b b i á l d á s o s m u n k á t ! " 
- m o n d j á k a k o l o z s v á r i a k , és a n a g y é r n y e i t e m p l o m s z é -
p í t ő k e t ez is e l ő b b r e l é p é s r e kész te t i . H i s z e g y é n i és k ö -
zösség i f e j l ő d é s t e r é n i d ő n k é n t s z ü k s é g e s a „ f e n t r ő l " ér-
k e z ő e l i s m e r é s k i f e j ezése . 

A z o k t ó b e r v é g é n t a r t o t t k e b l i t a n á c s i g y ű l é s e n m á r 
a t e m p l o m i f ű t é s r e n d s z e r i n f r a v ö r ö s m e l e g í t ő k k e l v a l ó 
b i z t o s í t á s a ü g y é b e n s z ü l e t i k h a t á r o z a t . N o v e m b e r b e n 
az a s s z o n y o k vá l la l j ák , h o g y a szószéke t , az ú r a s z t a l á t , 
a p a d o k a t , a k a r z a t o t ú j v a r r o t t a s o k k a l ékes í t ik . A t e m p -
l o m s z é p í t é s n e m e s f e l a d a t a k ü l ö n b ö z ő é l e t h e l y z e t b e n 
l evő e m b e r e k e t k é s z t e t j ó k e d v ű e g y ü t t m u n k á l k o d á s r a : 
b o l d o g p á r k a p c s o l a t b a n é lőke t és h i t v e s t á r s á t e lvesz te t t , 
n a g y r a n ő t t g y e r m e k e i r e b ü s z k e , u n o k á i n e v e l é s é t is se-
g í tő n a g y s z ü l ő t , f e l n ő t t g y e r m e k é t n e m r é g t e m e t ő s zü lő t , 
j ö v ő évi k o n f i r m á c i ó r a k é s z ü l ő f i á ra b ü s z k e é d e s a n y á t . 
Ő k f o l y t a t n i k í v á n j á k az t , a m i b e b e l e k e z d t e k . N a g y b i -
z a l o m n a k és t e k i n t é l y n e k ö r v e n d ő lelki v e z e t ő j ü k , t e t t r e 
kész , m u n k á s ú j g o n d n o k u k , s z o r g a l m a s a n í ró j e g y z ő -
j ü k , p r e c í z n y i l v á n t a r t á s t v e z e t ő p é n z t á r o s u k , k ö z é r d e k -
b e n j ó r a g y o r s a n k a p h a t ó k e b l i t a n á c s o s a i k e g y b e h a n g o l t 
veze tésse l k é s z ü l n e k a 2 0 1 0 - b e n e s e d é k e s 100. é v f o r d u l ó 
m é l t ó m e g ü n n e p l é s é r e . 

Ü n n e p i b b l ehe t - és l e g y e n is! - 2009 . évi a d v e n t j ü k 
és k a r á c s o n y u k ! 

P. T. Sz. 
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Kilépni... 
folytatás a 7. oldalról 

d o l o m a s z ó b a n f o r g ó t e s t v é r e i n k m i -
e lőbb i i n t e g r á c i ó j á t m i n d e n n a p j a i n k 
é le t ébe . 

Milyen kezdeményezésekre, ered-
ményekre vagy büszke? 

A z e l m ú l t é v e k b e n s o k n a g y s z e r ű 
d o l o g t ö r t é n t a m a g y a r o r s z á g i u n i t á -
r i u s o k é l e t é b e n . S i k e r ü l t t e l j e s e n fel-
ú j í t a n u n k a k o c s o r d i és a d e b r e c e n i 
t e m p l o m o t és p a r ó k i á t , i l le tve az i d é n 
e l v é g e z t ü k az e g y i k l e g s z e b b k á r p á t -
m e d e n c e i u n i t á r i u s t e m p l o m u n k n a k , 
a h ó d m e z ő v á s á r h e l y i n e k a b e l s ő fel-
ú j í t á sá t . M á r 2 0 0 6 e l e j én e l f o g a d t u k 
az e g y h á z a l k a l m a z o t t j a i ö r e g k o r i el-
lá tásá t s eg í tő t á m o g a t á s i r e n d s z e r ü n -
ke t ( ö n k é n t e s n y u g d í j p é n z t á r i t a g s á g 
t á m o g a t á s a ) , j ó é rzésse l g o n d o l o k a 
N y i k ó m e n t i á rv í z u t á n i a d o m á n y -
g y ű j t é s r e is: 2 0 0 5 ő s z é n az e l m ú l t 
é v t i z e d e k l e g j e l e n t ő s e b b m a g y a r o r -
szági u n i t á r i u s a d o m á n y a g y ű l t ö sz -
sze az e rdé ly i á r v í z k á r t e l s z e n v e d e t t 
t e s t v é r e i n k m e g s e g í t é s é r e . A z e l m ú l t 
évek m i n d e g y i k é b e n az i n f l á c i ó t j e -
l e n t ő s e n m e g h a l a d ó b é r e m e l é s t t u d -
t u n k b i z t o s í t a n i a l e lkészek és a v i lá -
g i ak s z á m á r a . A z e l ő b b i e r e d m é n y e k 
n y i l v á n n e m e g y s z e m é l y e s m e g v a l ó -
s í t á sok . I g a z á n b ü s z k e a r r a v a g y o k , 
h o g y a z o k a t , a k i k m e g v á l a s z t á s o m 
i d e j é n b i z a l m a t l a n o k v o l t a k v e l e m 
s z e m b e n , f ő g o n d n o k i s z o l g á l a t o m -
m a l , a m i n d e n n a p i m u n k á m m a l m e g 
t u d t a m n y e r n i . B ü s z k e v a g y o k , h o g y 
t e l j e s e b b é t e t t e m e g y h á z u n k b e l s ő 
d e m o k r á c i á j á t , h o g y t ö b b n y i r e p a c i -
f iká ln i t u d t a m é l e t ü n k e t . 

Ki legyen főgondnok és miért? 
A z v á l l a l j o n f ő g o n d n o k s á g o t , ak i 

k é p e s r e n d s z e r e s s é g g e l a k á r h e t i h ú s z 
ó r á t az e g y h á z é r t d o l g o z n i . N y i l v á n 
ez c s a k a szükséges , d e n e m e légséges 
fe l té te le a s z o l g á l a t n a k . N e m á r t , h a 
m a r k á n s j ö v ő k é p e v a n az e g y h á z r ó l , 
j ó t é k o n y h a t á s ú , h a v e z e t ő i t a p a s z t a -
latai v a n n a k , d e k i f e j e z e t t e n s z ü k s é -
g e s n e k t a r t o m , h o g y a sa já t é r d e k e i 
fö lé t u d j a e m e l n i a k ö z ö s s é g é r d e k e i t . 
K é s z n e k kell l e n n i e a l e g k ü l ö n b ö z ő b b 
p r ó b a t é t e l e k r e és á l d o z a t h o z a t a l o k r a . 
H o g y m i é r t ? A z t g o n d o l o m , ezt k i - k i 
m a g a kell h o g y e l d ö n t s e . É n az á l ta -
l a m m e g n e m i s m e r t N a g y a p á m e m -
léke m i a t t v á l l a l t a m a k ih ívás t . 

Melyek az egyházfőbb erősségei és 
gyengeségei - főgondnoki szemmel? 
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E g y h á z u n k l e g f ő b b e r ő s s é g é t h i t -
é l e t ü n k t i s z t a s á g á b a n és ü z e n e t e i n k 
k o r s z e r ű s é g e i b e n l á t o m . R o h a n ó v i -
l á g u n k b a n e g y r e t ö b b e n k e r e s i k az t 
a k ö z ö s s é g e t , a h o l n e m s z á m o n ké -
r ik , a h o l sze re te t t e l v e s z i k k ö r ü l fe le-
b a r á t a i , a h o l é r t h e t ő s z á m á r a a s zó -
szék rő l e l h a n g z ó ü z e n e t . N a g y o n 
s o k b a r á t o m k e r e s e t t m e g , h o g y sze-
r e t n e g y ü l e k e z e t e i n k v a l a m e l y i k é h e z 
c s a t l a k o z n i , t ö b b e n v a n n a k o l y a n o k , 
a k i k a d ó j u k 1%-á t a n n a k e l l e n é r e is 
n e k ü n k a j á n l j á k fel, h o g y m á s fe leke-
z e t h e z t a r t o z n a k . M e g g y ő z ő d é s e m , 
h o g y a m e n n y i b e n az e l k ö v e t k e z ő 
é v e k b e n e g y h á z u n k „k i t u d j ö n n i a 
t e m p l o m a i n k b ó l " , t e h á t a t á r s a d a l o m 
szé l e sebb ré tege i s z á m á r a az élet k ü -
l ö n b ö z ő t e r ü l e t e i r ő l m e g t u d j a foga l -
m a z n i az u n i t á r i u s ü z e n e t e k e t , e g y r e 
t ö b b h í v ü n k lesz. E z e k az ü z e n e t e k 
ny i lván a k r i s z t u s i s z e r e t e t b e n és a 
m a g y a r i d e n t i t á s u n k b a n kell h o g y 
g y ö k e r e z z e n e k . E g y i k s z e g m e n s s e m 
h i á n y o z h a t . A z u n i t á r i u s l e lké szek 
a b b a n a s z e r e n c s é s h e l y z e t b e n v a n -
n a k , h o g y s z o l g á l a t u k s o r á n g y a k o r -
la t i lag m i n d e n igaz g o n d o l a t o t h i r -
d e t h e t n e k . N i n c s e n e k r á k é n y s z e r í t v e 
a r r a , h o g y h a z u d j a n a k , m i n d e n l e h e -
t ő s é g ü k m e g v a n a r r a , h o g y h i t e l e s e k 
l e g y e n e k . Ez t a l e h e t ő s é g e t , „ak i éle-
t é n e k u t o l s ó ó r á j a s z e r i n t él" ( T a m á s i 
Á r o n ) n a g y b a n k a m a t o z t a t n i t u d j a a 
k ö z ö s s é g e j a v á r a . A z e l ő b b i e k a l ap -
j á n s o h a n e m é r t e t t e m , h o g y a sze-
k u l a r i z á l t v i l á g u n k b a n , a m i k o r n a p 
m i n t n a p az t l á t j u k , m i k é n t e s n e k 
szét , t ö r n e k d a r a b o k r a c s a l á d o k és 
k ö z ö s s é g e k , m i k é n t l ehe t séges , h o g y 
a t e s t v é r e g y h á z a i n k á l l a n d ó a n s t ig-
m a t i z á l n a k b e n n ü n k e t és m e g k é r -
d ő j e l e z i k k e r e s z t é n y s é g ü n k e t . A z t 
g o n d o l o m , h o g y h a v a l a m i b e n k i te l -
j e s e d h e t Jézus t a n í t á s a , a k k o r az n e m 
m á s , m i n t a m a g y a r u n i t a r i z m u s . 

Az utóbbi időben az erdélyi és a 
magyarországi egyházak szervezeti 
egyesítésének elkötelezett munkása 
vagy. De, ha jól tudom, nem voltál 
mindig „egyesüléspárti". Mi változott 
meg? 

T i s z t á z z u k a k é r d é s t ! É n az e g y e -
sü lés t - p o n t o s a b b a n f o g a l m a z v a a 
m a g y a r u n i t á r i u s o k egységé t - k e z -
d e t t ő l f o g v a ké t , jó l e l k ü l ö n í t h e t ő 
m e g k ö z e l í t é s b ő l v i z s g á l t a m . A z első a 
h i té le t i , h i te lv i , a m á s o d i k az e z e k h e z 
s z o r o s a n k ö t ő d ő e g y h á z i t e v é k e n y s é -
gek o p t i k á j a . M i n d i g az t h a n g s ú l y o z -

t a m , h o g y a m a g y a r u n i t á r i u s o k k i -
z á r ó l a g D á v i d F e r e n c h i t e lve i t és az 
a b b ó l f a k a d ó e g y h á z i g y a k o r l a t o k a t 
k ö v e t h e t i k . Ez az t j e l e n t i s z á m o m r a , 
h o g y a b u d a p e s t i i s t en t i s z t e l e t f o r -
m á j a n e m l e h e t m á s , m i n t a s i m é n -
fa lvié : u g y a n a b b ó l az é n e k e s k ö n y v -
b ő l kel l é n e k e l n ü n k . A k e r e s z t e l é s e k , 
a k o n f i r m á c i ó k , az e s k ü v ő k u g y a n -
a z o n l i t u r g i á k a l a p j á n kell h o g y m e g -
v a l ó s u l j a n a k . D e t o v á b b m e g y e k : a 
l e lkészek k é p z é s e és t o v á b b k é p z é s e 
k i z á r ó l a g a k o l o z s v á r i P r o t e s t á n s Te-
o lóg i a i I n t é z e t b e n t ö r t é n h e t , az u n i -
t á r i u s i f j ú ság i m o z g a l o m m u n k a -
t e r ü l e t e a te l jes K á r p á t - m e d e n c e , a 
s z o c i á l i s - k a r i t a t í v és k ö z m ű v e l ő d é s i 
u n i t á r i u s m u n k a e r n y ő i t E r d é l y és 
M a g y a r o r s z á g egésze fe le t t kell k i -
b o n t a n i . Ezzel a z t a k a r t a m p é l d á z n i : 
m e g g y ő z ő d é s e m , h o g y n i n c s k é t m a -
g y a r u n i t a r i z m u s , c s u p á n egy. Ü g y 
g o n d o l o m , ak i ezzel n e m é r t egye t , 
v a g y ak i ez t t a g a d j a , n e m é r t i a lé-
n y e g e t . 

A m á s i k m e g k ö z e l í t é s az i n t é z -
m é n y i k e r e t e k v izsgá la ta . 2 0 0 5 - b e n 
ú g y l á t t a m , h o g y a z e rdé ly i és a m a -
g y a r o r s z á g i e g y h á z a k p á r h u z a m o s 
i n t é z m é n y i s t r u k t ú r á v a l jó l m ű k ö d -
h e t n e k . A k k o r i b a n ú g y g o n d o l t a m , 
h o g y az i n t é z m é n y i egysége t egy ú j , 
a k é t e g y h á z i n t é z m é n y i s t r u k t ú r á j á t 
ö s s z e f o g ó k ö z ö s f ő h a t ó s á g fe lá l l í t ása 
j e l e n í t e n é m e g - ez t é n g e n e r á l i s k o n -
v e n t n e k n e v e z t e m t o v á b b á a k é t 
e g y h á z a l a p t ö r v é n y é n e k te l jes f o r -
m a i és t a r t a l m i a z o n o s s á g a ( n y i l v á n 
a m a g y a r o r s z á g i b a n b i z o n y o s i n t é z -
m é n y e k , p é l d á u l az e g y h á z k ö r ö k k i -
m a r a d t a k v o l n a , u g y a n i s ez M a g y a r -
o r s z á g o n i n d o k o l a t l a n le t t v o l n a ) . A 
g e n e r á l i s k o n v e n t j ogá l l á sa , ö s s z e t é -
tele és m ű k ö d é s e a z o n o s t a r t a l o m -
m a l j e l e n t v o l n a m e g m i n d k é t a l a p -
t ö r v é n y b e n . Itt j e g y z e m m e g , h o g y 
t u d o m á s o m s z e r i n t n a g y j á b ó l h a -
s o n l ó m e g o l d á s s a l é l t ek a m a g y a r r e -
f o r m á t u s o k . Ez t a j a v a s l a t o m a t 2 0 0 5 
ő s z é n a k é t e g y h á z e l n ö k s é g e i n e k k ö -
z ö s - f o r m á l i s - ü l é s é n e l ő a d t a m és 
e m l é k e z t e t ő b e n r ö g z í t e t t ü k . És a z t á n 
n e m t ö r t é n t s e m m i . 

A z a z ó t a el tel t é v e k t a p a s z t a l a -
tai a z o n b a n e g y é r t e l m ű v é t e t t é k szá-
m o m r a , h o g y az e l ő b b i i n t é z m é n y i 
m e g o l d á s a m a g y a r o r s z á g i u n i t á r i -
u s o k s z e m p o n t j á b ó l n e m e légséges , 
ezzel a m e g o l d á s s a l n e m j u t u n k t a r -
t a l m i s z e m p o n t b ó l e l ő b b r e . í g y j u t ó t -



t a m el az egységes M a g y a r U n i t á r i u s 
E g y h á z e s z m é n y é h e z . 

Ha jól értem, itt többről van szó, 
mint két meglévő intézményi struk-
túraformális egyesítéséről. 

A h h o z , h o g y a m a g y a r u n i t á r i -
u s o k tel jes h i té le t i , h i t e lv i és e g y é b 
t e v é k e n y s é g e i n e k s z e r v e s ü l t egysége 
m e g v a l ó s u l j o n , a k á r p á t - m e d e n c e i 
u n i t á r i u s o k s ü r g ő s e n l é t r e kell h o g y 
h o z z á k a M a g y a r U n i t á r i u s E g y h á z a t . 
É n n e m e g y h á z e g y e s í t é s b e n g o n d o l -
k o d o m , a n n á l t ö b b r ő l v o l n a szó. A 
M a g y a r U n i t á r i u s E g y h á z a m á r k ö -

r ü l j á r t te l jes egység m e g t e s t e s í t é s e 
m e l l e t t egy ú j , a 21. s z á z a d k i h í v á s a -
ira és k ü l s ő k ö r n y e z e t é r e v á l a s z o l n i 
t u d ó e g y h á z i s t r u k t ú r á k a t ( h a t ó s á -
g o k a t és i n t é z m é n y e k e t ) s z a b á l y o z ó 
a l a p t ö r v é n y a l a p j á n kell h o g y m ű -
k ö d j ö n . Ú g y g o n d o l o m , n e m c s u p á n 
a r r ó l v a n szó, h o g y az E rdé ly i U n i t á -
r i u s E g y h á z j e l en l eg i h a t ó s á g a i és vá -
l a sz to t t t i sz t ségv i se lő i k i e g é s z ü l n e k 
m a j d a m a g y a r o r s z á g i k é p v i s e l ő k k e l , 
e n n é l e l ő b b r e kell h o g y j u s s u n k . Ki 
kel l t a l á l n u n k a d ö n t é s i m e c h a n i z -
m u s o k k o r s z e r ű s í t é s é t , a h a t ó s á g o k 

ös sze t é t e l é t és h a t á s k ö r é t , p o n t o s í -
t a n i kell a v á l a s z t o t t t i s z t s é g v i s e l ő k 
f e l a d a t k ö r é t s tb . T i s z t á b a n v a g y o k 
azzal , h o g y ez e g y h a t a l m a s f e l ada t , 
d e m u s z á j lesz b e l e v á g n i . M é g a k k o r 
is, h a s o k a k e l l e n á l l á s á b a ü t k ö z ü n k 
a m e g s z o k o t t p o z í c i ó i k fé l tése m i a t t . 
Ez n e m c s a k a m a g y a r o r s z á g i , h a n e m 
az e rdé ly i u n i t á r i u s o k é r d e k e is. 

Ebben a meggyőződésben meny-
nyire meghatározó Trianon gyaláza-
tának lemosási szándéka? 

folytatás a 12. oldalon 

Benkő Enikő (1962-2009) 
2009 . n o v e m b e r 1 l - e , s z e r d a es te 

h á r o m n e g y e d ha t . I n d u l o k k ó r u s -
p r ó b á r a . T a r s o l y o m b a n ké t f é n y k é p -
a l b u m , k r ó n i k á s f ü z e t e m : t íz év e m -
lékei . 

Ö t p e r c m ú l v a ha t , b e t é r e k t e m p -
l o m u n k k a p u j á n , m a j d a t a n á c s t e -
r e m b e , a h o g y m á r a n n y i s z o r . El-
k é s t e m ? M á r m i n d az ö t v e n e n o t t 
v a n n a k . Síri c s e n d . K ö s z ö n é s , h a l k 
s u t t o g á s . L e ü l ö k a m e g s z o k o t t h e -
l y e m r e . A k a r n a g y e d d i g m i n d i g 
p o n t o s a n é r k e z e t t . 

H o l késel , E n i k ő ? Itt v a n f é r j e d , 
Jenő , ké t l á n y o d d a l együ t t . H a t ó r a , 
itt v a g y u n k m i n d . E n i k ő , h a l l o d ? 

O t t f en t , a c s i l l agok k ö z ö t t , h a l -
l o d - e ? 

„ B a c h Szép csillagát v e g y é t e k elő... 
- f o l y t a t n á d a p r ó b á t . - Jó... lesz, lei-
kecské im. . . " 

Cs i l l ag voltál , r á n k r a g y o g t á l , n e -
veltél m i n k e t b ö l c s e n , h a l k a n , a r c o d , 
k e z e d m o z d u l a t á v a l , t e h e t s é g e d , h a n -
g o d , m o s o l y o d által . M e n n y i j ó k e d v , 
d e r ű vo l t e c sa l ád i a s h a n g u l a t ú p r ó -
b á k o n ! M e g t a n í t o t t á l I s t en t d i c ső í -
t en i d a l b a n . „ F i g y e l j ü n k h a n g u n k r a , 
d e f i g y e l j ü n k t á r s u n k r a , e g y m á s r a 
i s ! " - szól tá l . K ö r ü l n é z t é l , s m á r t u d -
t u k , h o g y n é v s o r o l v a s á s t t a r t o t t á l . 
H i á n y z i k va lak i „ i g a z o l a t l a n u l " ? - Te 
h i á n y z o l E n i k ő , és fá j a h i á n y o d . 

G y á s z o l n i , s i r a tn i , e m l é k e z n i 
g y ű l t ü n k össze e z e n a s z e r d a es-
t en . E g y n a p p a l a z u t á n , h o g y u t o l s ó 
u t a d r a k í s é r t ü n k , c s a l á d o d , r o k o -
n a i d , m u n k a t á r s a i d , t a n í t v á n y a i d , 
z e n é s z - és d a l o s t á r s a i d , t i sz te lő id , a 
n a g y s z á m ú g y á s z o l ó g y ü l e k e z e t . Ko-

p o r s ó d m e l l e t t e l n é m u l t d a l o l á s h o z 
s z o k o t t a j k u n k , n e v ü n k b e n is b ú -
c s ú z o t t l e l k é s z ü n k , Kovács I s tván , 
ő sz in t e , m e g r e n d ü l t h a n g o n , m e g h a -
t ó a n , s z é p e n , f e l e m e l ő e n szól t h o z -
zád , I s t e n h e z , h o z z á n k . 

R e n d h a g y ó k ó r u s p r ó b a : G a z d a g 
G é z a fe lo lvassa a h a l á l h í r e d r e é r k e -

ze t t l eve leket , a m e l y e k K i s k u n h a -
lasró l , Fó t ró l , C s ó l y o s p á l o s r ó l , U t -
r e c h t b ő l , az ó c e á n o n tú l ró l h o z t á k a 
t i sz te le t , a sze re te t és s a j n o s i m m á r a 
részvé t é rzésé t . 

S a m u bács i b e k e r e t e z t e t t e f ény -
k é p e d , a d a l á r d á s s z e k r é n y ü n k r e 
f ü g g e s z t e t t ü k ki , E d i t egy n a g y í t o t t , 
b e k e r e t e z e t t f é n y k é p e t h o z o t t , a m i 
t e r m ü n k f a l á r a k e r ü l t . F igyelsz r á n k , 
t u d j u k . 

M é l t ó e m l é k e t a k a r u n k á l l í t an i 
n e k e d Balázs A n t i bác s i k o p j a f á j a , 

n e v e d f e n n m a r a d á s a ál tal és... az -
által , h o g y n e m a d j u k fel, f o l y a t j u k 
m e g k e z d e t t m u n k á d a t . K ö n n y e s el-
s z á n t s á g g a l f o g a d j u k , h o g y m e g ő r i z -
z ü k a r á n k h a g y o t t l e g f ő b b ö r ö k s é g e -
de t : az e g y ü v é - t a r t o z á s t . És a m i k o r 
m a j d a m i n d e n t m e g g y ó g y í t ó sze re -
te t a f á j d a l m a t e l f ö d i a s z é p e m l é k e k 
leplével , ú j r a d a l o l n i f o g u n k . T u d j u k , 
h o g y Te is ez t s z e r e t n é d . 

„ M o s t n e m t u d u n k d a l o l n i , egy -
sze r m a j d , h a m é g i s , / h o z z á d is e lé r 
m a j d , h o z z á d , fel az égig, / c s e n g ő n , 
s z é p e n s z ó l ó n , a h o g y a n s z e r e t t e d , / 
t i s z t á n , m i k é n t ő r i z T é g e d a szere te t . " 
( a l k a l m i ve r s rész le te , e l h a n g z o t t a 
n y i t o t t s í r n á l ) 

B e n k ő E n i k ő E t é d r ő l i n d u l t . Re -
f o r m á t u s és u n i t á r i u s s z ü l ő k gye r -
m e k e vol t , ő t r e f o r m á t u s n a k k e r e s z -
te l ték . A s z ü l ő f a l u i e l e m i i sko la k é t 
o s z t á l y a u t á n M a r o s v á s á r h e l y r e k e -
rü l t . A M ű v é s z e t i L í c e u m b a n t a n u l t , 
c se l lózo t t . É re t t s ég i , m a j d m u n k a -
vá l l a lás k ö v e t k e z e t t ; é n e k , t á n c , t a -
l á l k o z á s k é s ő b b i f é r j éve l , Jenővel . . . 
A V a d r ó z s a e g y ü t t e s b e n t á n c o l t , ze-
nél t . Fe leség és c s a l á d a n y a let t , m a j d 
1 9 9 0 - b e n c s e l l ó t a n á r a s e p s i s z e n t -
g y ö r g y i m ű v é s z e t i l í c e u m b a n . Z e n e -
p e d a g ó g i a i rő i sko la i ok l eve l e t sze r -
ze t t B r a s s ó b a n 1 9 9 7 - b e n . A m á r a 
e u r ó p a i i s m e r t s é g r e s ze r t t e t t Vox 
H u m a n a k a m a r a k ó r u s b a n é n e k e l t , 
n e m e g y s z e r Sz i lágyi Z s o l t k i s e g í t ő 
k a r m e s t e r e vol t , a G e o r g i u s z e n e k a r -
b a n s z ó l a m v e z e t ő . 1999. m á j u s 19-
e ó t a a S e p s i s z e n t g y ö r g y i U n i t á r i u s 
E g y h á z k ö z s é g k ó r u s á t veze t t e . 

Ferenczi Mária-Magdolna, 
Gazdag Géza 
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Kilépni... 
folytatás a 7. oldalról 

M e g o l d á s i j a v a s l a t a i m a t a t a p a s z -
t a l a tok , a j ö v ő b e nézés , és n e m a h i s -
t o r i z á l á s h a t á r o z t á k m e g . A T r i a n o n 
e lő t t i á l l a p o t o k v i sszaá l l í t ása a z é r t 
á b r á n d , m e r t a z ó t a u n i t á r i u s s z e m -
p o n t b ó l is m e g v á l t o z o t t a vi lág. A 20. 
s z á z a d e l e j én p é l d á u l M a g y a r o r s z á g 
j e l en l eg i t e r ü l e t é n az u n i t á r i u s o k 
s z á m a e g y - k é t e z e r r e vo l t t e h e t ő , m a 
t i z e n ö t - h ú s z e z e r r e b e c s ü l h e t ő a m a -

g y a r o r s z á g i k ö z ö s s é g h í v e i n e k s z á m a . 
Ezzel s z e m b e n E r d é l y b e n e l l en té t e s 
i r á n y ú f o l y a m a t za j lo t t le ( a m i ny i l -
v á n s z o r o s a n ö s s z e f ü g g az e lőbb ive l ) . 
És m é g s o k m á s s z e m p o n t o t e m l í t -
h e t n é n k . A M a g y a r U n i t á r i u s E g y h á z 
m e g v a l ó s í t á s a n y i l v á n s z i m b o l i k u s a n 
is s o k m i n d e n r e lesz gyógy í r , d e Tr i -
a n o n g y a l á z a t á t n e m t u d j a o r v o s o l n i . 
A z t n e m is l ehe t . 

Az egyesülést bizalmatlanul foga-
dók vagy azt nem támogatók gyakran 
a lehetséges negatív következményekre 

hivatkoznak. Véleményed szerint mi-
lyen előnyökkel és hátrányokkal jár-
hatna az egyesülés? 

Balázs i Lász ló f ő j e g y z ő v e l és s o k 
m á s u n i t á r i u s s a l k ö z ö s e n ú g y g o n -
d o l j u k ( e l ő t e r j e s z t é s f o r m á j á b a n az 
E K T 2 0 0 9 . n o v e m b e r 7. ü l é s é r e k ö z ö s 
j a v a s l a t u n k a t b e t e r j e s z t e t t ü k ) , h o g y a 
M a g y a r U n i t á r i u s E g y h á z l é t r e j ö t t e 
a m a g y a r o r s z á g i u n i t á r i u s o k s z e m -
p o n t j á b ó l az a lább i , a z o n n a l i e l ő n y ö k -
kel j á r n a : A M a g y a r K ö z t á r s a s á g (és 
R o m á n i a ) á l l a m i v e z e t ő i és h i v a t a l a i 
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Az Avantgarde Szociológiai Központ felmé-
rése a romániai templomlátogatásról. N é g y r o m á -
nia i l a k o s k ö z ü l c s a k egy m e g y el t e m p l o m b a h i v a -
t a lo s ü n n e p e k a l k a l m á v a l , a l a k o s s á g 2 0 % - a p e d i g 
h e t e n k é n t l á t oga t j a az i s t en t i sz t e l e t eke t . A f e l m é -
rés az t is k i m u t a t j a , h o g y a l a k o s s á g 1 7 % - a h a v o n t a 
e g y s z e r m e g y t e m p l o m b a , m í g 7 % - a s o h a s e m . Ro-
m á n i á b a n az e rdé ly i e m b e r e k v a l l á s o s a b b a k , h i s z e n 
h e t e n t e 2 3 vo l á t o g a t j a m e g Is ten h á z á t . T e r m é s z e -
t e s e n az id >sebb e m b e r e k „vezetnek", 2 6 % - u k h e -
ten te , 22%- u k c s a k az ü n n e p e k a l k a l m á v a l , 1 7 % - u k 
h e t e n t e e g y s z e r m e g y t e m p l o m b a . A f i a t a l o k 2 6 % - a 
h ú s v é t k o r és k a r á c s o n y k o r , 1 4 % - u k h e t e n t e , 13%-
u k h a v o n t a egyszer , ( z i a r e . c o m ) 

Hivatalos ünnep lett Romániában az apák 
napja. A z a p á k n a p j á n a k a b e v e z e t é s é t - az e g y e n -
j o g ú s á g j e g y é b e n - m é g a t ava ly j a v a s o l t a egy civil 
s ze rveze t . A z a p á k é r d e k e i t f e l k a r o l ó s z e r v e z e t el-
s ő s o r b a n a z é r t ha r co l , h o g y az elvál t s z ü l ő k t ö r v é n y 
ál tal s z a b á l y o z o t t a n , k ö z ö s e n n e v e l h e s s é k gye r -
m e k e i k e t . E z e n t ú l m á j u s e lső v a s á r n a p j á n az a p á k 
n a p j á t ü l h e t i k m e g a c s a l á d o k . E g y h é t t e l k é s ő b b az 
a n y á k e lő t t f e j e z h e t i k i m i n d e n k i t i sz te le té t , u g y a n i s 
a h ó n a p m á s o d i k v a s á r n a p j a lesz az a n y á k n a p j a -
e d d i g h i v a t a l o s a n ez u t ó b b i ü n n e p s e m lé teze t t . A z 
ü n n e p n a p o k b e v e z e t é s e i n k á b b c s a k s z i m b o l i k u s 
j e l e n t ő s é g g e l bír, az ese t l eges m u n k a s z ü n e t i n a p 
s z ó b a s e m k e r ü l t , h i s z e n a t ö r v é n y a l k o t ó k e leve va -
s á r n a p r a t ű z t é k k i a k é t ü n n e p e t , ( m t i ) 

Csűry Istvánt választották a Királyhágómel-
léki Református Egyházkerület püspökévé. A z 
e g y h á z k e r ü l e t v á l a s z t ó k ö z g y ű l é s e a k o r á b b i h e -
lyet tes p ü s p ö k ö t v á l a s z t o t t a e g y év re az e g y h á z k e -
r ü l e t é lére . A v á l a s z t á s o n h á r o m je lö l t i n d u l t , C s ű r y 
I s tván 68, M i k l ó F e r e n c n a g y s z a l o n t a i le lkész, b i -
h a r i e s p e r e s 14, Józsa F e r e n c a r a d i l e l k i p á s z t o r 3 
szavaza to t k a p o t t . Tőkés Lász ló j ú n i u s b a n m o n d o t t 
le p ü s p ö k i t i sz t ségérő l , m i u t á n e u r ó p a i p a r l a m e n t i 

k é p v i s e l ő v é v á l a s z t o t t á k ; e z u t á n le t t C s ű r y I s t v á n 
a he lye t t e s p ü s p ö k . C s ű r y m é g h e l y e t t e s s é v á l a s z -
t á sa i d e j é n je lez te , f e l a d a t á n a k t a r t j a az e g y h á z k e -
r ü l e t b e n T ő k é s Lász ló v e z e t é s e i d e j é n e l i n d u l t á tv i -
lág í tás fo ly t a t á sá t . E n n e k az a cél ja , h o g y a r o m á n 
k o m m u n i s t a t i t kos szo lgá l a t , a S e c u r i t a t e I r a t t á r á t 
V i z s g á l ó B i z o t t s á g ( C N S A S ) d o k u m e n t u m a i a l a p -
j á n k i d e r ü l j ö n , k i k v o l t a k b e s ú g ó k az e g y h á z b a n a 
r e n d s z e r v á l t á s e lő t t i é v t i z e d e k b e n . 

„Döbbenetes fegyverletétel a jövő előtt" 
(Hankiss Elemér) M e g r á z ó a d a t o k a t p u b l i k á l t 
M a n c h i n R ó b e r t , a G a l l u p E u r o p e i g a z g a t ó j a a t á r -
s a d a l m i k ö z é r z e t r ő l . A G a l l u p W o r l d P o l l r e p r e z e n -
ta t ív m i n t á n , 120 o r s z á g b a n t e t t föl k é r d é s t a r ró l , 
m i l y e n n e k l á t j á k j ö v ő j ü k e t - p o n t o s a b b a n é l e t ü k e t 
ö t év m ú l v a - a v i lág t á r s a d a l m a i . M i v e l R o m á n i á -
b a n n e m vol t f e l m é r é s , a m i n k e t is é r i n t ő M a g y a r -
o r s z á g o t n é z z ü k . A f e l n ő t t l a k o s s á g 34 ,2 % - a t a r t j a a 
m a g a j ö v ő j é t r e m é n y t e l e n n e k v a g y s z in t e r e m é n y -
t e l e n n e k . E g y e d ü l Z i m b a b w é b e n l á t j á k az e m b e r e k 
s ö t é t e b b n e k a j ö v ő j ü k e t (40 ,3%) . U k r a j n á b a n , Le t t -
o r s z á g b a n , P o r t u g á l i á b a n 2 0 % , L e n g y e l o r s z á g b a n 
10% k ö r ü l m o z o g a z o k a r á n y a , a k i k e n n y i r e n e m 
b í z n a k a j ö v ő j ü k b e n . A k i f e j e z e t t e n p o z i t í v j ö v ő -
k é p p e l r e n d e l k e z ő o r s z á g o k : N é m e t o r s z á g (7 ,5%) , 
B e l g i u m (3 ,3%) , A u s z t r i a (3%) , az U S A (2 ,2%) , D á -
n i a (0 ,8%) és H o l l a n d i a (0 ,6%) . A d e r ű s j ö v ő t l á t ó k 
v i l á g b a j n o k a : N o r v é g i a , a h o l a f e l n ő t t l a k o s s á g n a k 
m i n d ö s s z e 0 , 5 % - a l á t j a s ö t é t n e k a j ö v ő j é t . 

Az t , h o g y 1 9 9 3 - b a n és 2 0 0 0 - b e n is az a l só h a r -
m a d b a k e r ü l t M a g y a r o r s z á g , m é g m e g p r ó b á l h a t t u k 
v o l n a a m a g y a r t á r s a d a l o m ál l í tó lag h a g y o m á n y o s 
b o r ú l á t á s á v a l m a g y a r á z n i . D e a m o s t a n i g y á s z o s 
a d a t o k a t m á r n e m l e h e t i lyen e g y s z e r ű e n e l i n t é z n i 
- m o n d j a H a n k i s s E l e m é r s z o c i o l ó g u s - ú j s á g í r ó . 
H a i t i (35 ,5%) , B u r u n d i (35 ,5%) , P a k i s z t á n ( 3 4 % ) 
és T o g o (31 ,5%) v a n M a g y a r o r s z á g g a l egy t á r s a s á g -
b a n . ( h v g . h u ) 

• Összeállította KBZ • 
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Az Egyházi Képviselő Tanács 2009. október 9-én Kolozsváron tartott ülésén 
hozott határozatok 

(kivonat az ülés 725/2009 szám alatt iktatott jegyzőkönyvéből) 

Az EKT ülése 32 tag jelenléte által határozatképes volt. Két személy (Farkas 
Emőd, Czimbalmos Kozma Csaba) hiányzását az elnökség utólagosan igazolt-
nak minősítette, egy személyét pedig (Sztranyiczki Szilárd) igazolatlannak. 

0. tárgy: Napirend előtti határozatok 
- 88/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfogadta 
az Elnökség általjavasolt tárgysorozatot. 
- 89/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfogadta 
a jegyzőkönyv hitelesítésére javasolt személyeket (Asztalos Klára, Szé-
kely Kinga Réka, dr. Kovács Sándor). 
Napirend előtt Kovács István közügyigazgató ismertette az egyházi ható-
ságok ülésszabályzatának azon részeit, amelyek az EKT üléseinek lezajlá-
sára vonatkoznak. Ugyanakkor kifejtette az Elnökség gyakorlati javasla-
tait az ülésezés hatékonyságának növeléséért, amit a jelenlevők tudomásul 
vettek. 

1. tárgy: Jelentés az Egyházi Főhatóság közigazgatási munkájáról 
- 90/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfogadta 
az Egyházi Főhatóság közigazgatási munkájáról szóló jelentést. 

2. tárgy: Lelkészképzés a PTI Unitárius Karán: jelentés az I. évfolyam felvé-
teli vizsgájáról; jelentés az őszi vizsgákról; jelentés a mesteri felvételi vizsgá-
ról; ösztöndíj-javaslatok a 2009-2010-es tanév I. félévére 

a.) Gyerő Dávid előadótanácsos az előre kiküldött jelentéseket kiegészíti 
egy fejleménnyel; Keresztes Zsolt sikeresen felvételizett teológiai hallgató-
jelölt visszalépett, így a Protestáns Teológiai Intézet unitárius tanári kara a 
felvételi eredmények szerinti soron következő jelöltet, Bányai Attilát kérte 
meg, hogy töltse be a megüresedett hallgatói helyet. 
- 91/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfogadta 
a Protestáns Teológiai Intézet Unitárius Kara I. évfolyamának felvételi 
vizsgájáról szóló jelentést és a tanári kar intézkedését. 
b.) - 92/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfo-
gadta a Protestáns Teológiai Intézet Unitárius Karán szervezett őszi pót-
vizsgákról szóló jelentést. 
c.) - 93/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfo-
gadta a Protestáns Teológiai Intézet Unitárius Karán szervezett mesteri 
tanfolyam felvételi vizsgájáról szóló jelentést. 
d.) - 94/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egy ellenszavazat 
mellett elfogadta az Elnökség javaslatát a Protestáns Teológiai Intézet 
Unitárius Karán tanuló diákok 2009-2010-es tanév I. félévi ösztöndí-

jazására vonatkozóan. Eszerint a 2009-2010. tanév I. félévére vonatko-
zóan nem lesz ösztöndíj-emelés. 

3. tárgy: Lelkésztovábbképzés: jelentés a 2009. júliusi lelkészképesítő vizs-
gáról 

- 95/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfogadta 
a jelentést. 

4. tárgy: Szabályzat a Protestáns Teológiai Intézet Unitárius Karán (PTIUK) 
szervezett unitárius magiszteri képzés egyházi gyakorlatáról 

Gyerő Dávid előadótanácsos ismerteti a szabályzat tervezetét, amihez 
egy-egy kiegészítést, illetve törlést javasol: 
- a megállapodást negyedik félként a PTIUK képviselője is ellenjegyzi; 
- a tervezet mentorról szóló 5/c. pontjának harmadik bekezdését törlésre 
javasolja: „felelős a magiszteri tantervben, illetve más szabályzatban le-
fektetett együttműködési, felügyeleti, illetve jelentéstevési kötelezettségek 
kivitelezéséért"; 
Szabó László a tervezet 5/c. pontjának második bekezdésében a következő 
változtatást javasolja: „adó- és járulékmentes ösztöndíj" helyett: „ösztöndíj". 
- 96/2009 (2009.10.09.) számú határozat: A három módosító indítvány 
egyenkénti egyhangú megszavazása után az EKT 5 tartózkodással elfo-
gadta a szabályzat módosított változatát. 

5. tárgy: Az Erdélyi Unitárius Egyház egyetemi bentlakásának működési 
szabályzata 

- 97/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 2 tartózkodással és 2 
ellenszavazat mellett elfogadta az előterjesztett javaslatot, amelynek ha-
tályossága 2010. június 30-ig terjed, azonban már az EKT 2010. évi első 
ülésén elő kell terjeszteni a módosítását. 

Az Unitárius Lelkészek Országos Szövetsége (ULOSZ) beadványának 
megtárgyalása következett, amelyben azt kérvényezték, hogy a lelkész-
gyermeknek az egyházi bentlakásba való felvétele hivatalból, pályázat 
nélkül történjék; továbbá, hogy a lelkészgyermekekre ne vonatkozzék a 
4 éves időkorlát. 
- 98/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 11 támogató szavazat-
tal, 7 ellenszavazat mellett és 2 tartózkodással elhalasztotta az ULOSZ 
kérésével kapcsolatos határozathozatalt, a beadványtevöt pedig a kérés 
pontosítására kérte. 

6. tárgy: A Starr King ösztöndíjhoz való hozzáférés módosítására tett ja-
vaslatok 

- 99/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 11 támogató szavazat-
tal, 4 tartózkodással és 2 ellenszavazat mellett elfogadta Pap Mária ja-
vaslatát, ami szerint a Starr Kitig ösztöndíjat ne csak egy személy, ha-
nem egypár (a házastársak) vehessék igénybe. 
- 100/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 8 ellenszavazattal és 
3 tartózkodással, 8 támogató szavazat mellett elutasította a Lelkészké-
pesítő Bizottság azon javaslatát, amely szerint a Starr King ösztöndíjat 
a magiszteri képzésben részt vevő gyakorló teológiai hallgatók is igénybe 
vehessék. 

7. tárgy: Jelentés az elnökileg elintézett valláserkölcsi nevelési ügyekről 
- 101/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfo-
gadta a valláserkölcsi nevelési ügyekről szóló jelentést. 

8. tárgy: Jelentés az elnökileg elintézett Oktatási ügyekről 
- 102/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfo-
gadta az oktatási ügyekről szóló jelentést. 

9. tárgy: A Valláserköcsi Nevelési (VEN) Bizottság 2009. október 8-i ülésé-
nekjegyzőkönyve 

- 103/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag tudomá-
sul vette a VEN Bizottság 2009. október 8-i ülésének jegyzőkönyvében 
foglaltakat. 

10. tárgy: Az Oktatási Bizottság 2009. szeptember 18-i és október 9-i ülésé-
nek jegyzőkönyve 

- 104/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag tudomá-
sul vette az Oktatási Bizottság 2009. szeptember 18-i és október 9-i ülé-
sének jegyzőkönyvében foglaltakat. Ugyanakkor az EKT egyhangúlag 
kimondta, hogy amennyiben egy meghirdetett állásra egynél több jelent-
kező van, a tanszemélyzet alkalmazásához szükséges egyházi beleegye-
zés megadásához kötelezően versenyvizsgát kell tartani. Egy jelentkező 
esetén az EKT elfogadta a János Zsigmond Unitárius Kollégium javas-
latát az unitárius egyházi középiskolák tanárainak felvételével kapcso-
latban. 

11. tárgy: A Nyugdíjintézet Vezető Tanácsának 2009. október 8-i ülésén fel-
vett jegyzőkönyv 

- 105/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag tudo-
másul vette a Nyugdíjintézet Vezető Tanácsa 2009. október 8-i ülésének 
jegyzökönyvében foglal takat. 

12. tárgy: Segélyezési lehetőségek a fülöp-szigetekbeli unitárius árvízkáro-
sul takjavára 

- 106/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag tudomá-
sul vette az Elnökség és a Gondviselés Segélyszervezet egyezségét, amely 
alapján a fülöp-szigetekbeli unitárius árvízkárosultak megsegítése az 
erdélyi unitáriusság részéről a Gondviselés Segélyszervezet költségveté-
séből történik; a segély összegének meghatározására és folyósítására a 
közeljövőben, a tényleges árvízkárok ismeretében kerül sor. 

13. tárgy: Beszámoló az Unitárius-Univerzalista Nemzetközi Tanács 
(ICUU) 2009. évi konferenciájáról és közgyűléséről 

- 107/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az Egyházi Képviselő Tanács 
egyhangúlag tudomásul vette az Unitárius Univerzalista Nemzetközi 
Tanács (ICUU) 2009. évi konferenciájáról és közgyűléséről szóló beszá-
molót. 
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14. tárgy: Jelentés az egyházi közelmúlt-kutatás és átvilágítás tárgyában 
Szabó László ismerteti az egyházi közelmúltkutatást előkészítő bizottság 
jelentésének szerkezetét, valamint a bizottság négy határozati javaslatát. 
Több kérdés és véleménynyilvánítás is elhangzik, amelyekre az előkészítő 
bizottság jelenlevő tagjai (Dr. Kovács Sándor, Szabó László) válaszolnak. 
Az előkészítő bizottság szövegszerű határozattervezeteinek vitája során a 
következő határozatok születtek. 

- 108/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfogadta 
az alábbi határozatot: 

Elvi jellegű határozat az egyházi átvilágítási folyamatot koordináló bizott-
ság létrehozásának szükségességéről 
Az egyházi közelmúltkutatás és átvilágítás előkészítésével foglalkozó bi-
zottság jelentései alapján az Egyházi Képviselő Tanács szükségesnek tartja 
- a történész-kutatócsoport létrehozása mellett - az átvilágítási folyama-
tot koordináló bizottság felállítását is. Az Egyházi Képviselő Tanács a so-
ron következő ülésén határozatot hoz az átvilágítási folyamatot koordi-
náló bizottság feladatköréről, működési elveiről és szabályzatáról, a tagság 
feltételeiről és személyi összetételéről, a döntéseivel szembeni fellebbezési 
eljárásról és más lényeges kérdésekről. 
A második határozattervezet vitája rendjén Pap Mária javasolja, hogy az 
EKT ne biztosítson lehetőséget az átvilágítás tárgyában megfogalmazott 
korábbi nyilatkozatok pontosítására. 
- 109/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 7 ellenszavazattal és 
5 tartózkodással, 8 támogató szavazat mellett elutasította az átvilágítás 
tárgyában megfogalmazott korábbi nyilatkozatok pontosítását ellenző 
módosító javaslatot. 
- 110/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 9 ellenszavazattal és 4 
tartózkodással, 12 támogató szavazat mellett elutasította az átvilágítás 
tárgyában megfogalmazott korábbi nyilatkozatok pontosításáról szóló 
határozattervezetet. 
- 111/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az Egyházi Képviselő Tanács 
egy tartózkodással elfogadta az alábbi határozatot: 
Határozat az államvédelmi szervek által vezetett egyéni iratgyűjtemények 
másolatának begyűjtéséről 
Jelen határozat kötelező érvényű mindazokra (a továbbiakban: érintett 
személyek), akik 1989. december 22. előtt betöltötték a 16. (tizenhatodik) 
életévüket, és a következő tisztségek, illetve hivatalok valamelyikének je-
lenlegi betöltői vagy a múltban azok voltak: - főhatósági szinten: püspök, 
főgondnok, főjegyző, közügyigazgató, előadótanácsos, főszámvevő, teoló-
giai tanár; - egyházköri szinten: esperes, felügyelőgondnok, jegyző, köz-
ügyigazgató, pénztárnok. 
Az érintett személyek 2009. november 20-ig kérvényezzék a Sekuritate 
Irattárait Vizsgáló Országos Tanácstól (a továbbiakban: SZIVOT) az 
egyéni iratgyüjteményüket; erről igényeljenek teljes körű másolatot, és azt 
közvetlenül bocsássák az egyházi átvilágítási folyamatot koordináló bi-
zottság (a továbbiakban: Bizottság) rendelkezésére. Minderről a Bizottság 
újabb rend teljes körű másolatot készít, amelyet átad az iratgyűjtemény 
tulajdonosának. A másolatok költségeit az EKT fedezi. 
Egyéni iratgyűjtemény hiányában a kérvény válaszaként a SZIVOT nem-
leges nyilvántartási igazolást állít ki, amelynek másolatát az igazolás kéz-
besülését követő 15 (tizenöt) napon belül kötelező elküldeni a Bizottság-
nak. Amennyiben az érintett személyek korábban már igényelték a saját 
iratgyűjteményüket és rendelkeznek annak másolatával, akkor küldjenek 
arról teljes körű másolatot a Bizottságnak. Ügyszintén kötelező elküldeni 
a Bizottságnak a korábbi igénylések válaszaként a SZIVOT által kiállított 
nemleges nyilvántartási igazolás másolatát. A fentiek teljesítésének határ-
ideje: 2009. november 20. A már benyújtott és egyelőre még érdemi vá-
lasz nélküli kérvények esetében az egyéni iratgyűjtemény másolatát vagy 
a SZIVOT által kiállított nemleges nyilvántartási igazolás másolatát azok 
majdani kézbesítését követő 15 napon belül a Bizottság rendelkezésére 
kell bocsátani. 
Amennyiben valamely érintett személy nem teljesíti a fentiekből rá háruló 
kötelességét, akkor a Bizottság az EKT útján az egyházi közvélemény tu-
domására hozza a tényállást. 
- 112/2009 (2009.10.09.) sz. határozat: Az EKT egy tartózkodással elfo-
gadta az alábbi határozatot: 
Határozat az erdélyi magyar történelmi egyházak átvilágítással és közel-
múltkutatással foglalkozó bizottságai, illetve kutatócsoportjai Szakmai 
Egyeztető. Fórumának tárgyában 
Az Erdélyi Unitárius Egyház Képviselő Tanácsa alapító szerepet vállal az 
erdélyi magyar történelmi egyházak átvilágítással és közelmúltkutatással 
foglalkozó bizottságai, illetve kutatócsoportjai Szakmai Egyeztető Fóru-
mának létrehozásában. Az Egyházi Képviselő Tanács elfogadja Az erdé-
lyi magyar történelmi egyházak átvilágítással és közelmúltkutatással fog-
lalkozó bizottságai, illetve kutatócsoportjai Szakmai Egyeztető Fórumának 
összetétele, jogállása, szerepe és szervezete című alapokmányt, amely jelen 
határozat szerves részét képezi. Az Egyházi Képviselő Tanács megbízza 

Csete Árpádot és Szabó Lászlót, hogy az Erdélyi Unitárius Egyház képvi-
seletében vegyenek részt a Szakmai Egyeztető Fórum megalapításában és 
további munkálataiban. 

15. tárgy: A Misszió Bizottság 2009. október 8-i ülésének jegyzőkönyve 
- 113/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 4 tartózkodással tu-
domásul vette a Misszió Bizottság 2009. október 8-i ülésének jegyző-
könyvében foglaltakat. 

16. tárgy: A Kiadó- és nyomdabizottság, valamint a Médiabizottság 2009. 
október 8-i ülésének jegyzőkönyve 

- 114/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag tudomá-
sul vette a Kiadó- és nyomdabizottság, valamint a Médiabizottság 2009. 
október 8-i ülésének jegyzőkönyvében foglaltakat. 

17. tárgy: A Marosvásárhelyi Bolyai-téri Unitárius Egyházközség kérése in-
gatlan eladásának jóváhagyásáról 

- 115/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 1 tartózkodással elfo-
gadta a Marosvásárhelyi Bolyai-téri Egyházközség kérését ingatlan el-
adása tárgyában. 

18. tárgy: A Kolozsvári Il-es számú Unitárius Egyházközség kérése irodahe-
lyiség bővítésének jóváhagyásáról 

Gyerő Dávid közigazgatási előadótanácsos ismerteti az előterjesztést és 
az Elnökség álláspontját, ami az engedélyek beszerzéséhez szükséges elvi 
hozzájárulást tartalmazza, azonban az egyház központi költségvetéséből 
nem tartja biztosíthatónak az építkezési költségeket. 
- 116/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag hozott 
határozattal elvi síkon hozzájárul a Kolozsvári Il-es számú Unitárius 
Egyházközség irodahelyiségének bővítéséhez. 

19. tárgy: Bíró Mihály lelkész kérése egyházi munkaviszonya meghosszab-
bítására 

Gyerő Dávid közigazgatási előadótanácsos ismerteti a kérést, amelynek 
tárgya a nyugdíjkorhatárt elért lelkész munkaviszonyának meghosszabbí-
tása 2010. szeptember l-ig. 
Az elnökség javaslata, amelyet a Misszió Bizottság is támogatott: az EKT 
csak 2010. június 30-ig engedélyezze a lelkészi munkaviszony meghosz-
szabbítását. 
- 117/2009 (2009.10.09.) íftámú határozat: Az EKT 12 ellenszavazattal és 
5 tartózkodással, 4 támogató szavazat mellett elutasítja a Bíró Mihály 
lelkészi munkaviszonya meghosszabbítására vonatkozó kérés tárgyidő-
szakának lerövidítését 2010. június 30-i időpontig. 
- 118/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 18 támogató szava-
zattal, 3 tartózkodással és 3 ellenszavazattal elfogadta Bíró Mihály ké-
rését lelkészi munkaviszonya 2010. szeptember l-ig történő meghosszab-
bítására vonatkozóan. 

20. tárgy: Vass Mózes kőhalmi lelkész kérése egyházi munkaviszonya meg-
hosszabbítására 

- 119/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 1 tartózkodással elfo-
gadta Vass Mózes kérését lelkészi munkaviszonya 2010. január l-ig tör-
ténő meghosszabbítására vonatkozóan. 

21. tárgy: Az EKT Elnökségének javaslata fegyelmi eljárás indítására Bálint 
Imre lelkész ellen 

- 120/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az Egyházi Képviselő Tanács 
12 támogató szavazattal, 4 ellenszavazat és 3 tartózkodás mellett jóvá-
hagyta a fegyelmi eljárás beindítását. 

22. tárgy: Az ULOSZ beadványai: a Csíkszeredai Unitárius Egyházközség 
lelkészi állása betöltésének fejleményei; a lelkészi szolgálati lakások köz-
költség-térítése 

Gyerő Dávid közigazgatási előadótanácsos ismerteti az ULOSZ beadvá-
nyát, majd Bálint Benczédi Ferenc püspök ismerteti a lelkészi állás betöl-
tési folyamatának tényállásait. Hosszas vita nyomán az EKT elfogadja az 
Elnökség javaslatát, az alábbiak szerint: 
- 121/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 16 támogató sza-
vazattal, 3 ellenszavazat és 2 tartózkodás mellett a Jogügyi Bizottsá-
got megbízza azzal, hogy vizsgálja ki a Csíkszeredai Unitárius Egyház-
község lelkészi állása visszautasítási folyamatának szabályosságát és 
jogszerűségét. 
- 122/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangúlag elfo-
gadja az ULOSZ beadványát, ami szerint az egyházi főhatóság felkéri az 
egyházközségeket arra, hogy lehetőség szerint járuljanak hozzá a lelké-
szi szolgálati lakás közüzemi költségeinek teljes körű fedezéséhez. 

23. tárgy: Jelentés az elnökileg elintézett gazdasági és pénzügyekről 
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Dácz Tibor gazdasági tanácsadó ismerteti a jelentés egyes részleteit és hát-
tértudnivalóit. 
- 123/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az Egyházi Képviselő Tanács 
egyhangúlag elfogadta a gazdasági és pénzügyekről szóló jelentést. 

24. tárgy: A püspöki ház tervezési munkálatainak megrendelése 
Dácz Tibor gazdasági tanácsadó ismerteti a püspöki ház felújítási kérdés-
körét, majd beszámol a pályázó cégek részvételével lezajlott versenytár-
gyalásokról. 
- 124/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT 17 támogató szava-
zattal és 2 tartózkodással elfogadta az Elnökség javaslatát a püspöki ház 
felújításának megterveztetése tárgyában meghirdetett pályázat eredmé-
nyéről. Eszerint az EKT a Guttmann Szabolcs által képviselt „Arh Ser-
Vice Guttmann Co. Snc" céget kéri fel a tervezésre. 

25. tárgy: Különfélék 
Az Egyházi Közigazgatási Hivatal egyes munkaköreinek pályázat útján 
történt betöltésének megerősítése 
- 125/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT egyhangú határozat-
tal szavazatszedő bizottságot hoz létre a következő személyekből: Rüsz-
Fogarasi Tibor, Szabó Előd, Gazdag Géza. 

- 126/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT Andrási Benedeket 
egyhangú szavazattal (25 támogató szavazat) megbízza az oktatási elő-
adótanácsosi munkakör betöltésével. 
- 127/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT Dr. Czire Szabolcsot 
23 támogató és 2 érvénytelen szavazattal megbízza a valláserkölcsi ne-
velési előadótanácsosi munkakör betöltésével. 
- 128/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT Furu Xéniát egy-

hangú szavazattal (25 támogató szavazat) megbízza az építészeti ta-
nácsadói munkakör betöltésével. 
- 129/2009 (2009.10.09.) számú határozat: Az EKT Sándor Krisztinát 22 
támogató és 3 érvénytelen szavazattal megbízza a médiareferensi mun-
kakör betöltésével. 

A fentiek hiteléül: 

Bálint Benczédi Ferenc püspök 

Csáka Józseffőgondnok 

Asztalos Klára, Székely Kinga Réka, dr. Kovács Sándor 
jegyzőkönyv-hitelesítők 

Az Erdélyi Unitárius Egyház Főtanácsának 
2009. július 24-25-én Kolozsváron tartott ülésén hozott határozatok 

(kivonat a főtanácsi ülés 570/2009 szám alatt iktatott jegyzőkönyvéből) 

1. Egyházi ének és ima; elnöki megnyitó; üdvözlések 
A Főtanács ülése a 21 l-es számú egyházi ének eléneklésével kezdődött. 
Ezután Kovács István közúgyigazgató imát mondott, dr. Máthé Dénes fő-
gondnok pedig megnyitó beszédet tartott. 

2. A tagok számbavétele, a Főtanács megalakulása, az új tagok eskütétele 
Nagy László főjegyző felolvasta a Főtanács tagjainak névjegyzékét. A 142 
főtanácsi tagból 76-on voltak jelen. Dr. Máthé Dénes főgondnok megálla-
pította, hogy a Főtanács határozatképes. 

3. Tárgysorozat megállapítása, jegyzőkönyvi hitelesítők felkérése 
Dr. Máthé Dénes főgondnok a tárgysorozat tervezetét szavazásra bocsá-
totta. 
- 1/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: a Főtanács a tárgysorozatot 
egyhangúlag elfogadta. 
Nagy László főjegyző a jegyzőkönyv hitelesítésére javasolta Péterffy Eni-
kőt, Kallós Tamást és Török Istvánt. 
- 2/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a jegyzőkönyv-
hitelesítőket egyhangúlag elfogadta. 

4. Megemlékezés az elhunytakról 
Gyerő Dávid előadótanácsos ismertette az előző főtanácsi ülés óta elhunyt 
lelkészek, hozzátartozók és egyházi vezetők személyi adatait: özv. Kökösi 
Kálmánné szül. Gál Eleonóra tiszteletes asszony és énekvezér, özv. Bálint 
Mihályné szül. Erdő Vilma kántortanítónő, Lakatos Gyuláné szül. Komán 
Mária tiszteletes asszony, Török Ferenc ny. lelkész, Kiss Jenőné szül. Ung-
vári Enikő Éva tiszteletes asszony és énekvezér, Léta Aron ny. lelkész. Bá-

. lint Benczédi Ferenc püspök megemlékezett a júliusban elhunyt Rázmány 
Csaba magyarországi unitárius püspökről. 
A Főtanács egyperces néma felállással adózott az elhunytak emlékének. 

5. Javaslatok tiszteletbeli cím odaítélésére 
Gyerő Dávid előadótanácsos előterjesztette az egyházközségek tisztelet-
beli cím odaítélésére vonatkozó javaslatait, amelyeket az egyházköri köz-
gyűlések a maguk rendjén elfogadtak. 
- 3/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A' Főtanács tiszteletbeli gond-
noki címet adományozott Lőrincz Ferenc (Brassó-Újváros) és György Ár-
pád (Nagyernye) afiának; tiszteletbeli jegyzői címet Dániel Éva (Kolozs-
vár-Belváros) és Benedek Árpád (Homoródújfalu) afiának; tiszteletbeli 
pénztárnoki címet Izsák Jenő (Rava) és Zoltán Attila (Kolozsvár-Belvá-
ros) afiának; tiszteletbeli keblitanácsosi címet id. Imreh András, id. Tég-
lás Mihály (Sepsikőröspatak), Barbu Ilona, Fóris Ferenc és Kiss Szabó 
Mihály (Fogaras-Nagyszeben), Gönczi József (Székelykál) afiának. 

6. Nyugalomba vonultak köszöntése 
Gyerő Dávid előadótanácsos ismertette az előző főtanácsi ülés óta nyuga-
lomba vonult Farkas Dénes és Nyitrai Németh Csongor lelkészek személyi 
adatait. Bálint Benczédi Ferenc püspök megköszönte a nyugalomba vonu-
lók egyházi szolgálatát, és oklevelet, valamint könyvajándékot nyújtott át. 

7. Nyugalmazott lelkészek köszöntése 
Gyerő Dávid előadótanácsos ismertette a 2009-ben 80. születésnapját ün-
neplő Bencző Dénes nyugalmazott lelkész személyi adatait. Bálint Ben-
czédi Ferenc püspök köszöntötte Bencző Dénes lelkészt, és oklevelet, va-
lamint könyvajándékot adott át, amelyet az ünnepelt távollétében utóda, 
Csete Árpád homoródalmási lelkész vett át. 

8. Jelentések: 
a) püspöki jelentés 
Bálint Benczédi Ferenc püspök, jelentése kiegészítéseként, ígéretet tett, 
hogy Tódor Csaba lelkész csíkszeredai áthelyezése visszautasításának 
ügyéről az Egyházi Képviselő Tanács októberi ülésére tájékoztatást nyújt. 
- 4/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a püspöki jelen-
tést egyhangúlag elfogadta. 
b) főgondnoki jelentés 
A főgondnokok a főtanács ülésére nem készítettek jelentést. Dr. Máthé 
Dénes főgondnok időhiányra hivatkozott mentségképpen, majd szóbeli 
előterjesztést tett főgondnoki tevékenységéről. Csáka József főgondnok je-
lentése hiányát nem magyarázta meg. 
- 5/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács dr. Máthé Dé-
nes főgondnok szóbeli jelentését 34 igen, 23 nem és 17 tartózkodó sza-
vazat mellett nem fogadta el. 
c) főjegyzői jelentés 
A jelentéshez egyetlenként hozzászóló dr. Rezi Elek célt tévesztettnek ne-
vezte a jelentést, mint amely olyan dolgokról szól, amelyek nem tartoznak 
közvetlenül a hatáskörébe. 
- 6/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a főjegyzői je-

lentést 3 tartózkodással elfogadta. 
d) közügyigazgatói jelentés 
- 7/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a közügyigaz-
gatói jelentést 3 tartózkodással elfogadta. 
e) az Egyházi Képviselő Tanács általános jelentése 
Gyerő Dávid előadótanácsos ismertette az elnökség közigazgatási jellegű 
határozati javaslatait. 
- 8/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács 2 tartózkodás 
mellett a következő közigazgatási tennivalókkal bízta meg az EKT-t: az 
egyházközségek jellegét sürgősen felül kell vizsgálni; az esperesi vizs-
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gálószéki iratokat / jegyzökönyveket meg kell reformálni, az esperesi 
vizsgálószék szerepét és hatáskörét újra kell értelmezni; a lelkészi je-
lentés formai és tartalmi kérdéseit, valamint mellékleteit új alapokra 
kell helyezni; az egyházköri, valamint az egyetemes egyházi összesí-
tést meg kell reformálni. Az EKT tegye meg a szükséges intézkedéseket 
a püspöki hivatal kiépítése érdekében és a főhatósági működés haté-
konyságának növeléséért. 
Dr. Czire Szabolcs határozati javaslatot terjesztett elő a lélekszám-nyilván-
tartás megújításáról. 
- 9/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács 1 tartózkodás 
mellett megbízta az Egyházi Képviselő Tanácsol a lélekszám-nyilván-
tartás további megújításával. 
Gyerő Dávid előadótanácsos előterjesztette a Közigazgatási Bíróság tag-
jai megválasztásának szükségességét. A választási bizottságba az elnök-
ség részéről Drmény József, Péter Árpád és Török István főtanácsi tagokat 
javasolta. 
- 10/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács egyhangúlag 
elfogadta a választási bizottság tagjait. 
- 11/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: Ezek után a Főtanács az 
EKT általános jelentését egyhangúlag elfogadta. 
f) a Protestáns Teológiai Intézet Unitárius Karának jelentése 
- 12/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a PTIUK je-
lentését egyhangúlag elfogadta. 
g) a kolozsvári János Zsigmond Unitárius Kollégium jelentése 
h) a székelykeresztúri Berde Mózes Unitárius Gimnázium jelentése 
Dr. Czire Szabolcs előadótanácsos a két középiskolát az egyház sikertörté-
netének nevezte, és megköszönte a két iskolában kifejtett munkát. 
- 13/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a két tanintéz-
mény jelentését egyhangúlag elfogadta. 
i) az Unitárius Lelkészek Országos Szövetségének jelentése 
Kovács István közügyigazgató ismertette az ULOSZ új vezetőségét: Szé-
kely Kinga Réka elnök, Szabó Előd titkár, Bartha Alpár pénztáros. 
- 14/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács az ULOSZ je-
lentését egyhangúlag elfogadta. 
j) az Unitárius Nők Országos Szövetsége jelentése 
A Főtanácsi Bizottság javasolta, hogy az egyházkörökben készüljön egye-
sített jelentés az egyházközségek nőszövetségi jelentéséről. 
Török István javasolta, hogy a lelkészi jelentés hivatalos mellékletként je-
lenjen meg egy űrlap az egyházközségi nőszövetségek tevékenységének 
összesítéséről. 
- 15/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács az UNOSZ je-
lentését, a két határozati javaslattal együtt, egyhangúlag elfogadta. 
k) az Országos Dávid Ferenc Ifjúsági Egylet jelentése 
- 16/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács az ODFIE je-

lentését egyhangúlag elfogadta. 
1) a Nyugdíjintézet jelentése 
Nagy László főjegyző sajnálatát fejezte ki amiatt, hogy a tavalyi főtaná-
csi határozatot a nyugdíjintézet átvilágításáról még nem sikerült végrehaj-
tani. Kérte, egy lelkész mindaddig ne nyerjen új szolgálati helyére kineve-
zést, amíg az egyházközség tartozásai nincsenek törlesztve. 
- 17/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a Nyugdíjin-

tézet jelentését egyhangúlag elfogadta. 
m) a Gondviselés Segélyszervezet jelentése 
Osváth Ilona nehezményezte, hogy a segélyszervezet számára a központi 
költségvetésből kiutalt támogatás elszámolása nem szerepel a kimutatá-
sokban. 
Id. Szombatfalvi József, a segélyszervezet elnöke elismerte, hogy a ki-
mutatás valóban hiányzik a jelentésből, és ígéretet tett annak pótlására. 
Ugyanakkor méltatta a Civitas Alapítvány szerepét a Partnerségben az 
önfenntartó vidéki unitárius közösségekért c. projekt eredményes meg-
valósításában. 
- 18/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a Segélyszer-
vezet jelentését egyhangúlag elfogadta. 
n) A lókodi Kiss Rozália Ökumenikus öregotthon jelentése 
Török István hiányérzettel maradt a jelentés olvasása után: ez a munka 
részletesebb beszámolót érdemel. Javasolta, hogy név szerint is meg kell 
említeni a nőszövetségeket, amelyek segítik az öregotthont. 
- 19/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács az Öregotthon 
jelentését 1 tartózkodás mellett elfogadta. 
o) a kolozsvári Unitárius Óvoda jelentése 
Andrási Benedek előadótanácsos kiemelte Vörös Alpár volt VEN előadó-
tanácsos szerepét a Romániai Közoktatási Minőség-biztosító Ügynökség 
(ARACIP) működési engedélyének megszerzésében. 

4 • UNITÁRIUS KÖZLÖNY 2 0 0 9 / 1 2 MELLÉKLET 

- 20/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács az Óvoda je-
lentését egyhangúlag elfogadta. 

10. Az EKT javaslata egyházközségi közigazgatási és pénzügyviteli szabály-
zatra 

Pap Mária javaslatot tett egy egyházi leltározási metodológia kidolgozá-
sára. 
- 21/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a szabályzat 
tervezetét egyhangúlag elfogadta, és megbízta az Egyházi Képviselő 
Tanácsot egyházi leltározási eljárás kidolgozásával. 

11. Az egyházközségi ingatlanok helyzetére néző ügyek: 
a. A Nagyvárad-Bihari Egyházközség kérése 1,2 ha külterület eladásának 
jóváhagyásáról 
- 22/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a kérést 2 tar-

tózkodással jóváhagyta. 
b. Az Ádámosi Egyházközség kérése 58 ár belterület megvásárlásának jó-
váhagyásáról 
- 23/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a kérést egy-

hangúlag jóváhagyta. 
c. A Nagyajtai Egyházközség kérése a vártemplom-felújító EU-s pályázat 
jóváhagyásáról 
- 24/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a kérést egy-

hangúlag jóváhagyta. 

12. Az egyházi központi hivatal 2008. évi zárszámadása 
- 25/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a zárszám-

adást 6 tartózkodással jóváhagyta. 

13. Az egyházi központi hivatal 2009. évi költségvetése 
- 26/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a költségve-

tést 1 tartózkodással jóváhagyta. 

14. A Nyugdíjintézet 2008. évi zárszámadása 
- 27/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a zárszám-

adást egyhangúlagjóváhagyta. 

15. A Nyugdíjintézet 2009. évi költségvetése 
- 28/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a költségve-

tést egyhangúlag jóváhagyta. 

16. Indítványok, határozati javaslatok; különfélék 
Szász Dénes javasolta, hogy a díszterembe tegyük kú az Unitárius Egyház 
címerét. 
A Főtanács elé nem érkezett egyéb indítvány vagy határozati javaslat. 

17. A jövő évi főtanácsi ülés időpontja, a főtanácsi bizottság tagjainak fel-
kérése 

- 29/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanács a jövő évi ülés 
időpontjának megállapítását, valamint a főtanácsi bizottság tagjainak 
felkérését az EKT-ra bízta. 
A Főtanácsi Bizottság előterjesztette általános, összefoglaló jelentését a 
Főtanács munkálatairól. 
- 30/2009 (2009.07.24-25.) számú határozat: A Főtanácsi Bizottság ál-

talános jelentését a Főtanács tudomásul vette. 

18. A Közigazgatási Bíróság tagjainak megválasztása 
A Főtanács ülését a választások idejére felfüggesztették. A választások 
eredményét a választási bizottság ismertette. 

19. Elnöki zárszó; ima és egyházi ének 
A záró ima és az ének az ebédlőben hangzott el. Bálint Benczédi Ferenc 
püspök a Főtanács tagjainak megköszönte a munkát, és az ülést bezárta. A 
pohárköszöntőt a Berde serleggel Varró Margit, a székelykeresztúri Berde 
Mózes Unitárius Gimnázium igazgatója mondta. 

A jegyzőkönyvi kivonat hiteléül: 

Bálint Benczédi Ferenc püspök dr. Máthé Dénes főgondnok 

Péterffy Enikő, Kallós Tamás, Török István 
hitelesítők 



e lő t t köze l s z á z e z e r m a g y a r u n i t á r i u s 
p ü s p ö k e és f ő g o n d n o k a i k é p v i s e l n é k 
az e g y h á z a t . Ezzel a m a g y a r u n i t á r i -
u s o k M a g y a r o r s z á g o n is e l ő l é p n é n e k 
az e lső ö t l e g n a g y o b b k e r e s z t é n y fe-
lekeze t közé , a t o v á b b i h o z a d é k o k -
ról n e m is beszé lve . M e g o l d ó d i k a 
m a g y a r o r s z á g i e g y h á z k ö z s é g e k b e n 
szo lgá ló l e lkészek u t á n p ó t l á s a , r e n -
d e z ő d i k a l e lkészek t o v á b b k é p z é s e 
és ese t l eges t u d o m á n y o s m u n k á s -
s á g u k i n t é z m é n y i h á t t e r e . A k o l o z s -
vár i P r o t e s t á n s Teo lóg ia i In t éze t , il-
le tve az e rdé ly i U n i t á r i u s L e l k é s z e k 
O r s z á g o s Szöve t sége ál ta l s z e r v e z e t t 
t o v á b b k é p z é s e k m i n d e n k i s z á m á r a 
e l é r h e t ő v é v á l n a k . A p r o g r a m o k o n 
és a s z a k m a i m ű h e l y e k b e n va ló r é sz -
vétel a hi te lv i , m ó d s z e r t a n i és e g y é b 
k é r d é s e k b e n f e l m e r ü l ő v á l a s z o k k i -
d o l g o z á s á b a n va ló részvé te l re , i l le tve 
az e r e d m é n y e k egységes á tvé t e l é r e 
és g y a k o r l á s á r a a d l e h e t ő s é g e t a M a -
g y a r o r s z á g o n szo lgá ló l e l k é s z e k n e k , 
í gy b i z t o s í t h a t ó , h o g y a m a g y a r u n i -
t á r i u s o k k ö z ö s „nye lven" b e s z é l j e n e k . 
M e g o l d ó d i k az i í júság i m o z g a l o m és 
az ezzel s z o r o s a n ö s s z e f ü g g ő , a fiatal 
g e n e r á c i ó h i té le t i , va l l á se rkö lc s i n e -
v e l é s é n e k k é r d é s e . A z e l m ú l t ö t v e n 
év m i n d e n e rő fe sz í t é se e l l ené re M a -
g y a r o r s z á g o n n e m t u d t u k e l i n d í t a n i 
és é l e t b e n t a r t a n i a fiatal g e n e r á c i ó t 
ö s s z e f o g ó u n i t á r i u s i f júság i m o z g a l -
m a t . Ezzel s z e m b e n az e rdé ly i fiatalo-
k a t t ö m ö r í t ő O r s z á g o s D á v i d F e r e n c 
I f j ú ság i Egy le t ( O D F I E ) E r d é l y leg-
j o b b a n m ű k ö d ő és te l jes í tő i f j ú ság i 
s ze rveze t e . A M a g y a r U n i t á r i u s Egy -
h á z l é t r e jö t t éve l az O D F I E „ m u n k a -
t e r ü l e t e " a z o n n a l i ha tá l lya l k i t e r j e d n e 
M a g y a r o r s z á g r a is. A z t g o n d o l j u k : 
a fiatal u n i t á r i u s o k k a l va ló t ö r ő d é s , 
az e g y h á z b a v a l ó i n t e g r á l á s u k n a k 
és m e g t a r t á s u k n a k p r o b l e m a t i k á j a 
m i n d e n v i t á n felül i . A m e n n y i b e n ez 

n e m v a l ó s u l m e g , h a n e m lesz u t á n -
p ó t l á s , a k k o r t e m p l o m a i n k s z é p e n 
f e lú j í t o t t s k a n z e n e k k é v á l n a k m a j d . A 
M a g y a r U n i t á r i u s E g y h á z f e n n t a r t á -
s á b a n m e g a l a p í t h a t ó lesz az első m a -
g y a r o r s z á g i k ö z o k t a t á s i i n t é z m é n y . 
A m a g y a r o r s z á g i u n i t á r i u s o k e l m ú l t 
150 é v é n e k t ö r t é n e t e b e b i z o n y í t o t t a , 
h o g y a k ö z ö s s é g egy u n i t á r i u s i skola 
( n e t a l á n g i m n á z i u m ) b e i n d í t á s á h o z 
s e m személy i , s e m anyag i f e l t é t e lek-
kel n e m r e n d e l k e z i k . A h h o z , h o g y a 
„ t ö r t é n e l m i " j e l ző t a r t a l m á n a k e lege t 
t e g y ü n k , f e l t é t l enü l s zükséges , h o g y 
i n t é z m é n y f e n n t a r t ó k k á v á l j u n k . A r -
ról n e m is beszé lve , h o g y h i t ü n k n e k 
és e g y h á z u n k j ó h í r é n e k s zé l e sebb 
k ö r ö k b e n va ló t e r j e s z t é s e is így a leg-
k é z e n f e k v ő b b és l e g h a t é k o n y a b b . A z 
u n i t á r i u s e x p a n z i ó t m á s k é n t e l k é p -
z e l h e t e t l e n n e k g o n d o l j u k . 

És a negatív következmények? 
É n a m a g a m ré szé rő l s e m m i l y e n 

h á t r á n y t n e m lá tok , n e g a t í v k ö v e t -
k e z m é n y e k k e l n e m s z á m o l o k . Nyi l -
v á n v a n n a k ezzel e l l en té t e s v é l e m é -
n y e k is. 

Hol tart most a két egyház egyesí-
tésének ügye? 

A M a g y a r o r s z á g i U n i t á r i u s Egy-
h á z K é p v i s e l ő T a n á c s a 2009 . n o v e m -
b e r 7 - e i ü l é s é n h a t á r o z a t o t f o g a d o t t 
el, a m e l y b e n a 2010 . f e b r u á r 6 - á r a 
ö s s z e h í v o t t Z s i n a t n a k azt j avaso l j a , 
h o g y az Erdé ly i U n i t á r i u s E g y h á z -
zal k ö z ö s e n l e g k é s ő b b 2010 . o k t ó b e r , 
31 - ig h o z z u k l é t r e a M a g y a r o r s z á g o n 
és E r d é l y b e n é lő m a g y a r u n i t á r i u s o k 
t e l j e s ségé t ö s s z e f o g ó M a g y a r U n i -
t á r i u s E g y h á z a t . A k ö z ö s s é g j ö v ő j é t 
h o s s z a b b t á v r a m e g h a t á r o z ó e g y h á z -
po l i t i ka i h a t á r o z a t o t a t i z e n e g y m a -
g y a r o r s z á g i u n i t á r i u s e g y h á z k ö z s é g 
k ö z ü l nyo lc e g y h á z k ö z s é g v á l a s z t o t t 
képv i se lő i t á m o g a t t á k , h á r o m egy-
h á z k ö z s é g j e l e n levő képv i se lő i p e d i g . 

n e m . A m e n n y i b e n a Z s i n a t m e g e r ő -
síti a h a t á r o z a t o t , a m a g y a r o r s z á g i 
u n i t á r i u s o k k é s z e n á l l n a k a t ö r t é -
n e l m i f e l ada t m e g v a l ó s í t á s á r a . A tö r -
t é n e t t e r m é s z e t e s e n k é t s z e r e p l ő s : az 
e rdé ly i u n i t á r i u s o k n a k is a k a r n i u k 
kell az ú j egysége t . 

É r d e m e s m é g e l m o n d a n i , h o g y a 
m i n d e n rész le t r e k i t e r j e d ő a l a p t ö r -
v é n y és t e m a t i k u s s z a b á l y z a t o k k i -
d o l g o z á s a h o s s z a b b i d ő t ve sz m a j d 
i g é n y b e . Ú g y g o n d o l o m , e n n e k el le-
n é r e ki ke l l e t t h a s z n á l n i a l e h e t ő s é -
get . H a a ' 90 -e s é v e k e l e j én a n é m e t e k 
e l j á t s z o t t á k v o l n a az o r s z á g a i k egye -
s í t é s é n e k l e h e t ő s é g é t , a m a i n a p i g 
is t a r t a n a a r é sz l e t ek k i d o l g o z á s á -
n a k m ű h e l y m u n k á j a , és m a is vá l -
t o z a t l a n u l ké t , Önál ló á l l a m b a n él-
n é n e k . 

Végül arról szeretnélek röviden meg-
kérdezni, hogy egy ígéretes jövőkép ví-
ziójában miben látod a feltétlenül meg-
őrzendőt, és mely területeken látnád 
szükségesnek a gyökeres átrendeződést? 

A m i t m i n d e n k é p p e n m e g kell 
ő r i z n ü n k , az D á v i d F e r e n c t a n í t á s a 
és ü z e n e t e , f e l m e n ő i n k e b b e n gyö -
k e r e z ő h i t e és e g y h á z a . A g y ö k e r e s 
á t a l a k í t á s r a s z o r u l ó p o n t o k a t j ó m a -
g a m e l s ő s o r b a n a j e len leg i e g y h á z i 
h a t ó s á g o k és a d ö n t é s i m e c h a n i z m u -
s o k k ö r n y é k é n l á t o m . N e m s z e r e t n é k 
r é sz l e t ekbe m e n n i , n e m m i n t h a n e m 
v o l n á n a k k o n k r é t e l k é p z e l é s e i m és 
j a v a s l a t a i m , d e a k ö z ö s j ö v ő n k t e r v e -
zése n e m e g y s z e m é l y e s f e l ada t . N e m 
t e k i n t e m m a g a m a m a g y a r u n i t á r i u s 
i g a z s á g l e t é t e m é n y e s é n e k . N á l a m s o k -
kal o k o s a b b és é r t ő b b b a r á t a i n k k a l 
együ t t f o g j u k a rész le teke t k i m u n -
ká ln i . E g y b iz tos : a j ö v ő e l k e z d ő d ö t t ! 

V é l e m é n y e m s z e r i n t a k ö z e l j ö v ő -
b e n m e g k e r ü l h e t e t l e n lesz az u n i t á -

folytatás a 14. oldalon 

"A Ymmor Isten ajándéka" 
(Báró József ) 

Mi marad meg? 

K i h a l l g a t á s r a j e l e n t k e z i k a l e g a l s ó s z e n t b e n e d e k i e g y h á z -
k ö z s é g k ü l d ö t t s é g e a p ü s p ö k n é l . A k e b l i t a n á c s é k e s e n 
b e s z é l ő t ag j a viszi a szót : 

- F ő t i s z t e l e n d ő P ü s p ö k úr , m i n e m s z e r e t n é n k s e m m i 
ro s sza t m o n d a n i a t i sz te le tes u r u n k r a , d e m á r n e m h a g y -
h a t j u k szó né lkü l , h o g y m i n d i g u g y a n a z t p r é d i k á l j a . 
A p ü s p ö k s z e m r e b b e n é s n é l k ü l vá laszo l : 
- Legyen szíves, m o n d j a el p o n t o s a b b a n , m i t is prédiká l . . . 
- Hát . . . ö ö ö , F ő t i s z t e l e n d ő úr, az t én m o s t h o g y t u d j a m 
vég ig e l m o n d a n i ? ! 
- A k k o r c s a k n y u g o d t a n h a l l g a s s á k m é g e g y ide ig - z á r t a 
le a t é m á t a p ü s p ö k - , b á r azt az e g y p r é d i k á c i ó t j e g y e z -
zék m e g r e n d e s e n . 

Elmondta Szabó Zoltán, Kolozsvár 
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Kilépni... 
folytatás a 13. oldalról 

r i u s e x p a n z i ó k é r d é s e . N y i l v á n n e m 
u t c á n s z ó r ó l a p o k a t o s z t o g a t ó h i t -
t é r í t ő k r e g o n d o l o k . A z t h i s z e m , Te 
m o n d t a d , h o g y b e v a g y u n k s z o r u l v a 
a t e m p l o m a i n k b a . É n ezzel t e l j e s en 
e g y e t é r t e k . E z e n kell v á l t o z t a t n u n k . 
A s zé l e sebb n y i l v á n o s s á g s z á m á r a 
m e g kell f o g a l m a z z u n k o l y a n u n i t á -
r i u s ü z e n e t e k e t , a m e l y e k ú t m u t a t á s t 
és m e g o l d á s t a d n a k a m i n d e n n a p i 
é l e t ü n k b e n f e l m e r ü l ő p r o b l é m á k k e -
ze lé séhez . Végig kell g o n d o l n u n k , 
a t á r s a d a l m i a l r e n d s z e r e k m e l y i k é -
b e n a k a r u n k a k t í v a n j e l en l e n n i , m i 
az, a m i t vá l l a ln i t u d u n k a b b ó l , a m i t 
a k ö z b e s z é d t e m a t i z á l . A z e g y h á z i és 
t á r s a d a l m i d i s k u r z u s b a n az u n i t á r i u s 
vá l a sz n e m l e h e t m á s , m i n t a s ze re t e t 
ü z e n e t e , a k e r e s z t é n y j ó hír . 

Unitárius rádióműsorok 
Rádió-istentisztelet 
Kolozsvári Rádió, alkalomszerűen, 
vasárnapokon, 17.30-kor. 
Szerkeszti: Solymosi Zsolt. 
December 20. 

Unitárius hírek 
Bukaresti Rádió, 
a 909, 1197, 1323 és 1593 kHz 
középhullámon. 
Szerkeszti: Vincze Lóránt. 
Vasárnapokon 10.00 órától. 
December 20. 

Igehirdetés 
Az unitárius egyház részéről. 
Marosvásárhelyi Rádió, 
a 98,9 MHz ultrarövid, 
valamint 1323 kHz (Maros) / 1593 kHz Minden vasárnap reggel 8.30-kor. 

(Hargita) középhullámon. 
Szerkeszti: Tóth Béla. 
Vasárnapokon 12.00 órától. 
December 27. 
Ökumenikus műsorok: december 25. 
és január 1. (Nagy László) 

Unitárius félóra 
a székelyudvarhelyi 
Príma Rádióban, 
a 87,9 MHz-en, illetve interneten 
a www.prima-radio.ro címen. 
Szerkeszti: Csáki Levente. 

N o v e m b e r 1 1 - é n M a r o s v á s á r h e l y e n e g y e t e m e s lel-
kész i é r t e k e z l e t r e k e r ü l t sor , a m e l y n e k l e g f o n t o s a b b 
t é m á j a az e g y h á z i k ö z e l m ú l t - k u t a t á s és á tv i l ág í t á s 
k é r d é s k ö r e vol t . A z é r t e k e z l e t k e r e t é b e n a m e g b í z o t t 
l e lkészek b e s z á m o l t a k a b u k a r e s t i k u t a t á s o k e d d i g i 
e r e d m é n y e i r ő l . 

N o v e m b e r 14-én K i s s o l y m o s b a n a he ly i u n i t á r i u s 
e g y h á z k ö z s é g K o v á c s L a j o s p ü s p ö k s z ü l e t é s é n e k 100. 
é v f o r d u l ó j á r a e m l é k e z e t t . A z e s e m é n y e n rész t ve t t Bá-
l int B e n c z é d i F e r e n c p ü s p ö k , v a l a m i n t a n é h a i p ü s p ö k 
c sa l ád t ag j a i , l e s z á r m a z o t t a i . A z a l k a l m i szószék i szol-
gá l a to t S z a b ó E l ő d le lkész, u n o k a végez te . 

N o v e m b e r 16 -án Bá l in t B e n c z é d i F e r e n c p ü s p ö k 
S z é k e l y u d v a r h e l y e n t a n á c s k o z o t t a k é t u n i t á r i u s egy -
h á z k ö z s é g , v a l a m i n t a he ly i ö n k o r m á n y z a t veze tő ive l 
az e g y h á z i élet és a g y ü l e k e z e t e k he lyze t é rő l , t o v á b b i 
t e rve ik rő l . 

N o v e m b e r 19 -én b e m u t a t t á k K é n o s i T ő z s é r J á n o s 
( 1 7 0 8 - 1 7 7 2 ) és U z o n i F o s z t ó I s t v á n ( 1 7 2 9 - 1 7 7 8 ) lel-
k é s z e k l a t in n y e l v ű e g y h á z t ö r t é n e t é n e k m á s o d i k k ö -
te té t . M e g v á s á r o l h a t ó az E g y h á z i K ö z p o n t i H i v a t a l 
i r a t t e r j e s z t ő r é sz legén , á r a 60 lej. R é s z l e t e s e b b e n k ö -
v e t k e z ő l a p s z á m u n k b a n . 

A János Z s i g m o n d U n i t á r i u s K o l l é g i u m a K o l o z s -
vár i Be lváros i U n i t á r i u s E g y h á z k ö z s é g és az E g y h á z i 
Képv i se lő T a n á c s t á m o g a t á s á v a l 2009 . n o v e m b e r 2 1 - é n 
a b e l v á r o s i u n i t á r i u s t e m p l o m b a n s z e r v e z t e m e g a V I . 
U n i t á r i u s K ó r u s t a l á l k o z ó t . A s e r e g s z e m l é n 13, u n i t á -

r i u s e g y h á z k ö z s é g e k k e r e t é b e n m ű k ö d ő v a g y h a s o n l ó 
e g y h á z i é r d e k e l t s é g ű é n e k k a r ve t t rész t , a k ö v e t k e z ő 
t e l e p ü l é s e k r ő l : K ü k ü l l ő d o m b ó , M a r o s s z e n t g y ö r g y , 
N a g y a j t a , S i m é n f a l v a , Va rgyas , S z a b é d , O l t h é v í z , Szé-
k e l y u d v a r h e l y , Á r k o s , H o m o r ó d a l m á s , S z é k e l y k e r e s z -
túr , A l s ó f e l s ő s z e n t m i h á l y , Ko lozsvá r . 

H a l á l á n a k 20. é v f o r d u l ó j á n B ö z ö d i G y ö r g y r e e m -
lékeze t t n o v e m b e r 2 9 - é n a B ö z ö d i U n i t á r i u s E g y h á z -
k ö z s é g és a S ü t ő A n d r á s B a r á t i E g y e s ü l e t , ü n n e p i is-
t en t i s z t e l e t k e r e t é b e n . 

A z Erdé ly i U n i t á r i u s E g y h á z d e c e m b e r 5 - é n K o -
l o z s v á r o n e m l é k - k o n f e r e n c i á t s z e r v e z e t t az 1989. évi 
n é p f e l k e l é s 20. é v f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l . A D á v i d F e r e n c 
i m a t e r e m b e n leza j lo t t r e n d e z v é n y h á l a a d ó á h í t a t t a l és 
p ü s p ö k i n y i t ó b e s z é d d e l k e z d ő d ö t t . Az egyház(i)ak ül-
döztetése, helytállása és ellenállása a nacionál-kommu-
nista rendszerben t é m a k ö r b e n e l ő s z ö r ö s s z e f o g l a l ó e lő-
a d á s h a n g z o t t el, m a j d M o y s e s M á r t o n m á r t í r i u m á n a k 
i s m e r t e t é s e u t á n N y i t r a i L e v e n t e és S á n d o r Ba lázs vo l t 
po l i t i ka i f o g l y o k s z e m é l y e s v a l l o m á s a k ö v e t k e z e t t . A te-
mesvári népfelkeléshez vezető útra az a k k o r i e s e m é n y e k 
f ő s z e r e p l ő i e m l é k e z t e k . Az államvédelmi szervek egy-
házi életbe való beavatkozásának feltárása; közelmúlt-
kutatás és átvilágítási kísérletek 1989 után t é m a k ö r b e n 
e l h a n g z o t t e l ő a d á s o k a c í m b e l i k é r d é s k ö r ö k á l t a l á n o s 
r o m á n i a i , i l letve s a j á to s u n i t á r i u s e g y h á z i h e l y z e t é t 
f o g l a l t á k össze . A z e m l é k ü n n e p s é g b e f e j e z é s e k é n t az 
O r s z á g o s D á v i d F e r e n c I f j ú s á g i Egy le t t ag ja i , u n i t á r i u s 
t e o l ó g i a i h a l l g a t ó k és v i lág i d i á k o k a l k a l m i e m l é k m ű -
s o r t m u t a t t a k b e Megváltó karácsony c í m m e l . 
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A nagy világi 
Búcsú Gyarmathy Györgytől 

M i n d i g oly i g a z s á g t a l a n a t u d a t l a n 
k ö z n y e l v ö n k é n y e , a m i k o r k é t c so -
p o r t r a o s z t j a a va l l á sos k ö z ö s s é g e k 
t agságá t : e g y h á z i a k r a és v i l á g i a k r a . 
F ő k é n t az ú n . v i l á g i a k k a l s z e m b e n 
h á t r á n y o s e nyelv i m e g k ü l ö n b ö z t e -
tés, m i n t h a ő k n e m l e n n é n e k e g y h á -
z iak . H o g y m e n n y i r e a zok , ső t , a r r a 
s o k k e d v e s p é l d á n k v a n , s k ö z ö t t ü k , 
az e lső s o r b a n o t t m o s o l y o g G y a r m a -
t h y György . B ö l c s e n , m i n t ak i s o k a t 
m e g é l t m á r , s a b b ó l jó l le t u d t a v o n n i 
a k ö v e t k e z t e t é s e k e t . 

H ű s é g . E lkö t e l eze t t s ég . Á l d o z a t -
készség . C s e l e k e d e t . Ö k u m e n i z m u s . 
Sze re t e t szo lgá la t . Ö n m a g u k b a n ü r e s 
s z ó l a m o k , d e m e g é l v e c s o d á l a t t a l el-
tö l tő v o n á s a i egy igaz j e l l e m n e k . Ú t -
m u t a t ó k a h é t k ö z n a p o k b a n a r ró l , h o -
g y a n kell s z é p e n m e g é l n i az u n i t á r i u s 
va l lás b i z t a t á s á t a j e l l e m ál ta l i ü d v ö -
zü lés re . G y a r m a t h y G y ö r g y é l e t é b e n 
ú g y élte m e g j e l l e m é t , a h o g y a n c sak 
az i gazán n a g y o k t u d j á k : c s e n d e s és 
p o n t o s h a t é k o n y s á g g a l , ö n z e t l e n ü l és 
k i á r a d ó a n , e r ő t e l j e s e n és m é g i s h i -
v a l k o d á s n é l k ü l . 

Hűség. Elkötelezettség. A z E r d é l y -
bő l s z á r m a z o t t c sa l ád fiának '56 u t á n 
M a g y a r h o n b ó l m e n n i e ke l le t t , s egy 
s z a b a d o r s z á g b a n ta lá l t s z a b a d éle te t : 
S v á j c b a n . H a z á j a a z o n b a n s z í v é b e n 
m a r a d t : s o n n a n á r a d t ki é le tére , p á r -
j á r a , g y e r m e k e i r e és m u n k á j á r a . A 
m a g y a r n y e l v h e z va ló igényes k ö t ő -
dése , a k u l t ú r a i n t é z m é n y e i n e k szol -
gá la ta , a t u d o m á n y ú t j a i n a k m e g s z á l -
lo t t f ü r k é s z é s e , az u n i t á r i u s va l lás 
m i n t é l e t f o r m á l ó e r ő m e g é l é s e ál tal 
m a r a d a n d ó p é l d á t m u t a t o t t a r ró l : 
n e m m i n d e n k i elvesz, ak i e l m e g y . 

Áldozatkészség. Cselekedet. V o l t a k 
i d ő k , a m i k o r n e m l e h e t e t t l á t v á n y o -
s a n t e n n i , c s a k c s e n d b e n , é s z r e v é t l e n . 
Ó v a t o s és m e g f o n t o l t é r z é k e n y s é g g e l 
k e r e s t e és ta lá l ta m e g a l e g n e h e z e b b 
é v t i z e d e k b e n is a s z ü k s é g b e n l evő er-
dély i c s a l á d o k m e g s e g í t é s é n e k m ó d -
já t . A n y a g i a k k a l és l á t o g a t á s a i k ú t j á n , 
egy c s o k o l á d é v a g y e g y j ó k ö n y v által 
t a r t o t t á k a h i t e t , h o g y a g o n o s z v i l ága 
m u l a n d ó m á r . Vo l t ak , a k i k c s a k a fel-
s z a b a d u l á s u t á n t u d t á k m e g , k i tő l 
j ö t t az á ldás . S z á m á r a u g y a n i s n e m 

ez vo l t a f o n t o s , h a n e m a s z ü k s é g b e n 
l evők . A z e m b e r . 

Ökumené. Ú g y f o g a d t a el a m á -
sét: va l lás t , n e m z e t e t , o r s z á g o t , h o g y 

az ö v é t s ze re t t e te l jes sz ívéből , te l-
jes l e lkébő l , te l jes e l m é j é b ő l és te l jes 
e r e j é b ő l . N y i t o t t s á g a és m é g i s p o n -
tos k ö t ő d é s e , e l f o g a d á s a és m é g i s b ő 
o d a a d á s a így a j é z u s i t a n í t v á n y o k er-
kö lcs i m a g a s s á g á b a e m e l t e . U t o l s ó 
ú t j a is a m á s o k f ö l d j é r e v i t te , a h o v á 

folytatás a 16. oldalon 

Gyerő Dávid 

Gyarmathy György 1933. á p r i -
lis 5 - é n szü l e t e t t B u d a p e s t e n , E r -
d é l y b ő l a h á b o r ú u t á n k i t e l ep í t e t t 
c s a l á d b a n . K ö z é p i s k o l á i t az É r s e k i 
K a t o l i k u s G i m n á z i u m b a n j á r t a . A 
M ű e g y e t e m e n s z e m b e -
sül t e l ő s z ö r az osz t á ly -
h a r c sze l l eméve l , a h o l 
„ b u r z s o á n a k " , „ lep le -
ze t t e l l e n s é g n e k " t i-
tu l á l t ák . 1 9 5 6 - b a n itt 
v é d t e m e g g é p é s z m é r -
n ö k i d i p l o m á j á t , a fo r -
r a d a l o m k i t ö r é s e t a r -
t a l é k o s t iszt i k é p z é s e 
i d e j é n é r te . M e g a l a p í -
tó j a vol t a M u n k á s és 
K a t o n a T a n á c s o k n a k , 
l e sze re lése u t á n p e d i g 
beá l l t a M ű e g y e t e m r e n d f e n n t a r t ó 
e g y s é g é b e . A h a r c o k m e g s z ű n é s é t 
k ö v e t ő e n e l ő b b A u s z t r i á b a , m a j d 
Svá j cba m e n e k ü l t . 

Z ü r i c h b e n állt m u n k á b a a 
B r o w n B o v e r i g é p g y á r g á z t u r b i n a -
sze rkesz t é s i o s z t á l y á n . 1 9 5 9 - b e n 
ö s z t ö n d í j j a l a z ü r i c h i e g y e t e m r e 
m e n t , h o g y g ő z t u r b i n á k r ó l s zó ló 
d i s s z e r t á c i ó j á n d o l g o z h a s s o n . Fele-
ségével , C a t h e r i n e - n a l s z i n t é n Z ü -
r i c h b e n i s m e r k e d e t t m e g . Ké t f i u k 
Z ü r i c h b e n , l á n y u k p e d i g D a y t o n 
( O h i o ) v á r o s á b a n szü le t e t t , 1964-
től u g y a n i s a U S A i r F o r c e o t t a n i 
ű r k u t a t ó l a b o r a t ó r i u m á b a n d o l g o -
zo t t k u t a t ó k é n t . 1967 és 1983 k ö -
z ö t t i s m é t a B r o w n B o v e r i g y á r b a n 
h e l y e z k e d e t t el. A k í sé r l e t i l a b o r a -
t ó r i u m o t veze tve , s k ö z b e n az aa -
c h e n i m ű s z a k i e g y e t e m e n hab i l i t á -
c ió t s ze rezve e g y ú j s z e r ű d íze l -
m o t o r - f e l t ö l t ő k i fe j l esz tésé t és p i ac -
r a vi te lé t r e n d e z t e . I n n e n r a g a d t a k i 
az a l e h e t ő s é g , h o g y az e g y i k leg-
r a n g o s a b b e u r ó p a i f e l s ő o k t a t á s i i n -
t é z m é n y b e n , a svá jc i Szöve t ség i 

M ű s z a k i E g y e t e m e n ( E T H ) az 
á r a m l á s t a n i h ő e r ő g é p e k t a n s z é k é t 
v e z e s s e 16 é v e n át. M u n k á j a az o k -
t a t á s m e l l e t t t ö b b k u t a t á s i p r o j e k t r e 
is k i t e r j e d t , n é g y é v e n át az i n t é z e t 

d é k á n j a vol t . 1991-
b e n a B u d a p e s t i M ű -
szak i E g y e t e m d í sz -
doktor i oklevéllel tisz-
te l te m e g . 1 9 9 9 - b e n 
m e n t n y u g d í j b a . 

U g y a n e z e n é v b e n 
a m a g y a r k o r m á n y a 
m ü n c h e n i f ő k o n z u l á -
t u s veze t é séve l b í z t a 
m e g , M a g y a r o r s z á g 
képv i se l e t éve l B a j o r -
o r s z á g b a n . A d i p l o -
mata időszak alatt Ma-

g y a r o r s z á g E U - b e l é p é s é n e k ú t j á t is 
e g y e n g e t n i i gyekeze t t . 70. s z ü l e t é s -
n a p j a ó t a k ö t e t l e n , n y u g d í j a s é le te t 
élt, m e g e r ő s í t v e a széke ly G y a r m a -
t h y ő s ö k h a z á j á h o z , E r d é l y h e z f ű -
z ő d ő szálai t . M á r 1971- tő l é p í t e t t é k 
k a p c s o l a t a i k a t r o k o n i , e g y h á z i , 
m a j d 1990 u t á n k i s e b b s é g p o l i t i k a i 
v o n a l a k m e n t é n is. E l e i n t e svá jc i 
p r o t e s t á n s l e lké szek a d o m á n y a i t 
s zá l l í t o t t ák az á r v í z - és f ö l d r e n g é s -
k á r o k által s ú j t o t t e rdé ly i e g y h á z -
k ö z s é g e k n e k . A k o m m u n i z m u s b u -
k á s a u t á n t u l a j d o n k é p p e n e g y e t l e n 
n a g y o b b p r o j e k t r e ö s s z p o n t o s í t o t -
t ak : L ó k o d r a , a h o l e g y ö k u m e n i k u s 
ö r e g o t t h o n l é t e s í t é sé t k a r o l t á k fel. 
Svájc i s e g é l y s z e r v e z e t e k t á m o g a t á -
sával é p ü l t fel az u n i t á r i u s p a p i l a k 
t e l k é n az e lső é p ü l e t , a m e l y b e n 
2 0 0 0 ó t a 24 ö r e g l ak ik . 2 0 0 7 - b e n a 
svá jc i j o h a n n i t á k a d o m á n y á b ó l le t t 
ú j é p ü l e t b e n m e g k é t s z e r e z t é k a fé-
r ő h e l y e k s z á m á t . 2 0 0 9 o k t ó b e r é n e k 
v é g é n - E r d é l y b ő l A f r i k á b a u t a z v a 
- h i r t e l e n e l h u n y t . 

Emléke legyen áldott! 
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A nagy világi 
folytatás a 15. oldalról 

az e g y h á z i n ő m o z g a l o m b a n é len j á r ó 
h i tves t , a h i t h ű k a t o l i k u s C a t h e r i n e - t 
e lk i sé r t e . 

Szeretetszolgálat. A r o m á n i a i vá l -
t o z á s o k u t á n e rdé ly i u n i t á r i u s egy -
h á z i m u n k á j á n a k f o r m á j a az i d ő s e k -
ről va ló g o n d o s k o d á s let t . E l ő b b Kiss 
D o m o k o s s a l és Rozá l iáva l , a z t á n né l -
k ü l ü k , vég ig C a t h e r i n e - n e l , a l ó k o d i 
ö r e g o t t h o n l é t r e h o z á s á b a n , m a j d k i -
é p í t é s é b e n ta lá l t r á ú j , „ n y u g d í j a s " 
h i v a t á s á r a . N e m c s a k a p é n z a l a p o k 
k ü l f ö l d i e l ő t e r e m t é s é b e n j á r t é len , 
h a n e m a m i n d e n n a p o k t e r h e i n e k el-
h o r d o z á s á b ó l is k ive t t e a r é szé t - s 
s z á m o l t , r a jzo l t , f é n y k é p e z e t t , t e r v e -
ze t t f á r a d t s á g n é l k ü l . K ö s z ö n e t e t f ő -
k é n t a z o k t ó l k a p o t t , a k i k é r t szolgál t : 
az ö r egek tő l . Je lenlé te , m a j d t ávo l -
l é t é b e n is k ö z e i - v o l t á n a k t u d a t a az t 
e rő s í t e t t e a l a k ó k b a n , a m i r e l e g i n -
k á b b v á g y a k o z t a k : az ö s s z e t a r t o z á s t , 
a g o n d o s k o d á s t , s h o g y t ö b b é n e m 
m a g á n y o s á r v á k . 

Szo lgá ln i a k ö z ö s s é g e t az t j e len t i , 
m i n t a j avá t k e r e s n i - ez G y a r m a -
t h y G y ö r g y ö r ö k s é g e is. E fe lh ívás -
sal azt m u t a t t a m e g az Erdé ly i U n i -
t á r i u s E g y h á z n a k is: m i n d e n e r e j é t 
b e kell v e t n i e e s z o l g á l a t b a a h h o z , 
h o g y e r ő r e k a p j o n , és ú j r a a h i v a t á -
s á n a k m e g f e l e l ő f é n y b e n r a g y o g j o n . 
Szo lgá ln i az e g y h á z a t p e d i g ú g y l e h e t 

A lókodi papilak előtt, amelyet Gyarmathy személyes adományából építettek újjá. 

i gazán , h o g y m i n d e n k i az á l ta la el-
é r h e t ő kis d o l g o k r a f o r d í t j a a figyel-
m é t : egy i n t é z m é n y r e , egy k o r o s z -
tá ly ra , e g y e s z m é r e , e g y m ű e m l é k r e . 
B iz tos u g y a n i s , h o g y az e g y h á z egé-
s z é n e k m e g e r ő s ö d é s e az ö s s z e t e v ő 
kis e g y s é g e k m e g e r ő s ö d é s é t ő l f ü g g . 
G y a r m a t h y G y ö r g y is így í r t a b e m a -
gát , e szo lgá la t ta l , a k ö z ö s s é g t ö r t é -
n e l m é b e , s a m i m é g f o n t o s a b b : a z o k 
sz ívébe , a k i k é r t élt. 

M e g g y ő z ő d é s e m , h o g y az ö r ö k k é -
v a l ó s á g b a n is l a n k a d a t l a n t e rvez , szá-
mo l , s fo ly ta t j a az e s z m e c s e r é t a n a g y 
u n i t á r i u s v i l ág iakka l : M i k ó I m r é v e l és 
Szabó S a m u v a l , M o l n á r I s t v á n n a l és 
Jenei Dezsőve l , h o g y c sak k o r t á r s a i t 
h o z z a m szóba . B i z o n y á r a a r ró l b e -
szé lnek , a m i e g y h á z u n k n a k , az e m b e -
r i s é g n e k j a v á r a van . A k i k é l e t ü k b e n 
n e m figyeltünk e iéggé r á j u k , b á r t ö b -
be t n é z n é n k e z e n t ú l ö r ö k s é g ü k r e . 

A színjátszás öröme 
2 0 0 7 - t ő l m ű k ö d i k a S z é k e l y k e r e s z t ú r G y ö n g y e U n i -

t á r i u s S z í n j á t s z ó Tár su la t , a m e l y n e k m e g a l a k u l á s a ö r ö m -
m e l t ö l t ö t t e el a he ly i s z í n h á z k e d v e l ő k szívét . A r e n d s z e r -
vá l t á s ó t a h i á n y o l t a és s z o m j a z t a a k e r e s z t ú r i k ö z ö n s é g 
a k u l t u r á l i s élet e m e g n y i l v á n u l á s a i t . E z é r t f o g a d t á k k i -
e m e l k e d ő é r d e k l ő d é s s e l és ö r ö m m e l az első s z í n d a r a b o t , 
I l lyés G y u l a Tűvétevők c í m ű p a r a s z t k o m é d i á j á t , a m e l y e t 
S z é k e l y k e r e s z t ú r o n ké t , F i a t f a l v á n egy, Ü r m ö s ö n p e d i g 
egy a l k a l o m m a l a d t a k elő. 

C s o p o r t u n k le lkes t ag ja i ú g y d ö n t ö t t e k , h o g y t o v á b b r a 
is m e g p r ó b á l n a k ö r ö m e t s z e r e z n i a s z é k e l y k e r e s z t ú r i a k -
n a k és m i n d a z o k n a k , a k i k s z o m j a z z á k a k u l t ú r á t . 

í g y M i k ó A m á l i a l e l k é s z n ő f á r a d h a t a t l a n i r á n y í t á s á -
val és le lkes h o z z á á l l á s á v a l ú j a b b d a r a b k e r ü l t b e m u t a -
t á s ra : T a m á s i Á r o n Hullámzó vőlegénye. 

M i n d n y á j a n t u d j u k , h o g y az élet „hu l l ámz ik" . M i n -
d e n k i , aki d ö n t é s t h o z , az eszére , ö s z t ö n e i r e v a g y szí-

v é r e ha l lga t . E n n e k a d a r a b n a k m é l y m o n d a n i v a l ó j a v a n , 
o lyan , a m e l y m e g m u t a t j a , h o g y e g y e t l e n szó is v á l t o z t a t -
h a t é l e t ü n k ö n , h o g y s o r s u n k I s t e n t ő l f ü g g , és az ő a k a r a t a 
s z e r i n t o l y a n f o r d u l a t o k k ö v e t k e z h e t n e k b e é l e t ü n k b e n , 
a m e l y e k r e l e g m e r é s z e b b á l m u n k b a n s e m s z á m í t u n k . 
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A Hullámzó vőlegényt k é t s z e r a d t u k e lő Széke lyke-
r e s z t ú r o n . N a g y ö r ö m ü n k r e szo lgá l t , m i k o r é r t e s ü l t ü n k 
a r ró l , h o g y o k t ó b e r 2 4 - 2 5 - r e m e g h í v t a k b e n n ü n k e t v e n -
d é g s z e r e p l é s r e K á i n o k r a . 

N a g y o n k e d v e s e n f o g a d t a k , i z g a l o m m a l , ö r ö m m e l . 
F i n o m s á g o k k a l v e n d é g e l t e k m e g az u t a z á s u t á n . S z e m é l y 
s z e r i n t k ü l ö n ö s e n ö r ü l t e m a n n a k , h o g y az o t t a n i e m b e -
r ek e lmesé l t ék : h o s s z ú - h o s s z ú i d ő ó t a n e m h a s z n á l t á k 
i lyen cé l ra a k u l t ú r o t t h o n u k a t . H á l á s a k v o l t a k , h o g y el-
m e n t ü n k e l ő a d n i ez t a d a r a b o t , a m e l y s z á m u n k r a is t a -
n u l s á g o s vol t . B a r á t s á g o k s z ö v ő d t e k e b b ő l az a l k a l o m -
ból , k ö l c s ö n ö s m e g h í v á s o k h a n g z o t t a k el. 

K á i n o k o n az o k t ó b e r 2 3 - á r a e m l é k e z ő , ü n n e p i ö k u -
m e n i k u s i s t en t i s z t e l e t en is rész t v e t t ü n k , és n a g y o n jól 
ese t t , h o g y f e l k é r t e k b e n n ü n k e t : é n e k e l j ü n k - m i v e l a 
s z e r e p l ő k t ö b b s é g e k ó r u s t a g is. 

A j ö v ő b e t e k i n t ő b ú c s ú z á s t k í n á l g a t á s is k í s é r t e . „Ki -
e m e l k e d ő e m l é k " e t e k i n t e t b e n a m e l e g f á n k . N e m vol t 
k ö n n y ű m e g v á l n i a k e d v e s k á l n o k i a k t ó l . A b ú c s ú h a n -
g u l a t a é r z ő d ö t t j ó ide ig a b u s z b a n , h i s z e n m i n d e n k i el-
c s e n d e s e d e t t . 

N e m s o k á r a ú j a b b d a r a b t a n u l á s á b a k e z d ü n k , és re-
m é l j ü k , h o g y h a m e g h í v n a k , m á s o k a t is m e g ö r v e n d e z -
t e t h e t ü n k . 

Pitó Margit 

Élő emberi dokumentumok 
vagyunk 

2 0 0 4 o k t ó b e r é b e n az U n i t á r i u s 
Le lké szek O r s z á g o s S z ö v e t s é g é n e k 
a k k o r i e l n ö k e , Kovács I s tván seps i -
s z e n t g y ö r g y i l e lkész k ö z r e m ű k ö d é -
sével ké t h o l l a n d i a i p r o t e s t á n s le lki-
p á s z t o r , F l o r u s K r u y n e ( r e m o n s t r á n s ) 
és Sie tse V i s se r ( r e f o r m á t u s ) o k l e v e -
les p a s z t o r á l i s f e l ü g y e l ő k ( s z u p e r v i -
z o r o k ) ö t n a p o s l e l k i g o n d o z ó i k é p z é -
sen , r e n d h a g y ó „ t a p a s z t a l a t i t a n u l á s " 
k e r e t é b e n f o g l a l k o z t a k n y o l c e r d é -
lyi u n i t á r i u s g y ü l e k e z e t i le lkésszel . 
E k é p z é s b e n r é s z e s ü l ő „ ú t t ö r ő " c so -
p o r t n a k t a g j a vo l t Kiss Lász ló t o r -
d a i u n i t á r i u s l e lkész is, ak i a t o r d a i 
ö n á l l ó m a g y a r i skola l é t e s í t é s é n e k 
b á t o r h a r c o s a k é n t 2006 . f e b r u á r 28-
á n t r a g i k u s h i r t e l e n s é g g e l h u n y t el. 

A seps i i l lyefa lv i K I D A - k ö z p o n t -
b a n m á r az a l a p v e t é s n é l m e g f o g a l -
m a z ó d o t t a t o v á b b k é p z é s cél ja: t a -
n u l n i le lkészi s z o l g á l a t u n k r e n d j é n 
f e l m e r ü l ő k é r d é s e k b ő l és p r o b l é m á k -
ból . A z ó t a é v e n t e o k t ó b e r b e n (k ivé-
tel: 2 0 0 5 ) z a j l o t t a k e spec iá l i s le lki-
g o n d o z ó i t r é n i n g e k a m á r e m l í t e t t , 
s z a k i r á n y ú végze t t s égge l r e n d e l k e z ő 
s z e m é l y e k i r ány í t á sáva l és f e lügye le -
tével . 2 0 0 8 és 2 0 0 9 o k t ó b e r é b e n m á r 
B i t án , a he ly i r e f o r m á t u s g y ü l e k e -
zet i h á z b a n és az á l l a m i i skola é p ü -
l e t é b e n g y ű l h e t t ü n k össze , h o g y egy 
in t eg rá l t t a n u l á s i m ó d s z e r a l k a l m a -
zásáva l a l e l k i g o n d o z ó i h i v a t á s l énye -
ges ve tü le t e ive l f o g l a l k o z z u n k . 

E r e n d k í v ü l h a s z n o s t a n u l á s n e m 
a k ö n y v e k b ő l s z e r z e t t i s m e r e t r e , h a -
n e m a szo lgá la t r e n d j é n s z e r z e t t t a -
p a s z t a l a t o k r a épü l . A k i i n d u l ó p o n -

t o t a s z o l g á l a t u n k r e n d j é n s z e r z e t t 
t a p a s z t a l a t o k j e l e n t e t t e k , i l letve az 
e z e k r e va ló ráv i l ág í t á s a c s o p o r t -
v i s sza j e l zések seg í t ségéve l . Ezt t o -
v á b b i e l e m z é s e k k ö v e t t é k k ü l ö n b ö z ő 
e l m é l e t e k a l a p j á n . A l e l k i g o n d o z ó i 
k é s z s é g e k g y a k o r l á s a s z e r e p j á t s z á s 
seg í t ségéve l t ö r t é n t . N e m m a r a d t el 
a p a s z t o r á c i ó s szo lgá la t lelki s í k j á r a 
va ló o d a f i g y e l é s s e m . E f en t i l é p é -
sek t e t t é k e g y e d ü l á l l ó v á ez t a k é p z é s i 
f o r m á t , a m e l y b e n k o n k r é t a n y a g o k 
- g y ü l e k e z e t i b e s z á m o l ó , egy szó sze-
r i n t rögz í t e t t l e l k i g o n d o z ó i be szé lge -
tés, e g y l e l k i g o n d o z ó i eset , egy p r é d i -
k á c i ó - seg í t ségéve l d o l g o z h a t t u n k . A 
t r é n i n g r é sz tvevő i év rő l év re h o z h a t -
t a k e g y - e g y o lyan „anyagot" , amel lye l 
k a p c s o l a t b a n k é r d é s e i k v a n n a k . M i t 
t u d o k k e z d e n i e p r o b l é m á s he lyze t t e l? 
H o g y a n o l d h a t o m m e g ? M i k é n t j á r -
j a k el? Eza la t t a „ t e r í t é k e n " levő sze-
m é l y t és az á l ta la e x p o n á l t p r o b l é m á t 
a c s o p o r t t a g o k m e g f i g y e l t é k , m a j d 
k ö z ö l t é k m e g l á t á s a i k a t , a zaz v i s sza -
j e l ez t ek . E t a n u l á s i f o l y a m a t r e n d j é n 
a l e l k i g o n d o z ó s z e m é l y e is „vizsgálat i 
t á r g g y á " vál t : h o g y a n k o m m u n i k á l , 
m i l y e n h i á n y o s s á g a i v a n n a k , a m e g -
j e l e n é s é b e n m i k é n t m u t a t k o z i k m e g 
az é l e t r a j za , m i t kell m e g t a n u l n i a . 
T e r m é s z e t e s e n s o r r a k e r ü l t e k e r ő s 
o lda la i , k é p e s s é g e i is. Ez n e m m i n -
d e n e s e t b e n j e l e n t e t t k é n y e l m e s i d ő -
tö l tés t , d e r á j ö h e t t ü n k a r r a , h o g y m i 
m a g u n k v a g y u n k a z o k az e s z k ö z ö k , 
a m e l y e k k e l d o l g o z u n k , és a m e l y e k -
kel r e m é l h e t ő l e g m e n n y e i S z ü l ő n k is 
d o l g o z i k . E n n e k n y o m á n é r e z h e t t ü k 

m a g u n k é n a k a b ib l ia i ü z e n e t e t : „ A z 
én A t y á m m i n d e z i de ig m u n k á l k o -
d ik , é n is m u n k á l k o d o m . . . " E n n e k 
f é n y é b e n n a g y r a é r t é k e l h e t t ü k u n i -
t á r i u s h i t f e l f o g á s u n k a t , a m e l y s z e r i n t 
m i I s t en fö ld i m u n k a t á r s a i v a g y u n k , 
és I s t en s z ívesen d o l g o z i k v e l ü n k 
„ m u n k a k ö z ö s s é g b e n " . A t e n n i v a l ó k a t 
n e m végz i el h e l y e t t ü n k , m i az O „ol-
t ó k é s e " ál tal f o r m á l ó d u n k és f o r m á l -
h a t u n k , u g y a n i s - az e g y i k a l a p m ű 
c í m é t i dézve - m i fö ld i i t t l é t ü n k b e n 
élő emberi dokumentumok v a g y u n k . 

2009 . o k t ó b e r 19-e és 2 2 - e k ö z t is-
m é t B i t án k e r ü l t s o r e m á r s o r o z a t z á -
r ó n a k s z á m í t ó k é p z ő r e . 

Sie tse J. V i s se r és F l o r u s K r u y n e 
l e l k i p á s z t o r o k , s z u p e r v i z o r o k is k é z -
j e g y ü k k e l l á t t á k el a K l i n i k a i Pász -
t o r á c i ó s K é p z é s ( K l i n i s c h e P a s t o r a l e 
V o r m i n g , K P V ) és a P a s z t o r á c i ó s 
S z u p e r v í z i ó H o l l a n d i a i T a n á c s a ál tal 
( J acob J. A. D o o l a a r d t i tká r és W i l -
l e m P u t m a n ) k iá l l í to t t o k l e v e l e k e t a 
r é s z t v e v ő n y o l c e rdé ly i u n i t á r i u s lel-
k é s z n e k . 

K i f e j e z t é k r e m é n y ü k e t , h o g y e 
p a s z t o r á l i s f e lügye le t ( s z u p e r v í z i ó ) 
h a m a r o s a n m é l t ó he lye t k a p a m i lel-
k i g o n d o z ó i t e v é k e n y s é g ü n k b e n is, 
h o g y s z e r v e s e n b e é p ü l h e t a ko l l eg i -
ális l e l k i g o n d o z á s b a , h i s z egész séges 
k ö r ü l m é n y e k k ö z t m i n d e n p a p i szol -
g á l a t o t v é g z ő s z e m é l y n e k s z ü k s é g e 
v a n l e l k i g o n d o z ó i s eg í t ség re . 

H á l á s a k v a g y u n k , h o g y részese i le-
h e t t ü n k e k é p z é s i f o l y a m a t n a k . A d j a 
I s ten , h o g y m i n d a z t a jó t , a m i t m a -
g u n k é v á t e h e t t ü n k ez i d ő s z a k alat t , 
s e g í t ő e n t o v á b b t u d j u k a d n i e m b e r -
t á r s a i n k , a r á n k b í z o t t a k j a v á r a . 

Pálffy Tamás Szabolcs 
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Alom 
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U « \ 1 

Ö t éve m i n d e n n a p o s t e r v e i n k k ö -
zé t a r t o z i k a t e m p l o m r e n d b e t é t e l é -
n e k ügye . R e n g e t e g h e g y e t m e g m á s z -
t u n k ezé r t , s o k s z o r n y a k a s z e g e t t e n 
é r t ü k el a fö lde t , d e a z é r t b e l e s t ü n k 
a f e l h ő k fö lé is, és m i n d e n egyes al-
k a l o m m a l m e g f o g a l m a z ó d o t t , h o g y 
n e a d j u k fel! A z ü g y k a p c s á n szü l e t -
t ek a k ü l ö n b ö z ő r e n d e z v é n y e k , ez t a 
célt s zo lgá l j ák a k i a d v á n y o k , és n e m 
u t o l s ó s o r b a n ezé r t k u l c s o l ó d n a k 
i m á r a a k e z e k - m o s t m á r n e m c s a k 
h e l y b e n , h a n e m h a t á r o k o n tú l is. 

E g y i lyen „ m e g m e n t é s i a k c i ó t " 
a j á n l o t t fel i t t - j á r t a k o r a B u d a - k ö r -
nyék i Széke ly K ö r e l n ö k e , Bege A t -
ti la. A z á l o m b ó l t e r v le t t , a t e r v b ő l 
m u n k a , m a j d a m u n k á n a k m e g é r e t t a 
g y ü m ö l c s e . H á l a l e g y e n a m i e g y igaz 
I s t e n ü n k n e k ! 

H o s s z ú az ú t az á l o m t ó l a s z ü r e t i g 
- és keskeny . D e j ó a r r a is - a m e g -
v a l ó s u l á s o n tú l h o g y b a r á t o k a t a d -
j o n , k ö z ö s s é g e t k o v á c s o l j o n , j ó k e d v r e 
d e r í t s e n , v a g y a k á r m e g t a n í t s o n a b á -
n a t b a n is j e l e n l e n n i . Igen , m e r t egy 
i lyen ú t ö n i s m e r e t is, e g y f a j t a t ü k ö r , 
a m e l y b e o l y k o r n a g y o n n e h é z be l e -
n é z n i . És m é g n e h e z e b b o t t m a r a d n i 
a v a g y m e g m a r a d n i . 

H o g y t ö r t é n t ? Szü le t e t t egy asz -
s z o n y k ó r u s , s p o n t á n u l , o l y a n e m b e -
r ekbő l , a k i k s z e r e t n e k é n e k e l n i . Ez 
t e r m é s z e t e s . A z t á n s zü l e t e t t egy ér-
zés mel lé : h o g y j ó e g y ü t t é n e k e l n i . 
M a j d t á r s u l t h o z z á v a l a m i m e l e g s é g 

is, a m e l y a k k o r k e z d e t t é le t re ke ln i , 
a m i k o r elmaradt e g y - e g y est i t a l á l k o -
zás. Ki t u d n á m e g f o g a l m a z n i , m i az? 
S o k i lyen é rzés szü l t e az t a m ű s o r t , 
a m e l y b e n he lye t k a p o t t a v a r á z s l a -
tos d e r z s i m ú l t a m a g a s o k s z í n ű s é -
gével és f á j d a l m á v a l , a n é p d a l a i v a l 
és t áncáva l , a h a t á r k e r ü l é s s e l és a k i -
ta sz í to t t m a g y a r s á g á v a l , d e o t t v a n a 
j e l e n e Lid i n é n i e g y s z e r ű s é g é v e l és 
béké j éve l . És m i n d e n e k f e l e t t o t t m a -
gas l ik a „ szen tegyháza" , a m e l y s o k a k -
n a k m a is az élet. 

A z u t a z á s kö l t s ége i t „ m e g s z o l g á l -
t á k " az a s s z o n y o k : ki f l i t s ü t ö t t e k a t u -
r i s t á k n a k , a k i k b o l d o g a n íz le lge t ték a 
d e r z s i s ü t e m é n y t . Seg í tő e m b e r e k is 
t á r s u l t a k az ú t r a , a k i k t á m o g a t á s u k -
ka l n a g y b a n h o z z á j á r u l t a k a h h o z , 
h o g y u t a z á s u n k i n g y e n e s l egyen ! K ö -
s z ö n e t é r t e ! 

B u d a k e s z i n le lkes c s a p a t f o g a -
d o t t . E g y s z ü r e t i m u l a t s á g k e z d e -
t é n l é p t ü n k fel, a m e l y n e k b e v é t e l é t 
a t e m p l o m j a v á r a a j á n l o t t á k . S b á r 
egy é j s z a k á t v é g i g u t a z t u n k , m i n d e n -
k i n e k vo l t k e d v e rész t v e n n i a b á l o n , 
e g y ü t t é n e k e l n i , b e szé lge tn i , ö r ü l n i , 
v a g y a k á r c s á r d á s t j á r n i . M á s n a p az 
Erdé ly i M a g y a r o k T ö r ö k b á l i n t i Egye -
sü l e t e és T ö r ö k b á l i n t p o l g á r m e s t e r e 
l á to t t v e n d é g ü l a he ly i m ű v e l ő d é s i 
h á z b a n . M á s j e l l egű fe l l épés vol t ez: 
c s e n d e s e b b és m e g r e n d í t ő b b . D e az 
i t t h o n r ó l vi t t h á z i kenyé r , s z a l o n n a és 
v ö r ö s h a g y m a u g y a n o l y a n s ike r vol t , 
m i n t B u d a k e s z i n . 

A p é n z , a m i e k é t h e l y e n ö s s z e -
gyű l t , e l e g e n d ő lesz a r r a , h o g y S z e n t 
Lász ló „ m e g t i s z t u l j o n " . A r e s t a u r á -
t o r r a l b e s z é l g e t v e k i d e r ü l t , h o g y az 
észak i f a l r é s z e n b e t u d j á k f e j e z n i a 
f e l t á r á s o k a t , i l le tve so r k e r ü l a r r a is, 
h o g y a S z e n t L á s z l ó - f r e s k ó k a t m e g -
t i sz t í t sák . 1887 ó ta , a m i ó t a H u s z k a 
József f e l t á r t a , í gy á l l n a k , é r i n t e t l e -
nü l . M o s t j ö n el az a p i l l ana t , a m i k o r 
s z í n e s e b b e n f o g p o m p á z n i a s z e n t k i -
rály. H á l a az ö s s z e f o g á s n a k , a seg í t -
s é g n e k , az e g y m á s r a - f i g y e l é s n e k . 

Igen , i lyen n a g y d o l g o k r a k é p e s a 
sze re te t ! És a m i s z á m o m r a t ö b b l e t : 
m a g y a r o k k é n t o l d o t t u k m e g ez t az 
„ ü g y e t " - e d d i g . 

Újvárosi Katalin 

Minden Közlöny-Olvasó 
figyelmébe! 
2010-ben havilapunk ára a követ-
kezőképpen alakul: 
Januártól márciusig egy példány 

1,50 lejbe, áprilistól kezdve 
2 lejbe kerül. 

A Közlöny első negyedévi előfize-
tési ára tehát 4,50, egész évre 
22,50. 

Szerkesztőségünk ajánlja az elő-
fizetéses megrendelést. 

Olvasóink további hűségét kérjük 
és előre köszönjük. 
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nők világa 

A legszentebb ünnep 
A k e r e s z t é n y v i l ág ü n n e p e i k ö z ü l a h ú s v é t m e l l e t t 

k é t s é g t e l e n ü l k a r á c s o n y a l e g j e l e n t ő s e b b . Jézus s zü l e t é -
s é n e k i d ő p o n t j á t i l l e tően a n y u g a t i és ke le t i k e r e s z t é n y -
ség egye t é r t : 2 0 0 9 évvel eze lő t t j ö t t v i l á g r a I s t en „ l e g j o b b 
g y e r m e k e " m á s e g y h á z a k h i t va l l á sa s z e r i n t a M e g v á l t ó , 
a k e r e s z t é n y s é g - a l a p í t ó . A z e m b e r i s é g n e k p e r s z e aze lő t t 
is vo l t h i te , k ü l ö n b ö z ő i s t e n s é g e k e t i m á d t a k , d e a k k o r 
v a l a m i e g é s z e n ú j h i t , é l e t f e l fogás t ö r t fel. J ézus t a n í t á s a 
m e g v á l t o z t a t t a a v i lágot : az Ó s z ö v e t s é g i g a z s á g o s s á g á b a n 
is „ k e g y e t l e n ü l " í t é lkező I s t e n e he lye t t a megbocsátóan 
i g a z s á g o s A t y á r ó l szól. A ké t f ő p a r a n c s o l a t b a n Jézus t ö -
m ö r e n f o g a l m a z : s z e r e s d I s t e n e d e t te l jes s z ívedbő l , te l jes 
l e l k e d b ő l , te l jes e l m é d b ő l , m i n d e n e r ő d b ő l , és s z e r e s d 
f e l e b a r á t o d a t , m i n t m a g a d a t . A z e m b e r i s é g n a g y része 
á té rz i e n n e k az é l e t f e l f o g á s n a k a j e l e n t ő s é g é t , azt , h o g y 
a g y ű l ö l e t he lye t t a s z e r e t e t n e k kell á t h a t n i a az e m b e r e k 
k ö z ö t t i k a p c s o l a t o t . A k a r á c s o n y , vagy i s J ézus s zü l e t é sé -
n e k n a g y s z e r ű e m l é k ü n n e p e é p p a s z e r e t e t e s z m é n y vi-
l á g r a s z ü l e t é s é n e k s z i m b ó l u m a k é n t j e l en t i o ly s o k a k szá-
m á r a „ a z ü n n e p e k ü n n e p é t " . 

A z i d ő k f o l y a m á n t e h á t e l t e r j e d t Jézus s z ü l e t é s é n e k 
m e g ü n n e p l é s e külsőségekben is, a l e g e n d á k é le t r eke l t é -
s é b e n - a k ü l ö n b ö z ő k o r o k s z o k á s a i s z e r i n t . A f é n y e s 
csi l lag he lye t t , a m e l y a szü le t é s é j s z a k á j á n m e g j e l e n t az 
égen , m a cs i l logó k a r á c s o n y f á k , ü n n e p i f é n y á r b a n ú s z ó 
v á r o s i u t c á k , k a r á c s o n y i v á s á r o k , k i r a k a t o k , b e v á s á r l ó -
k ö z p o n t o k p o m p á z n a k . A p á s z t o r o k és a kele t i b ö l c s e k 
l á t o g a t á s a , a k i s d e d m e g a j á n d é k o z á s a m á r a a c s a l á d t a -
g o k k a r á c s o n y i együ t t l é t e , k ö z ö s ö r ö m e , e g y m á s a j á n d é -
k o k k a l va ló e l h a l m o z á s a s z o k á s á v á vál t . 

A z ü n n e p e t m e g e l ő z ő i d ő s z a k , az a d v e n t i g y e r t y á k 
s o r r a g y ú j t á s a f i g y e l m e z t e t : m á r c sak h á r o m , két , m a j d 
e g y e t l e n h é t v a n az ü n n e p i g . A k e r e s z t é n y l e lkü l e tű e m -
b e r a z o n b a n n e m c s a k t aka r í t á s sa l , bevásá r l á s sa l , s ü -
té s - főzésse l készü l , h a n e m i g y e k s z i k le lké t is k i t á r n i az 
ü n n e p b e f o g a d á s á r a , h o g y n e k i m e r ü l t e n r o g y j o n le a 
k a r á c s o n y f a mel lé , n e c s a k ( l ényeg i l eg „ p o g á n y " ) e s z e m -
i s z o m b ó l á l l j on az ü n n e p l é s , h a n e m i d ő t s z á n j o n a csa -
l á d az e g y ü t t l é t r e , az e g y m á s i r á n t i s ze re t e t g y a k o r l á s á r a , 
az i s t en t i s z t e l e t en , az ú r v a c s o r a o s z t á s o n v a l ó r é szvé te l r e 
is. F o n t o s , h o g y a g y e r m e k e k n e c s a k az a j á n d é k o k b o n -
t o g a t á s á r a v á r j a n a k , h a n e m l e g y e n t ü r e l m ü k a k a r á c s o -
ny i d a l o k k ö z ö s é n e k l é s é r e , a m e g h i t t ü n n e p l é s r e . So-
k a n i d ő s k o r u k b a n is m e g h a t ó d v a e m l é k e z n e k v issza a 
g y e r m e k k o r i k a r á c s o n y e s t é k r e , a m i k o r a c sa l ád e g y ü t t 
éneke l t . E z e k az é l m é n y e k lelki g a z d a g s á g o t a d n a k e g y 
éle t re , és ö r ö k s é g e t , a m e l y e t k é s ő b b é r t éke lve ő k is t o -
v á b b a d n a k . 

folytatás a 20. oldalon 

Asztalos Klára 

Idősek (hetedik) vasárnapja 
és tanyai istentiszteletek 

O k t ó b e r 18 -án h e t e d i k a l k a l o m m a l k e r ü l t s o r a m a -
gya r szová t i „ ö r e g e k v a s á r n a p j á r a " a n ő s z ö v e t s é g s ze rve -
zésével . A z ü n n e p s é g a m á r h a g y o m á n y o s ü n n e p i i s t en-
t isz te le t te l , a j á n d é k o z á s s a l m a j d a n ő s z ö v e t s é g , i l le tve a 
Kolozsvá r - í r i s z t e l ep i g o n d n o k szava la táva l ö r ö m k ö n n y e -
ke t f a k a s z t o t t a h u s z o n h é t m e g j e l e n t ü n n e p e l t s z e m é b ő l . 

U t á n a a g y ű l é s t e r e m b e n a n ő s z ö v e t s é g f i n o m főz t j e i , 
s az ü n n e p i t o r t a m e l l e t t r é g m ú l t i d ő k m a r a d a n d ó e m l é -
kei t i d é z t é k az ü n n e p e l t e k . 

A d o m b f a l u s i v a s á r n a p d é l u t á n i i s t e n t i s z t e l e t e k s ike-
r e i n f e l b u z d u l v a az ősz tő l az e r d ő m ö g ö t t i t a n y á n , D e z s ő 
K á r o l y k e b l i t a n á c s o s o t t h o n á b a n is t a r t u n k h a v i r e n d s z e -
rességgel i s t en t i sz t e l e t e t . Ö r ö m m e l s z o k t a m ú j s á g o l n i , 

h o g y a r á n y a i b a n a d o m b f a l u s i i s t e n t i s z t e l e t e n t ö b b e n 
v a n n a k , m i n t az ős i t e m p l o m u n k b a n M a g y a r s z o v á t o n . 
A z e r d ő m ö g ö t t i r e m é n y t e l j e s k e z d e t u t á n , m e g kell á l la -
p í t a n o m , t a l á n m é g n a g y o b b a részvé te l i a r á n y az i s t e n -
t i s z t e l e t eken . M e g h a t ó és m i n d e n Közlöny-olvasóval sze-
r e t n é m m e g o s z t a n i az t az ö r ö m ö t , a m e l y e t o t t é l t e m át , 
a m i k o r f a l u n k l e g i d ő s e b b l akó ja , a köze l százéves C s e t e 
S a m u b á c s i ké t b o t r a t á m a s z k o d v a igyeksz ik az i s t en t i sz -
te le t re , a m e l y e t a h á z i a s s z o n y m é l y á té léssel e l szaval t va l -
lásos ve r se i t e s z n e k ü n n e p é l y e s e b b é . 

Évrő l é v r e a p o t s d a m i n é m e t b a r á t a i n k m i n d e n n y á -
r o n a j á n d é k o k k a l s eg í t ik k ö z ö s s é g ü n k e t . A t ő l ü k k a p o t t 
s z e k r é n y e k e t a t e o l ó g i a i h a l l g a t ó k és a b e n t l a k ó d i á k o k 
h a s z n á l a t á r a a d t u k át. T u d j u k - a S z e n t í r á s t a n í t á s á b ó l is 
- , h o g y „ j o b b a d n i , m i n d kapni" . (Balázs Tamás) 

A Nők Világa előfizetésének határidejét 2010-re meghosz-
szabbítottuk 2010 január 31-ig. Az előfizetés díja 4 számra 
összesen 10 lej postaköltséggel együtt. Várjuk a csoportos és 
egyén i előfizetéseket a következő címek egyikére: 
• Kovács Júlia, 400104 Cluj-Napoca, str. Brassai nr. 6. 
• A köri elnökök vagy az egyházközség közvetítésével vagy 

személyesen Asztalos Klára elnöknek. 
Aki rendszeresen szeretné olvasni a Nők Világát, kérjük, 

fizessen elő idejében! 
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A legszentebb ünnep 
folytatás a 19. oldalról 

M é g v a n v a l a m i , a m i s z e n t t é teszi a k a r á c s o n y i ü n -
n e p e t : ez a szü le tés , az ú j e m b e r élet m i s z t é r i u m a . A z o r -
v o s t u d o m á n y m e g m a g y a r á z z a a f o g a m z á s , a t e r h e s s é g , 
a szü lés f o l y a m a t á t , m é g i s v a n az e g é s z b e n v a l a m i m e g -
f o g h a t a t l a n , v a l a m i szen t , a m i t az e m b e r n e m t u d m e g -
m a g y a r á z n i , a m i b e n m e g é r z i az i s t en i és az e m b e r i v i lág 
t a l á lkozásá t . M i t h o z az ú j e m b e r t e s t i e k b e n , l e l k i e k b e n , 
k i r e f o g h a s o n l í t a n i , m i l y e n k é p e s s é g e k k e l , m i l y e n ö r ö k -
séggel j ö n a v i l ág ra? H i s z e n é d e s t e s t v é r e k is m e n n y i r e 
k ü l ö n b ö z h e t n e k ! B i z o n y s o k t i t o k r e j t ő z i k „ k ó d o l v a " e g y 
ú j s z ü l ö t t b e n . A t e r h e s s é g ide je h a s o n l í t az a d v e n t i v á r a -
k o z á s r a . A z anya , a c sa l ád sze re te t t e l v á r j a az e l j ö v e n d ő t , 

ak i m e g f o g j a v á l t o z t a t n i az é l e tüke t , ak i s z e r e t e t e t k é r 
és ad , ö s s z e t a r t j a a c s a l á d o t , a j ö v ő t b i z tos í t j a , a k i é r t ér-
d e m e s d o l g o z n i és á l d o z a t o t h o z n i . K a r á c s o n y k o r J ézus 
s z ü l e t é s é r e e m l é k e z ü n k , és e z e k a s z e n t és m é g i s o ly e m -
b e r i é r z é s e k ú j r a és ú j r a m e g é r i n t e n e k 

A h o g y a n n i n c s k é t e g y f o r m a ú j s z ü l ö t t - h i s z e n m i n -
d e n k i m e g i s m é t e l h e t e t l e n e g y é n , v a g y i s személy ú g y 
n i n c s ké t e g y f o r m a k a r á c s o n y s e m . A z é v e k m ú l t á v a l a 
c sa l ád g y a r a p o d i k v a g y a p a d , a g y e r m e k e k , u n o k á k fel-
n ő n e k , s z é t s z ó r ó d n a k - és ez így t e r m é s z e t e s , b á r s o k -
s z o r o ly n e h é z t u d o m á s u l v e n n i ! C s a k az a f o n t o s , h o g y 
a sze re te t , az e g y m á s i r á n t i j ó é r z é s , figyelem, s eg í t ő -
készség , az ö s s z e t a r t o z á s é r z é s e m a r a d j o n m e g , és a k k o r 
m i n d i g g a z d a g k a r á c s o n y u n k lesz, m é g h a t é r b e n o l y k o r 
t e n g e r n y i t ávo l ság vá la sz t is el e g y m á s t ó l . 

A kilenc boldogság 
Ú g y é r z e m , m i , n ő s z ö v e t s é g i t a g o k i r igy lés re m é l t ó a k 

v a g y u n k . H o g y m i é r t ? A z é r t , m e r t k é t s z e r „ é l e d ü n k ú j r a " 
e g y e s z t e n d ő l e f o r g á s a alat t . E l ő s z ö r tavassza l , a n a g y 
t e r m é s z e t t e l e g y e t e m b e n , m a j d m á s o d s z o r r a így ősszel , 
é v a d k e z d é s i d e j é n . M í g m á s o k a l á h u l l ó f a l eve lek d í sz l e t e 
e lő t t s ó h a j t o z n a k a t o v a t ű n t n y á r fö lö t t , a d d i g m i á l m o -
ka t , t e r v e k e t s z ö v ö g e t ü n k i m m á r o n k é t év t i zede , s z e r é n y 
n ő s z ö v e t s é g ü n k t á j á n . 

K é t e z e r évvel eze lő t t e g y s z e r va l ak i m e g k é r d e z t e Jé-
zus tó l : k i k a b o l d o g e m b e r e k ? Jézus a k k o r f e l so ro l t a n e -
k i k a nyo lc a v a g y k i l e n c b o l d o g s á g o t , a m e l y e lső o lva -
sá s ra k ü l ö n ö s n e k t ű n h e t e t t n e k ü n k is, a k i k o k t ó b e r e lső 
s z o m b a t j á n végü l is b e v a l l o t t u k , h o g y tényleg, n e m a 
p é n z , n e m a v a g y o n , n e m a h a t a l o m , n e m a d i c s ő s é g je-
len t i s z á m u n k r a a b o l d o g s á g o t , h a n e m a béke , a c sa lád , 
az egészség , a sze re te t , a m e g é r t é s és egy o l y a n k ö z ö s s é g i 
m u n k a , amel lye l itt, S e g e s v á r o n é p í t h e t j ü k I s t en o r s z á -
gát . E k k o r h a t á r o z t a m el, h o g y m i n d e n r e n d s z e r e s ta lá l -
k o z á s u n k e lő t t „ e l i s m é t l e k " m a g a m n a k egy b o l d o g s á g o t 
az a l á b b i a k k ö z ü l . 

B o l d o g o k a l e l k ü k b e n s z e g é n y e k . . . 
A lelki t á p l á l é k r a m i n d i g é h e s s z e g é n y e k k é n t i m á d -

k o z t u n k , h o g y e r ő s ö d j é k m e g b e n n ü n k az e m b e r t á r s a -
i n k i r án t i t i sz te le t és sze re te t , h o g y b o l d o g o k l évén b o l -
d o g a b b á t u d j u k t e n n i a z o k a t az i d ő s e m b e r e k e t , a k i k e t 
o k t ó b e r m á s o d i k v a s á r n a p j á n ü n n e p i m ű s o r r a l k ö s z ö n t -
h e t t ü n k és a t a n á c s t e r m ü n k b e n s z e r e t e t v e n d é g s é g r e h í v -
h a t t u n k . 

B o l d o g o k , a k i k s í r n a k . . . 
N o v e m b e r b e n h a l o t t a i n k r a e m l é k e z v é n a t e m e t ő -

ke t j á r v a m e g v i g a s z t a l t a t t u n k , m a j d 15-én k e t t ő s ü n n e -
p e t ü l t ü n k . Egyfe lő l D á v i d F e r e n c h a l á l á r a e m l é k e z t ü n k , 
más fe lő l : száz éve, h o g y az 1 8 8 3 - b a n m e g a l a k u l t l e á n y -
e g y h á z k ö z s é g (1909 . n o v e m b e r 1 6 - á n ) a n y a e g y h á z k ö z -
séggé s z e r v e z ő d ö t t . S z a v a l a t o k k a l és é n e k s z á m o k k a l te t -
t ü k f e l e j t h e t e t l e n n é e je les n o v e m b e r i n a p o t . R ü s z Éva 
t i sz te le tes a s s z o n y n a k k ö s z ö n h e t ő e n a p e c s é t v i a s z g o m -
b á r ó l h a l l o t t u n k e l ő a d á s t . 

B o l d o g o k a s z e l í d e k . . . 
A d v e n t b e n - P ü n k ö s d i Cs i l l a E m e s e r e f o r m á t u s lel-

k é s z n ő v e l e g y ü t t - r e m é l h e t ő l e g v á r a k o z á s s a l tele, sze-
l í d e n f o g u n k k ö z e l e d n i a j á s z o l b ö l c s ő h ö z . ( E b b e n az 
i d ő s z a k b a n c s ú c s t e l j e s í t m é n y e k r e s z o k t u k m a g u n k a t 
h a n g o l n i a k ü r t ő s k a l á c s s ü t é s t e r é n . ) 

B o l d o g o k , a k i k é h e z n e k és s z o m j a z n a k az i g a z s á g r a . . . 
Ú j é v b e n a he lybé l i l e lkész j ó k í v á n s á g a i r a és á l d á s á r a 

v á r v a i g y e k s z ü n k m i n d e n t a l e g j o b b a k a r a t u n k s z e r i n t 
m e g t e n n i és h a l a d n i e r ő n k h ö z m é r t e n a t ö k é l e t e s e d é s 
ú t j á n , m e r t „ n e m m i n d e n , ak i az t m o n d j a n é k e m : U r a m ! 
U r a m ! , h a n e m ak i cse leksz i az é n m e n n y e i A t y á m a k a -
ratát ." ( M t 7 ,21) 

B o l d o g o k az i r g a l m a s o k . . . 
Bá l in t Éva g y e r g y ó a l f a l u s i s z ü l e t é s ű t a n í t ó n ő , f é r j e 

u n i t á r i u s v a l l á s á n a k n a g y t i sz te lő je , m e g í g é r t e , h o g y f e b -
r u á r b a n s z ü l ő f a l u j a és v i d é k e va l l á sos és f a r s a n g i s z o k á -
sa ibó l fog n e k ü n k ízel í tőt n y ú j t a n i . 

B o l d o g o k a t i s z t a s z í v ű e k . . . 
M á r c i u s b a n a K a m e r u n b a n élő a s s z o n y o k é r t s z e r e t -

n é n k t i sz ta szívvel i m á d k o z n i és a 2 0 1 0 - e s év V i l á g i m a -
n a p j á n v á r j u k a r ó m a i k a t o l i k u s a s s z o n y o k m e g h í v á s á t a 
t e m p l o m u k b a . A N ő k n a p j a s z i n t é n k i h a g y h a t a t l a n le-
h e t ő s é g - d e m o s t m á r k i z á r ó l a g n e k ü n k , n ő s z ö v e t s é g i 
t a g o k n a k - az ö n f e l e d t k i k a p c s o l ó d á s r a is. 

B o l d o g o k a b é k e s s é g r e i g y e k e z ő k . . . 
J a k a b h á z i Béla m a g y a r s z a k o s t a n á r , t ö r z s v e n d é g ü n k , 

ápr i l i s h ó n a p f o l y a m á n E l ek n a g y a p ó b é k é s , m e s é s v i lá -
gát h o z z a m a j d k ö z e l e b b h o z z á n k . 

B o l d o g o k , a k i k e t az i g a z s á g é r t ü l d ö z n e k . . . 
M á j u s h ó n a p az ü n n e p e k ü n n e p e : h i s z e k k o r s z o k -

t u n k m a j á l i s o z n i , a n y á k n a p j á t k ö s z ö n t e n i , e k k o r lesz 
a k o n f i r m á c i ó i ü n n e p s é g , e k k o r s z o k o t t l e n n i a K U N 
K o n f e r e n c i a is, a h o l m i n d i g m e g p r ó b á l j u k k i f e j t e n i az 
„ i g a z u n k a t " : a n ő k igazságá t . 

B o l d o g o k v a g y t o k , h a é n m i a t t a m g y a l á z n a k és ü l -
d ö z n e k t i t e k e t . . . 

S z o k á s u n k h o z h í v e n , j ú n i u s e lső s z o m b a t j á n s z o k -
t u k z á r n i é v a d u n k a t , v i s s z a t e k i n t v e a m á r m e g t e t t ú t r a , a 
s o k - s o k m u n k á r a , h o g y b á t r a n k i m o n d h a s s u k : „ B o l d o g -
n a k t a r t o m m a g a m " . 

Benedek Enikő 
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ifjúsági oldal 

Idén is emlékeztünk 
a dévai várban 

A z e m b e r e k é l e t é b e n az e m l é k e z é s t a l á n v a n a n n y i r a 
f o n t o s , m i n t a t e rvezés , az e lő re lá tás , m e r t v é g ü l is n i n c s 
s e m m i ú j a n a p alat t , és e z é r t s e m á r t a m ú l t p é l d á i t s z e m 
e lő t t t a r t a n i . 

A z u n i t á r i u s o k s z á m á r a k e v é s z a r á n d o k - v a g y s z e n t 
he ly l é tez ik , D é v a v á r a v i s z o n t e k e v e s e k k ö z é t a r t o z i k , 
t a l án e lső h e l y e n is: e g y h á z u n k a l ap í tó j a , e lső p ü s p ö -
k ü n k , D á v i d F e r e n c m á r t í r h a l á l á n a k he ly sz íne . H o g y k i 
vol t ő? M i n d e n u n i t á r i u s e rkö lc s i k ö t e l e s s é g é n e k k e l l e n e 
h o g y t e k i n t s e l e g a l á b b azt t u d n i róla , a m i t a k á t é b a n is 
m e g t a l á l h a t u n k . A z ő é le tére , m u n k á s s á g á r a és h a l á l á r a 
e m l é k e z v e z a r á n d o k o l t a k i d é n is t ö b b s z á z a n D é v a v á r á -
n a k r o m j a i h o z , h o g y l e r ó j á k k e g y e l e t ü k e t . 

A z ü n n e p i i s t en t i sz te l e t d é l u t á n k é t ó r a k o r k e z d ő d ö t t 
a v á r b a n , g y ö n y ö r ű n a p s ü t é s b e n . A szo lgá l a to t F ü l ö p Jú-
lia g y a k o r l ó t eo lóg i a i ha l lga tó , e g y e t e m i - i f j ú s á g i le lkész 
végez te , m a j d R á c z N o r b e r t O D F I E - e l n ö k , C s á k a József 

E U E - f ő g o n d n o k és R ü s z F o g a r a s i T i b o r k ö r i e s p e r e s k ö -
s z ö n t ö t t e a z a r á n d o k o k a t . Ez t k ö v e t ő e n m i n d e n k i n e k le-
h e t ő s é g e a d ó d o t t e l h e l y e z n i a m e g e m l é k e z é s g y e r t y á i t és 
v i rága i t . 

A vá rbe l i e m l é k e z é s u t á n m i n d e n k i h i v a t a l o s vo l t egy 
csésze m e l e g t e á r a a d é v a i l e á n y e g y h á z k ö z s é g i m a t e r -
m é b e , a h o l m e g t e k i n t h e t t é k az u n i t á r i u s t e o l ó g i a i ha l l -
ga tók , i l letve vi lági d i á k o k 1989-es f o r r a d a l o m r a e m l é -
k e z ő m ű s o r á t . A z e l n y o m á s , a s z a b a d s á g e s z m e i s é g e , a 
sze l l em s z a b a d s á g a így k a p c s o l ó d o t t e g y b e a k é t m e g -
e m l é k e z é s s e l . 

Ez t k ö v e t ő e n k ö t e t l e n , c s a l ád i a s b e s z é l g e t é s e k za j lo t -
t a k az i m a h á z t e r m e i b e n , f o l y o s ó i n és u d v a r á n a m e g -
j e l en t z a r á n d o k o k k ö z ö t t . N e m s o k á r a a z o n b a n e l t ű n t az 
500 los t ö m e g D é v á r ó l , és a v á r m a g a s l a t á b a n i s m é t a 
c s e n d let t ú r r á . R e m é l h e t ő l e g a z o k a t a h a n g o k a t , a m e -
lyek b e t ö l t ö t t é k a d é l u t á n s o r á n a t e re t , m i n d e n k i h a -
zavi t te , és e g y évig e lég lesz b e l ő l ü k és az e m l é k e k b ő l 
t á p l á l k o z n i , h o g y m a j d e g y év m ú l v a i s m é t i m á k k a l , 
z s o l t á r o k k a l b e t ö l t v e a t e r e t ú j e r ő r e l e l h e s s ü n k . 

Jobbágy Júlia 

Három határon túl 
A k i s b u s z s z a p o r a n nye l t e az ú t 

sávja i t . Lev ike a l u d t , N o é m i a l u d t és 
m i n d a l u d t u n k . Laci t k ivéve t e r m é -
sze t e sen , a k i n e k n e m kis e rő fe sz í t é -
s é b e k e r ü l t i lyen c s e n d e s t á r s a s á g -
b a n é b r e n m a r a d n i , de h á t s o f ő r k é n t 
a l i gha vol t m á s vá l a sz t á sa . A s z o k á s -
tól e l t é r ő e n n e m é r e z t ü k a h á t u n k 
m ö g ö t t n ö v e k v ő t ávo l ság sú lyá t v a g y 
ö r ö m é t . Ú j r a ú t o n v o l t u n k . 

O k t ó b e r 21-e , s z e r d a . A cél: N é -
m e t o r s z á g . A z e s e m é n y az I A R F ( I n -
t e r n a t i o n a l A s s o c i a t i o n fo r Re l ig ious 
F r e e d o m ) r eg ioná l i s , i f j ú ság i k o n f e -
r e n c i á j a . Ő s z i n t é n , n e k ü n k is m a j d -
n e m o l y a n i d e g e n n e k t ű n t e k e z e k a 
szavak , m i n t N e k e d , k e d v e s O lvasó . 
N e m t u d t u k m i r e s z á m í t s u n k , e lő-
szö r v e t t ü n k rész t h a s o n l ó r e n d e z v é -
n y e n . D e t u d t u k , h o g y o t t a h e l y ü n k , 
m e r t v a n m i t m e g o s z t a n u n k : i f j ú ság i 
m u n k á n k t a p a s z t a l a t a i t , t a n u l s á g a i t , 
ö r ö m e i t és n e h é z s é g e i t . M i n d e n m á s 
m é g f e l f e d e z é s r e vá r t . H i s z e m , h o g y 

m i n d e n u t azás , „ i d e g e n b e n " levés, 
egy k ics i t m i n d a n n y i u n k o n vá l toz t a t . 
E g y f o k k a l t á g a b b r a feszí t i a k e r e t e t , 
a m i b e n a d d i g a v i l ágo t l á t t uk . M e g é r -
t ü n k , m e g é r z ü n k v a l a m i t , a m i t a d d i g 
n e m . Ez volt egye t l en e l v á r á s u n k . 

O k t ó b e r 2 2 - é n , r öv id b u d a p e s t i 
p i h e n ő u t á n é r k e z t ü n k L u d w i g s h a -
f e n b e , a t a l á l k o z ó h e l y s z í n é r e , nyo l -
c a n . H e t e n v á r t a k r á n k . Röv id i d ő 
alat t e rdé ly i j ó k e d v v e l t ö l t ö t t ü k b e 
a he lye t . I g a z a d v a n , h a azt m o n -
d o d : n e m vol t n e h é z d o l g u n k , h i -
szen a r é s z t v e v ő k felét „ m i álltuk". 
J ó k e d v ü n k az e l k ö v e t k e z ő n a p o k -
b a n s e m l a n k a d t , p e d i g az e le jén ú g y 
t ű n t , n e m lesz k ö n n y ű d o l g u n k . Két 
zs idó , ké t a rab , egy m a k e d ó n n e m -
z e t i s é g ű és e g y F ü l ö p - s z i g e t i f ia ta l la l 
ke l l e t t e g y ü t t d o l g o z n u n k . A k ü l ö n -
b ö z ő nye lvek és k u l t ú r á k ép í t e t t e gá-
t a k m e g l e p ő e n r ö v i d i d ő ala t t d ő l t e k 
le. M á s k é n t a l igha l ehe t ez t m e g n e -
vezn i , d e ú g y t ű n t , v a l a m i f é l e u n i v e r -

zál is nye lven k e z d t ü n k el k o m m u n i -
ká ln i , a m i n e m ango l , m a g y a r v a g y 
a rab , h a n e m e g y s z e r ű e n e m b e r i , s 
a m i t s o k a n b a r á t s á g n a k is s z o k t u n k 
n e v e z n i . 

A z e g y ü t t l é t n e k h a m a r o s a n ke t -
tő s cél já t f o g a l m a z t u k m e g . A z egy ik : 
b e t e k i n t é s t n y e r n i e g y m á s k u l t ú r á -
j ába , a m á s i k : m e g t e r v e z n i a j ö v ő évi, 
i n d i a i v i l á g k o n f e r e n c i a i f j ú ság i v o -
n u l a t á t . Ezek s z e r i n t b e s z á m o l t u n k 
e rdé ly i v a l ó s á g u n k r ó l , é r t h e t ő v é 
i g y e k e z t ü n k t e n n i a „ R o m á n i á b a n 
m a g y a r n a k l e n n i " f o g a l m á t , á t a d n i 
n é h á n y r ö p k e k é p e t v a l l á s u n k r ó l , és 
a r ró l , h o g y m i v e l f o g l a l k o z i k i f j ú ság i 
s z e r v e z e t ü n k . T a l á n e l ő s z ö r s z e m -
b e s ü l t ü n k azzal , h o g y „ h a l l g a t ó s á -
g u n k " s e m m i f é l e e lőze te s i n f o r m á -
c ióva l n e m r e n d e l k e z e t t , d e h i s s z ü k , 
h o g y h a s z a v a i n k n e m is, a l e lkese -
dés , a m i v e l m i n d e r r ő l b e s z é l t ü n k , 
m e g s e j t e t e t t v a l a m i t a v a l ó s á g b ó l . A 
p é n t e k reggel t a r a b n y e l v e n k ö s z ö n -
t ö t t ü k , t á r s a i n k a K o r á n b ó l o l v a s t a k 

folytatás a 22. oldalon 

Fülöp Júlia 
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Három határon túl 
folytatás a 21. oldalról 

fel, a s z o m b a t o t e g y ü t t ü n n e p e l t ü k 
z s i d ó b a r á t a i n k k a l . M e g k ó s t o l t u k a 
k ó s e r c sok i t , m e g t a n u l t u k f e l k ö t n i 
a j o r d á n i a i a r a b k e n d ő t , é j s z a k á k b a 
n y ú l ó a n f a g g a t t u k t á r s a i n k a t a milye-
nek a mindennapjaitok k é r d é s é v e l . 

M i n d e m e l l e t t m e g l e p ő p o n t o s s á g -
gal b e s z é l t ü k át, m i k é n t f o g j u k h a n -
g u n k ha l l a tn i a k o n f e r e n c i á n , m i az, 
amive l t a r t a l m a s a b b á t u d j u k t e n n i a 
r é s z t v e v ő k o t t l é té t . R e n g e t e g t e r v e t 
s z ő t t ü n k , a m e l y e k l e g n a g y o b b r e m é -
n y e i n k s z e r i n t n e m m a r a d n a k az ál-
m o k s z i n t j é n , h a n e m a m a j d a n i rész t -
v e v ő k d o l g o z n a k m e g v a l ó s í t á s u k o n . 

K é p e s s é g e i n k sze r in t i g y e k e z t ü n k 
rész t v e n n i , á t a d n i v a l a m i t a b b ó l , 
a m i t t e s z ü n k , a m i k v a g y u n k , s h a ez 
v a l a k i n e k egy p i l l a n a t i g is e r ő t ad , ak -
k o r m e g é r t e o t t l e n n ü n k ! M i m a g u n k 
t ö b b e k v a g y u n k , m i n t e l i n d u l á s e lő t t 
v o l t u n k , s m e r t egy kics ive l t ö b b e t 
t u d u n k róla , a v i l ág is az. T ö b b , sz í -
n e s e b b , m i n t a ze lő t t vol t . 

Kollégiumi napok 
a János Zsigmond Unitárius Kollégiumban 

A z i d é n n o v e m b e r 1 1 - 1 4 . k ö z ö t t r e n d e z t é k m e g a 
J á n o s Z s i g m o n d U n i t á r i u s K o l l é g i u m i n a p o k a t . A z i m -
m á r h a g y o m á n y o s s á v á l ó p r o g r a m o k o n k ívü l s z á m o s új , 
s z ó r a k o z t a t ó és t a n u l s á g o s e s e m é n y t s z e r v e z t e k a d i á -
k o k n a k . 

A m e g n y i t ó röv id á h í t a t a u t á n P o p a M á r t a i g a z g a t ó 
k ö s z ö n t ö t t e a j e l e n l é v ő k e t . E z u t á n H e g e d ű s K o r n é l i a t a -
n á r n ő i r ány í t á sáva l ü n n e p i s z a v a l a t o k a t h a l l g a t h a t t u n k 
m e g , m a j d a P é t e r f f y G y u l a k ó r u s l é p e t t fel t ö b b e k k ö -
zö t t a v i l á g h í r ű Carmina Buranából é n e k e l v e rész le teke t . 
A m e g n y i t ó z á r ó m o z z a n a t a k é n t Brassa i S á m u e l , B e r d e 
M ó z s a , J á n o s Z s i g m o n d és D á v i d F e r e n c e m i é h e l y e i t k o -
s z o r ú z t u k m e g . M í g a tava ly i k o l l é g i u m i n a p o k a l k a l m á -
val az O r p h e u s t e r m e t , i d é n k é t ú j d o n s á g o t is a v a t t u n k a 
m e g n y i t ó n : a C s e r e y Lász ló k ö n y v t á r - és c s o p o r t o k t a t á s i 
t e r m e t , i l le tve a D á v i d F e r e n c d í s z t a b l ó t , a m e l y e n a m i n -
d e n k o r i D á v i d F e r e n c - d í j a s t a n u l ó k n e v e i és t a n u l m á n y i 
á t laga i v a n n a k f e l t ün t e tve , s a m e l y b i z o n y á r a m o t i v á c i ó 
lesz az e l k ö v e t k e z ő n e m z e d é k e k n e k . A z est i p r o g r a m 
Fe lház i Á g n e s k é p z ő m ű v é s z s z e r v e z é s é b e n képk iá l l í -
tássa l f o l y t a t ó d o t t , a m e l y e t a k o l l é g i u m I - X I I . o s z t á l y o s 
d i á k j a i n a k m u n k á i b ó l v á l o g a t o t t . Ez t k ö v e t ő e n a M i k ó 
p á l y á z a t n y e r t e s e , C s i p k é s S z e n d e t a r t o t t a m e g a h a g y o -
m á n y o s M i k ó I m r e - e s t e t . 

A m á s o d i k n a p r egge lén J a k a b h á z i A n n a m á r i a és D e -
m e t e r A l b e r t t a n á r o k s z e r v e z é s é b e n ú g y n e v e z e t t „ log i -
kai k á v é h á z " nyí l t . A z V - X I I . o s z t á l y o s d i á k o k log ika i 
f e l a d v á n y o k o n d o l g o z t a k n é g y e s c s o p o r t o k b a n . M i u t á n 
ez s ze l l emi l eg fe l f r i ss í te t t , a d í s z t e r e m b e n m e g h a l l g a t -
h a t t u k N a g y R é k a t a n á r n ő és n é h á n y ko l l ég i s t a e l ő a d á s á t 
az idei e u r ó p a i u n i ó s p r o j e k t e k r ő l és t e l j e s í t m é n y e k r ő l . 
Ez a p r o g r a m r é s z a z é r t vo l t f o n t o s , m e r t r e n g e t e g e r e d -
m é n y t é r t e k el az i d é n , d e n a g y r é s z t u g y a n a z o n d i á k o k 
d o l g o z t a k m i n d e n v e r s e n y a l k a l m á v a l . F o n t o s vol t b e -
m u t a t n i ezeke t , h o g y ö s z t ö n z é s t a d j a n a k a d i á k o k n a k a 
ré szvé te lhez . 

Ezzel p á r h u z a m o s a n az V - V I I I . o s z t á l y o s o k az Az 
árvalányhajtól a vérfü hangyaboglárkáig c í m m e l V i z a u e r 
T i b o r C s a b a ö k o l ó g u s e l ő a d á s á t h a l l g a t t á k m e g , m a j d a 
d i á k t a n á c s s z e r v e z é s é b e n l e p k e v a d á s z a t o n v e t t e k rész t . 
D é l b e n a Good bye Lenin c í m ű film ve t í t é s é r e k e r ü l t sor. 

A k ö v e t k e z ő p r o g r a m a k o l l é g i u m s z í n j á t s z ó c s o p o r t -
j á n a k est i m ű s o r a vol t , ő k S o l y m o s i Z s o l t r e n d e z é s é b e n 

M o l i é r e A képzelt beteg c í m ű v í g j á t é k á t a d t á k elő, n a g y 
s ike r t a r a tva . A s z í n d a r a b m ö g ö t t r e n g e t e g m u n k a és 
p r ó b a állt, e n n e k k ö s z ö n h e t ő , h o g y i lyen „p ro f i " s z i n t ű 
d a r a b o t l á t h a t o t t a k ö z ö n s é g , s az is, h o g y e l ő r e l á t h a t ó l a g 
n e m ez vol t az u t o l s ó e l ő a d á s . 

N o v e m b e r 13-a, p é n t e k : z sú fo l t n a p vol t k i c s i k n e k és 
n a g y o k n a k e g y a r á n t . M í g a I X - X I I . o s z t á l y o s d i á k o k á h í -
t a t o n ve t t ek rész t , az I - I V . o s z t á l y o s o k j á t s z ó h á z b a n szó -
r a k o z t a k , m a j d t ö k l á m p á s f e s t ő v e t é l k e d ő r e k e r ü l t sor . 11 
ó r á t ó l az e l e m i o s z t á l y o s o k H o r v á t h I s tván e m l é k n a p o n 
v e t t e k részt . A z V - V I I . - e s e k s z á m á r a e z e n a n a p o n za j -
l o t t a k le a s p o r t b a j n o k s á g o k d ö n t ő i , m a j d Jézus tanítvá-
nya voltam c í m m e l D e m e t e r Júl ia t a n á r n ő t a r t o t t B e n e -
d e k E l e k - e m l é k e l ő a d á s t . A I X - X I I . o s z t á l y o s o k eza la t t 
h a g y o m á n y o s i s k o l a t ö r t é n e t i v e t é l k e d ő n v e t t e k rész t . Ez 
az e s e m é n y m i n d i g n a g y s i k e r n e k ö r v e n d a d i á k o k k ö r é -
b e n , i z g a l o m és v e r s e n y s z e l l e m u r a l k o d i k a d í s z t e r e m -

Moliére: A képzelt beteg 

b e n m i n d e n é v b e n . I d é n is m e g v o l t ez a h a n g u l a t , ső t 
t a l á n f o k o z o t t a b b a n is, h i s z e n az e d d i g i fe lá l lással e l l en -
t é t b e n ( e d d i g m i n d e n o s z t á l y t 3 - 3 d i á k képv i se l t ) i d é n a 
v e t é l k e d ő n m i n d e n o s z t á l y m i n d e n t a g j a r ész t ve t t . 

D é l e l ő t t t o v á b b á Kiss O l i v é r ú j s á g í r ó e l ő a d á s á t h a l l -
g a t h a t t u k m e g Balkán körút c í m m e l , a m e l y b ő l rész le -
tes b e t e k i n t é s t l e h e t e t t n y e r n i a n e m r é g m é g h á b o r ú -
tól v é r z ő b a l k á n i á l l a m o k m a i é le tébe , m i n d e n n a p j a i b a 
- e g y vé rbe l i t u r i s t a - r i p o r t e r m e g f i g y e l é s é v e l . 
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E z u t á n l e p k e v a d á s z a t r a k e r ü l t sor, m e l y a m á s i k h a -
g y o m á n y o s és i zga lmas p r o g r a m m i n d e n é v b e n . I d é n 
m e g v á l t o z t a k a j á t ékszabá lyok , s a pap í rce t l ik , azaz a lep-
kék k ö z e l é b e n egy-egy sze rvező ( tavaly e lba l lagot t v é n -
d iák) állt, h o g y segí t sen a l epkéke t ke r e sgé lőknek , és a 
s ikeres m e g t a l á l ó k n a k t ö b b l e t p o n t o k é r t k é r d é s e k e t te-
g y e n fel. 

D é l u t á n i í júsági i s tent isz te le t re , m a j d gó lyabá l ra ké -
s z ü l t ü n k . Ez az az esemény , a m e l y m i n d e n k i l enced ikes t 
fog la lkoz ta t , ak ik f é lnek és i zgu lnak , de végül m i n d i g j ó 
bul i és ö n f e l e d t s zó rakozás lesz a vége. A gólyák k iá l l ták 
a p r ó b á k a t (bá r zsákkal a l á b o n vagy a fe jen vég igug rá ln i 
a Sora á r u h á z i g és vissza, h o g y az tán Char l i e , a cson t -
váz sze l lemes meg jegyzése i t ha l lgassa az e m b e r , az n e m 
lehe te t t ke l l emes do log) . A gólyabál végén a k i l enced i -
kesek h a g y o m á n y o s okleve le t k a p t a k arról , h o g y ezen tú l 
vérbe l i kol légis ták . 

S z o m b a t o n , zá ró p r o g r a m k é n t a I X - X I I . o s z t á l y o s o k 
s p o r t b a j n o k s á g a i n a k d ö n t ő i t j á t s z o t t á k le. Ez a n a p sz in -
tén i zga lmas volt, a c sapa t - és ve r senysze l l em n y o m t a rá 
bélyegét az egész dé le lő t t re . Idén a s p o r t t e v é k e n y s é g e k 
k ö z ö t t szerepe l t az osz t á lyok közö t t i k o s á r l a b d a b a j n o k -
ság is. A ko l l ég iumi n a p o k u to l só p r o g r a m j a a t a n á r -
( f á r a d t ) d i á k m é r k ő z é s volt . Az egész n a p s p o r t o l ó d iá -
k o k a t n a g y fö l énnye l g y ő z t é k le a t a n á r o k , de ígé r t ek egy 
v isszavágó lehe tősége t . A b a r á t s á g o s m é r k ő z é s t tavasszal 
j á t s szák le. 

Az idei ko l l ég iumi n a p o k ta lán az e d d i g i e k n é l is ta r -
t a l m a s a b b a n tel tek, k i m o z d u l h a t t u n k a h é t k ö z n a p o k b ó l , 
m i k ö z b e n t a r t a l m a s a n és k e l l e m e s e n t ö l t ö t t ü k el az időt , 
h o g y v a l a m e n n y i r e ú ju l t erővel t é r j ü n k visza a p a d o k h o z 
és a k ö n y v e k h e z . 

Péntek Borbála 

Sportos krónika 
2008 e le jén egy kis csapa t a k a r t 

v a l a m i úja t , merésze t , olyat, a m i m é g 
n e m volt az O D F I E - b e n , s ami tő l ta -
lán m e g i n d u l az egylet i élet a N y á r á d 
m e n t é n . A g o n d o l a t o t te t t köve t te , és 
ápr i l i sban m e g is s z e r v e z t ü k az első 
M a r o s k ö r i s p o r t n a p o t N y á r á d s z e -
r e d á b a n . Vol tak kics ik , n a g y o k , lá-
nyok , fiúk. T e r m é s z e t e s e n a fő sze r ep 
a s p o r t é volt , ezt köve t te egy finom 
gulyás, m a j d egy h a n g u l a t o s beszél -
getés s végül a h a z a u t a z á s . Kevesen 
vol tak , de a h a n g u l a t j ó volt , ezér t az 
a k k o r i kö r i képv i se lők ú g y g o n d o l -
ták , m é g egy p r ó b á t m e g é r ez a b izo-
nyos s p o r t n a p . 2008 s z e p t e m b e r é b e n 
ú j r a i n d u l t , és lassan a p r o g r a m is ki-
bővül t , m a j d 2008 n o v e m b e r é b e n az 
O D F I E S p o r t s z a k o s z t á l y á n a k élére 
ké t ú j veze tő kerü l t : D o k i ( M a t k a 
I m r e ) és Farkas I s tván(ka) . A z a k k o r i 
s p o r t n a p o n m á r m e g j e l e n t a M a g y a r -
sárosi DFIE , ak ik e r re az a l k a l o m r a 
k ü l ö n m e z t kész í te t tek m a g u k n a k : 
zöld pó ló t vá lasz to t t ak . U g y a n e z e n 
a s p o r t n a p o n szüle te t t m e g egy ba j -
n o k s á g öt le te is, és ígere te t t e t t ü n k 
Dokiva l , h o g y j a n u á r b a n kezde t é t 
veszi a b a j n o k s á g . 

El jöt t a vá rva vár t j a n u á r i s p o r t -
nap , és a l é t s zám m e g d u p l á z ó d o t t . 
M í g a k o r á b b i s p o r t n a p o k o n 2 5 - 3 0 -
an v o l t u n k , j a n u á r b a n a r é sz tvevők 
s z á m a a h a t v a n h o z közel í te t t . A ba j -
n o k s á g b a n a k ö v e t k e z ő egyle tek in-

du l t ak : Nyárádgá l f a lva , M a g y a r s á -
ros, N y á r á d s z e n t m á r t o n - C s í k f a l v a , 
N y á r á d s z e r e d a , Szabéd, Szen thá -
r o m s á g . A p á r h a r c o k k i so r so lása 
u t á n m e g k e z d ő d t e k a k ü z d e l m e k a 
fiúknak, m i k ö z b e n a l á n y o k c í m e r e -
ke t kész í te t t ek m i n d e n i k c s a p a t n a k , 
ame lyeke t a n a p végén b e m u t a t t a k . 
Ezen a s p o r t n a p o n is g o n d o t t j e len-
tett , h o g y a l á n y o k n a k n e m s ikerü l t 
é rdekes , „lányos", még i s s p o r t o s p r o g - ' 
r a m o t k i ta lá ln i , de azér t a c í m e r f e s -
t é s n e k s ikere volt. A k ö v e t k e z ő spo r t -
n a p o n a fiúk foc iz tak , a l ányok p e d i g 
a gulyás készí tése k ö z b e n k ü l ö n b ö z ő 
t é m á k r ó l beszé lge t tek a két kö r i kép-
viselő vezetésével - a m i b e n é h a az if-
júság i lelkész is beleszól t ( h a b á r lehet , 
h o g y csak a gu lyásba k e r ü l ő k o l b á s z 
m i a t t l á toga t ta g y a k r a n a beszé lge tés 
he lysz íné t ) . 

M i r e b e k ö s z ö n t ö t t a tavasz, szere-
tet t e g y h á z k ö r ü n k b e n m á r m i n d e n k i 
a s p o r t n a p r ó l beszélt , és ekkor. . . 
M á r c i u s b a n fe lv i r rad t a l e g n a g y o b b 
l é t s z á m ú és e g y b e n edd ig i legsike-
r e sebb s p o r t n a p ! Végre s ikerü l t a lá-
n y o k n a k is egy s ikeres s p o r t o t ta lá ln i : 
a „ f loorba l l " - t . Ezen a s p o r t n a p o n 
p o n t o s a n 7 2 - e n vo l tunk . Vissza té rve 
a l á n y o k t evékenységére : az eml í t e t t 
„ f loo rba l l " o lyan, m i n t a g y e p h o k i , 
és t e r e m b e n já t sszák . E b b e a lányos 
t evékenységbe m é g a ké t s p o r t s z a k -

osz tá lyveze tő is beszál l t , n a g y s ike r t 
a ra tva . A fiúk t e r m é s z e t e s e n fo ly ta t -
t á k k ü z d e l m e i k e t az I. O D F I E K u p á -
ér t . Ápr i l i sban f o l y t a t ó d t a k a k ü z d e l -
m e k , l ány p e d i g n a g y o n kevés volt . 
D e m i n t m i n d e n , egyszer a s p o r t -
n a p o k is véget é r tek . M á j u s u to l só 
s z o m b a t j á n s z e r v e z t ü k m e g a d ö n -
tőt , ahol a N y á r á d s z e r e d a i D F I E a 
M a g y a r s á r o s i DFIE-ve l m é r t e össze 
erejé t , és az e lőbbi győzö t t . Ezala t t a 
l á n y o k g y ö n g y ö t fűz t ek , b o g o z t a k , 
k é z m ű v e s k e d t e k . A n a p f é n y p o n t j a 
t e r m é s z e t e s e n a k u p a á t a d á s a volt , 
m a j d c s o p o r t k é p készül t , és m i n -
d e n k i h a z a m e n t . N y á r o n n e m vo l t ak 
s p o r t n a p o k , de s z e p t e m b e r b e n ú j r a -
k e z d t ü k . O k t ó b e r r e m á r t ö b b e n let-
t ü n k , s r emé l jük , ez csak így fo ly ta tó-
dik! Nos , itt véget ér a m ú l t r ó l szóló 
krón ika . . 

A j ö v ő b e n s z e r e t n é k m i n d e n egy-
l e t b e n m e g s z e r v e z n i l ega lább egy 
s p o r t n a p o t . N o v e m b e r 21 -én a H á -
r o m s z é k - f e l s ő f e h é r i e g y h á z k ö r b e n 
s z e r v e z t ü n k s p o r t n a p o t . R e m é l j ü k , 
h o g y m á s e g y h á z k ö r is k e d v e t k a p e 
t evékenységhez . B á r m i k o r h í v h a t t o k 
ezzel k a p c s o l a t b a n , s eg í tünk , és p r ó -
b á l u n k m e g j e l e n n i , a k á r Doki , a k á r 
j ó m a g a m . 

A m a r o s i e g y h á z k ö r b e n j a n u á r -
b a n t e r m é s z e t e s e n ú j r a i n d u l a ba j -
nokság ! M i n d e n k i n e k k ö s z ö n j ü k az 
edd ig i részvétel t és m i n d e n f é l e segít-
séget! 

Matka Imre, Farkas István 
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Híres unitáriusok -12 
(rejtvény-sorozatj 

Vízszintes: 1. Az Unitárius Egy-
ház jótevője, alapítványa tette 
lehetővé az Unitárius Kollégium 
felépítését (1815-1893). 10. Régi 
m a g y a r férf inév. 13. Szán tóesz -
köz. 14. Koncer the ly i ség . 15. Ka-
t o n a s a p k a . 17. Keleti táblás já ték. 
18. O x i g é n és l an t án vegyjele . 
19. Spie lberg ű r m a n ó j a . 20. Pus -
kát haszná l . 22. Fűszer. 24. M a g a s r a ta r t . 25. Van ilyen s z o k n y a is, k r u m p l i is. 
28. Ö n v é d e l m i spor t . 30. B e n e d e k ..., n a g y m e s e m o n d ó n k . 31. E lőd . 33. Meleg . 
34. Lakrész! 35. Teherau tó - fe l i r a t . 37. K ö z é p e n szít! 39. Színül t ig . 41., Betegség 
nélkül i á l lapot ta l kapcso la tos . 45. S z e m m e l érzékel . 46. O r o s z z o n g o r a m ű v é s z . 
47. Magyar zeneszerző, népdalgyűjtő volt, Nagyszentmiklóson született 
1881-1945). 

Függőleges: 1. B e r á m á z . 2. Szán tóe szköz része. 3. H o l l a n d foc is ta volt . 4. M u -
ta tó n é v m á s . 5. Az összeadás szava. 6. Ősz i eső je lzője . 7. Szem belseje! 8. G y ő r i 
spo r tk lub . 9. Til tás . 10. Z a m a t . 11. A cé l táb lába lő. 12. Ó k o r i n é p tagja . 16. M i -
h ó k mesebe l i társa . 21. Tőszámnév . 23, Ind í ték . 24. ...,. egészséget! - köszönés i 
f o r m a . 26. Szekér, au tó része. 27. N ö v é n y része. 29. Költői indu la t szó . 32. Szerte . 
36. Északi fo lyónk . 38. ... Éva, m a g y a r sz ínésznő . 40. Az o r r á h o z . 42. Szeben 
megye i autójel . 43. S t r o n c i u m vegyjele . 44. Igerag. 

Egész éves r e j t v é n y p á l y á z a t u n k végére é r t ü n k , kedves Rej tvényfe j tő! A k i k 
h ó n a p r ó l h ó n a p r a m e g f e j t e t t é k a Híres unitáriusok re j tvényei t és e „h í rességek" 
nevét b e í r t á k a j a n u á r i s z á m u n k b a n közzé te t t ű r l a p b a , azok előtt m é g egy fel-
ada t áll: egy szép idézet m e g k e r e s é s e a neves erdélyi író, Tamás i Á r o n Balázs 
F e r e n c m é s z k ő i u n i t á r i u s le lkész- í rót , u t a z ó t b ú c s ú z t a t ó gyászbeszédébő l . 

A h a v o n t a közöl t „Hí re s u n i t á r i u s o k " - r e j t v é n y e k fősora i e g y i k - m á s i k s z ü r k e 
n é g y z e t é n e k j o b b alsó s a r k á b a n is s z á m lá tható . A z e k k é n t s z á m o z o t t négyze t ek 
be tű i t máso l j a át, kedves Rej tvényfe j tő , az a lábbi h á l ó b a , a s z á m o z á s n a k m e g f e -
le lően. H a helyesen do lgozo t t , a k k o r a be í r t b e t ű k e t összeolvasva m e g k a p j a a 
Tamás i Á r o n - i d é z e t e t . 

A pá lyáza ton 
való részvé te lhez 
szükséges a 24 
híres unitárius 
személyiség neve 
ÉS az idézet is! 
Bekü ldés i 
h a t á r i d ő : 2 0 1 0 . 
február 15-e. 
A helyes megoldás 
b e k ü l d ő i közö t t 
2010 t avaszán 
é r t ékes t á rgy-
n y e r e m é n y t 
s o r s o l u n k ki. 
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